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Stamattina, mi sono alzato, 

Oh bella ciao, bella ciao, bella ciao, ciao, ciao 

Stamattina, mi sono alzato 

Ho trovato l´invasor. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

A tutti coloro che hanno trovato un invasor una mattina e hanno deciso di non lasciarlo così. 
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Milí přátelé,  
 
před sebou máte skripta k poslechovému kurzu Italská gramatika A1, A2. V tomto kurzu pro 
začátečníky a mírně pokročilé se naučíte základy italštiny od výslovnosti, přes členy, nejčastěji užívaná 
slovesa, a předložkové vazby až po základní konverzační obraty a fráze.   

Součástí kurzu jsou rovněž konverzační témata, kde najdete nejpoužívanější fráze a obraty pro 
komunikaci o sobě a své rodině, své práci a svém volném čase.  

Kurz je založen na kontextovém učení, to znamená, že se nebudete učit jen slovíčka, ale i věty, ve 
kterých můžete daná slovíčka použít. V tomto kurzu najdete celkem 1 200 slovíček a procvičovacích 
vět.  

Jak s kurzem nejlépe pracovat? Každá lekce se skládá ze šesti zvukových stop. Prvně se u každé lekce 
seznamte se slovíčky (stopa 1 a 2). Pro první seznámení se slovíčky uslyšíte italské slovíčko v první stopě 
dvakrát. Ve zvukové stopě 3 máte k dispozici stručné vysvětlení gramatiky dané lekce. Jedná se 
opravdu o nejzákladnější pravidla, ve kterékoli jazykové učebnici najdete podrobnější vysvětlení včetně 
výjimek. Poté přejděte na věty (zvukové stopy 4 až 6). U každého bloku platí, že jakmile zvládnete 
poslech z italštiny do češtiny (stopa 4), přecházíte na překlad z češtiny do italštiny (stopa 5). Jakmile 
budete zvládat překládat věty z češtiny do italštiny (lekce 5) v časové pauze před italským překladem, 
tak jste vyhráli. Navíc máte k dispozici i italský poslech (stopa 6), kde se setkáte se sekvencí pouze 
italských vět, kterým byste měli již bez problému rozumět.  

Díky těmto skriptům, které jste si stáhli a právě čtete, budou vaše aktivity s kurzem mnohem 
efektivnější. Ve skriptech totiž najdete návod k učení spolu s užitečnými tipy, jak výuku zefektivnit, 
výukový plán, do nějž si můžete zaznamenávat své pokroky, seznam stop k poslechu (kdybyste 
náhodou něčemu nerozuměli), ale i oboustranné kartičky, díky nimž se můžete učit a opakovat i tehdy, 
když právě nemůžete poslouchat. Pro ty, kteří se rádi zkouší, je v každé lekci připraven překladový test 
s klíčem obsahujícím správné odpovědi. Italštinu v tomto kurzu namluvili Elisa Ciravegna a Matteo 
Bianchi, češtinu potom Alena Sasínová. 

Za celý tým vydavatelství Audioacademy věřím, že poslech vět a slovíček v tomto kurzu pomůže vašim 
schopnostem pasivně porozumět i aktivně komunikovat v italštině. Pokud se chcete na něco zeptat 
nebo máte nějaký námět na zlepšení či zpětnou vazbu, kontaktujte mě prosím na email 
tomas@audioacademyeu.eu.  Mějte krásné dny a držím palce při výuce. 

 

Tomáš 
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Jak pracovat s tímto kurzem  
 

Při zakoupení kurzu si zřídíte na stránce audioacademy.eu účet, na kterém se Vám po zakoupení kurzu 
objeví jeho zvukové stopy  v mp3. Ty  si stáhněte do mobilu nebo jiného zařízení, kde je budete moci 
poslouchat, skripta ke kurzům si stáhněte na stránce www.audioacademyeu.eu v sekci Skripta ke 
stažení. 

1) Zvolte si lekci, kterou chcete zvládnout – pokud jste úplní začátečníci, určitě začněte úplně na 
začátku, pokud již něco umíte, přesto doporučuji první lekce alespoň „proletět“ 
 

2) Nastříhejte si oboustranné kartičky a rozdělte si je na slovíčka a věty – na jednu hromádku 
dejte slovíčka a na druhou věty. 
 
 

3) Poslechněte si několikrát stopu 1 a stopu 2, poté si procházejte kartičky se slovíčky tak dlouho, 
dokud nebudete slovíčka ovládat. Pokud jste úplní začátečníci, tak si stopu 1 a 2 poslechněte 
s textem ze skript, a na kartičky si napište výslovnost. Poslouchejte 1x až 2 x denně a dvakrát 
denně si procvičte slovíčka na kartičkách. 
 
 

4) Vysvětlení gramatiky si určitě poslechněte několikrát. Správné osvojení základních 
gramatických pravidel je klíčové k tomu, abyste později mluvili italsky správně. Vysvětlení je 
jednoduché a zaměřuje se opravdu na to nejdůležitější. 
 
 

5) Nejvíce času věnujete samotným větám (stopy 4-6) . Věty procvičujte i na kartičkách. Rozumíte 
italské větě dříve, než zazní český překlad? Přeložíte českou větu do italštiny dříve, než zazní 
správný italský překlad? Pokud si na tyto otázky odpovíte ano, tak vám blahopřeji a máte 
otevřenou cestu k další lekci. 
 
 

6) Dokončení každého cvičení a lekce si zapisujte do výukového plánu. Kdy jste danou lekci 
zvládli? Tehdy, když přeložíte věty ze stopy 5 z češtiny do italštiny správně a  pokud možno bez 
nutnosti dlouho přemýšlet. 
 
 

7) Nezapomínejme, že opakování je matka moudrosti. Proto si například jednou měsíčně 
zopakujte již naučené lekce buď na kartičkách, nebo formou opětovného poslechu. Nejlepší 
ale bude, pokud slovíčka a věty využijete při přímé komunikaci, ať už písemné, nebo nejlépe 
ústní. To si je potom zapamatujete nejlépe! 
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Jak pracovat co nejefektivněji s oboustrannými kartičkami 
 

- Podle úrovně pokročilosti i podle aktuálních časových možností si vyberte počet slovíček 
(karet), které se v daný den chcete naučit. Min. 5, max 20. Dejme tomu, že zvolíte počet 
10. 

 
- Srovnejte kartičky tak, abyste nejprve překládali z italštiny do češtiny. U každé kartičky si 

přečtěte italské slovíčko a vzpomínejte na jeho český překlad. Podařilo se? Pokud ano, 
dejte tyto kartičky na jednu stranu. Ty, u nichž jste si nevzpomněli, dejte na druhou stranu. 
Jakmile projedete všech 10, nechte kartičky na dvou hromádkách. 

 
- Po nějaké době (dvou třech hodinách) postup opakujte, ale s těmi, které jste předtím 

neznali. Ty, které si vzpomenete, přesuňte mezi ty, které jste znali už předtím. Uvidíte, že 
se vám bude zvyšovat hromádka těch kartiček, které umíte.  
 

- Před spaním si projeďte celou denní dávku kartiček ještě jednou. To je velmi důležité – ve 
spánku totiž mozek lépe ukládá. Ráno budete překvapeni, že to, co jste si nemohli večer 
zapamatovat, vám najednou půjde.  

 
 

- Další den si ke kartičkám z předchozího dne přidejte deset dalších a postupujte stejně. Tím 
je zajištěno neustálé opakování i slovíček probraných v minulých dnech. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

© audioacademyeu.eu, 2023 Všechna práva vyhrazena. Žádná část těchto skript nesmí být 
kopírována nebo rozmnožován, částečně nebo v celku, bez písemného souhlasu vydavatele, 
a nesmí být využita jinak než k vlastní potřebě oprávněného uživatele. 
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Plán výuky 
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Výslovnost v italštině 
 

Italská abeceda je z velké části identická s českou abecedou, je třeba si dát pozor na speciální 
výslovnost některých kombinací souhlásek se samohláskami 

A 

albero   ……………………. strom  amore ……………………. láska 

anno ……………………….rok  acqua ……………………. voda  

amico ……………………...přítel  amica ……………………. přítelkyně 

B 

banana ……………………. banán  bar ……………………. bar 

boca ……………………. ústa  bene ……………………. dobře 

 

C – pokud je v kombinaci se samohláskami -a, o nebo u, vyslovujeme jako KA, KO,KU 

CA   

cane ……………………. pes   casa ……………………. dům 

musica ……………………. hudba  caffé …………………….  káva 

CO  

colore ……………………. barva  conto …………………….účet 

comprare………………… koupit  costa ……………………. pobřeží 

 

CU  

cucina ……………………. kuchyně cuore ……………………. srdce 

cultura ……………………. kultura  cugino …………………….   bratranec 

 

Pokud je souhláska C v kombinaci s -e nebo -i, vyslovujeme „če“ a „či“ 

CE  

Celo …………………….  obloha  centro ……………………. centrum 

cenare …………………….  večeřet  certo …………………….  jistý 

 

CI 

ciao ……………………. ahoj  cinema ……………………. kino 
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cittá ……………………. město  cinquanta………………… padesát 

 

CH – Pokud po písmenu CH následuje  -e nebo -i, vyslovujeme „Ke“ a „ki“ 

CHE   

Michelle……………………. Michal  pacchetto ……………………. balíček 

che ……………………. který  

CHI  

chiave ……………………. klíč  machina ……………………. auto 

chiaro …………………….  jasný 

D   

Dadi ……………………. kostky  donna …………………….  paní 

Dare ……………………. dát  destra  ……………………. pravá 

E  

esperto ……………………. expert  Europa …………………….  Evropa 

estate ……………………. léto  emozione  ……………………. cit 

 

F  

fiore ……………………. květina  famiglia  ……………………. rodina 

fratello ……………………. bratr  figlio ……………………. syn 

 

G  

gatto ……………………. kočka  gruppo, …………………….  skupina 

 

Pokud je souhláska G v kombinaci s -i, vyslovujeme „dži“ 

GI  

Gitano ……………………. Cikán  giorno …………………….  den 

giro ……………………. okruh  giardino……………………. zahrada 

 

Pokud je souhláska G v kombinaci s -e, vyslovujeme „dže“ 

Genova ……………………. Janov  Ingeniere ……………………. technik 

ogetto, ……………………. předmět gente ……………………….  lidé 
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Pokud je souhláska G v kombinaci s  -n , vyslovujeme ň 

GN  

ognuno  ……………………. každý  montagna   …………………….  hora 

bagno ……………………. toaleta  signora   ……………………. paní 

 

GLI – pokud je souhláska G v kombinaci s -LI, je neznělá, to znamená, že se nevyslovuje 

GLI  

figlio    ……………………. syn figlia,,  …………………….  dcera 

 

GHI – pokud je souhláska G v kombinaci s  -HI, vyslovujeme GI 

GHI  

coleghi   ……………………. kolegové ghiaccio   …………………….  led 

 

H –  nevyslovujeme  

hotel ……………………. hotel  ha   …………………….  má 

ho ……………………. mám  hanno, ……………………. mají 

 

I  

italiano ……………………. Ital  importante ……………………. důležitý 

inizio ……………………. začátek  interno ……………………. vnitřní 

 

K  

ketchup ,,…………………….Kečup  Karaoke   ……………………. karaoke 

 

L  

lavoro ……………………. práce  luce …………………….  světlo 

libro ……………………. kniha  libero  ……………………. volný 

 

M  

madre ……………………. matka  momento ……………………. moment 
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mercato ……………………. trh  magazzino …………………….obchod 

N  

nome ……………………. jméno  niente …………………….  nic 

nero ……………………. černý  notte ……………………. noc 

 

O  

oggi ……………………. dnes  opera     …………………….  dílo, opera 

ospedale ……………………. nemocnice organizzazione ……………………. organizace 

 

P  

persona ……………………. osoba  prima …………………….  první 

parola  ……………………. slovo  presto ……………………. brzy 

 

QU – vyslovujeme jako KU 

questo ……………………. tento  questa …………………….  tato 

quando ……………………. kdy  quale ……………………. který 

 

R  

ragazzo ……………………. chlapec  regione …………………….  region 

ristorante ……………………. restaurace regionale …………………… regionální 

 

S – v kombinaci se souhláskou C čteme SK 

scuola, ……………………. škola  scusa …………………….  omluva 

 

 SCE, SCI – pokud je souhláska S v kombinaci s -CE, -CI, vyslovujeme jako ŠE, ŠI 

scelta ……………………. výběr  conoscere   ……………………. znát 

scegliere ……………………. vybrat   

  

SCI  

scivolare,  ……………………. klouzat  scienza …………………….  věda 

sciare ……………………. lyžovat   
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T  

Toscana, ……………………. Toskánsko  tempo …………………….  čas 

tavola ……………………. stůl   treno ……………………. vlak 

 

U  

uomo ……………………. muž  ufficio …………………….  kancelář 

usare ……………………. použít  uovo ……………………. vejce 

 

V  

verde ……………………. zelený  vita …………………….  život 

volare ……………………. letět  vero ……………………. pravdivý 

 

Z  - vyslovujeme spíše -dz 

zona  ……………………. zóna  zero …………………….  nula 

zio ……………………. strýc  zanzara ……………………. komár 

 

 

Tak která italská slovíčka známe, aniž bychom se je museli učit? 

Pizza, tempo, opera a mnohé další. 
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Úvodní lekce_výslovnost v italštině_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  libro •  kniha 
•  signora •  paní 
•  amico •  přítel 
•  cinema •  kino 
•  ragazzo •  chlapec 
•  fratello •  bratr 
•  strada •  cesta 
•  ciao •  ahoj 
•  costa •  pobřeží 
•  anno •  rok 
•  centro •  centrum 
•  bene •  dobrý 
•  cenare •  večeřet 
•  cuore •  srdce 
•  conto •  účet 
•  zucchero •  cukr 
•  macchina •  auto 
•  città •  město 
•  comprare •  koupit 
•  acqua •  voda 
•  primo •  první 
•  fiore •  květina 
•  tempo •  počasí 
•  cane •  pes 
•  giorno •  den 
•  estate •  léto 
•  gente •  lidé 
•  bocca •  ústa 
•  giardino •  zahrada 
•  caffè •  káva 
•  donna •  paní 
•  volare •  létat 
•  amore •  láska 
•  nero •  černá 
•  nome •  jméno 
•  celo •  obloha 
•  cucina •  kuchyně 
•  ospedale •  nemocnice 
•  chiave •  klíč 
•  figlio •  syn 
•  niente •  nic 
•  lavoro •  práce 
•  chiaro •  jasný 
•  lungo •  dlouhý 
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•  bar •  bar 
•  ristorante •  restaurace 
•  notte •  noc 
•  banana •  banán 
•  casa •  dům 
•  treno •  vlak 
•  montagna •  hora 

 

Úvodní lekce_výslovnost v italštině_slovní zásoba_přeložte! 
•  dlouhý •  lungo 
•  nemocnice •  ospedale 
•  jméno •  nome 
•  chlapec •  ragazzo 
•  nic •  niente 
•  zahrada •  giardino 
•  srdce •  cuore 
•  banán •  banana 
•  účet •  conto 
•  kniha •  libro 
•  lidé •  gente 
•  káva •  caffè 
•  syn •  figlio 
•  centrum •  centro 
•  kuchyně •  cucina 
•  pobřeží •  costa 
•  obloha •  celo 
•  bar •  bar 
•  létat •  volare 
•  práce •  lavoro 
•  den •  giorno 
•  cesta •  strada 
•  klíč •  chiave 
•  restaurace •  ristorante 
•  bratr •  fratello 
•  první •  primo 
•  hora •  montagna 
•  Paní •  signora 
•  jasný •  chiaro 
•  koupit •  comprare 
•  voda •  acqua 
•  přítel •  amico 
•  dům •  casa 
•  kino •  cinema 
•  noc •  notte 
•  dobrý •  bene 
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•  léto •  estate 
•  večeřet •  cenare 
•  vlak •  treno 
•  auto •  macchina 
•  ústa •  bocca 
•  květina •  fiore 
•  láska •  amore 
•  cukr •  zucchero 
•  pes •  cane 
•  ahoj •  ciao 
•  město •  città 
•  paní •  donna 
•  rok •  anno 
•  černá •  nero 
•  počasí •  tempo 
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Lekce 01_Podstatná jména, sloveso ESSERE – být, základní číslovky_slovní 
zásoba_poslouchejte! 
•  questo •  tento 
•  quattro •  čtyři 
•  diciotto •  osmnáct 
•  È Polacca. •  Je Polka 
•  Ceco •  Čech, český 
•  Francese •  Francouz, francouzský 
•  undici • jedenáct 
•  corto •  krátký 
•  cinque •  pět 
•  sei •  šest 
•  venti •  dvacet 
•  sedici •  šestnáct 
•  dieci •  deset 
•  Italiano •  Ital, italština 
•  tre •  tři 
•  quindici •  patnáct 
•  diciannove  •  devatenáct  
•  È Slovaco •  Je Slovák 
•  lungo •  dlouhý 
•  tedesco •  Němec, německý 
•  occupato •  obsazeno 
•  signore •  pán 
•  siamo •  Jsme 
•  quattordici •  čtrnáct 
•  diciassette •  sedmnáct 
•  otto •  osm 
•  nove •  devět 
•  occupati •  obsazení 
•  quando •  kolik 
•  tredici •  třináct 
•  sette •  sedm 
•  Italiana •  Italka 
•  ora •  hodina 
•  dove •  kde 
•  Spagnolo •  Španěl, španělský 
•  signora •  paní 
•  pronto •  připraven 
•  dodici •  dvanáct 
•  due •  dva 
•  un, una, uno •  jedna, jedna, jedno 
•  Polacchi •  Poláci 
•  chi •  kdo 
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Lekce 01_Podstatná jména, sloveso ESSERE – být, základní číslovky_slovní 
zásoba_přeložte! 
•  Francouz, francouzský •  Francese 
•  Poláci •  Polacchi 
•  Italka •  Italiana 
•  jedenáct •  undici 
•  deset •  dieci 
•  Němec, německý •  Tedesco 
•  čtrnáct •  quattordici 
•  dlouhý •  lungo 
•  Ital, italština •  Italiano 
•  dva •  due 
•  pět •  cinque 
•  tento •  questo 
•  dvacet •  venti 
•  kdo •  chi 
•  patnáct •  quindici 
•  Sedm •  sette 
•  připraven •  pronto 
•  kde •  dove 
•  třináct •  tredici 
•  jsme •  siamo 
•  osm •  otto 
•  šest •  sei 
•  kolik •  quando 
•  hodina •  ora 
•  obsazeno •  occupato 
•  obsazení •  occupati 
•  paní •  signora 
•  Španěl, španělský •  Spagnolo 
•  sedmnáct •  diciassette 
•  Je Polka. •  È Polacca. 
•  jedna, jedna, jedno •  un, una, uno 
•  Čech, český •  Ceco 
•  devět •  nove 
•  pán •  signore 
• krátký •  corto 
•  devatenáct  •  diciannove  
•  dvanáct •  dodici 
•  tři •  tre 
•  Je Slovák. •  È Slovaco 
•  čtyři •  quattro 
•  osmnáct •  diciotto 
•  šestnáct •  sedici 
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Lekce 01_Podstatná jména, sloveso ESSERE – být, základní 
číslovky_vysvětlení 
 
Podstatná jména v mužském a ženském rodě, množné číslo 
 

Podstatná jména – názvy předmětů, osob, zvířat a věcí, jsou v italštině mužského a ženského rodu. 

Před podstatnými jmény se v italštině používají členy, které jsou určité nebo neurčité. Neurčitý člen  
pro podstatná jména rodu mužského je UN nebo UNO.  Člen neurčitý ve větě buď nepřekládáme 
vůbec, nebo překládáme jako „nějaký“ nebo „jeden“ 

Podstatná jména rodu mužského bývají zakončená koncovkou -o nebo -e. 

Příklady podstatných jmen v mužském rodě zakončených na – o jsou: 

un uomo muž 

un ragazzo chlapec 

un fratello bratr 

un libro  kniha 

un treno  vlak 

 

Příklady podstatných jmen v mužském rodě zakončených na – e jsou: 

Un paese kraj, stát 

Un signore pán 

Un padre otec 

 

Pokud podstatné jméno začíná na S nebo Z, používáme tvar neurčitého členu UNO 

Uno studente jeden student 

Uno zio  jeden strýc 

 

V množném čísle mají podstatná jména rodu mužského koncovku -  i. Člen neurčitý se v množném 
čísle nepoužívá 

Uomini  muži 

Ragazzi  chlapci 

Fratelli  bratři 

Libri  knihy 

Signori  pánové 
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Padri  otcové 

Podstatná jména rodu ženského bývají zakončená koncovkou -a nebo -e. 

Neurčitý člen  pro podstatná jména rodu ženského je UNA. Člen neurčitý ve větě buď nepřekládáme 
vůbec, nebo překládáme jako „nějaká“ nebo „jedna“ 

Příklady podstatných jmen v ženském rodě  zakončených na – a jsou: 

Una cosa věc 

Una casa dům 

Una donna paní 

Una ora hodina 

 

Příklady podstatných jmen v ženském rodě zakončených na – e jsou: 

Una parte část 

una notte noc 

una classe třída 

 

 Pokud začíná podstatné jméno na samohlásku, neurčitý člen před podstatným jménem rodu 
ženského se krátí na UN´ 

Un´amica jedna přítelkyně 

V množném čísle mají podstatná jména rodu ženského, která v jednotném čísle končí na -a.  
koncovku - e. Člen neurčitý se v množném čísle nepoužívá 

Cose  věci 

Case  domy 

Donne  ženy 

 

A podstatná jména rodu ženského, která v jednotném čísle končí na -e, mají v množném čísle   
koncovku - i. 

Parti  části 

Notti  noci 

Classi  třídy 
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Sloveso ESSERE - být 

 

Základem každého jazyka je sloveso BÝT. V italštině jsou dvě slovesa „BÝT“ a to ESSERE a STARE. My 
se teď seznámíme s používanějším ESSERE. 

Io sono   já jsem 

Tu sei   ty jsi 

Lui é   on je 

Lei é   ona je 

Noi siamo  my jsme 

Voi siete  vy jste 

Loro sono  oni jsou 

 

Poslechněme si několik příkladů. 

Sono Italiano  Jsem ital. 

É Italiana  Je italka. 

Siamo Italiani   Jsme italové. 

 

Pokud chceme vytvořit zápornou větu, představíme před sloveso záporku NON: 

Non sono Italiano. Nejsem Ital. 

 

Pokud tvoříme otázku, upravíme intonaci oznamovací věty. 

Lei é Italiana?  Vy jste Italka? 

 

Osobní zájmena IO, TU, LUI, LEI, NOI, VOI a LORO se v hovoru běžně nepoužívají. Přirozenější je říct 

Sono Polaco spíše než Io sono Polaco. 

 

Pokud chci vykat jedné osobě použiji zájmeno LEI a tvar třetí osoby čísla jednotného – é. 

Signore, Lei é italiano?  Pane, vy jste Ital? 

Signora, Lei é polaca?  Paní, vy jste polka? 
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Číslovky 1 – 10 

Un, una, uno    jeden, jedna, jedno  

Due    dva 

Tre   tři 

Quattro  čtyři 

Cinque    pět 

Sei   šest 

Sette    sedm 

Otto   osm 

Nove   devět 

Dieci   deset 

 

Un uommo  jeden muž 

Una donna  jedna žena 

Due ragazzi  dva chlapci 

Sette parti  sedm částí 

Otto cose  osm věcí 

 

Číslovky 11 – 20 

Undici   jedenáct 

Dodici   dvanáct 

Tredici   třináct 

Quatordici  čtrnáct 

Quindici  patnáct 

Sedici   šestnást 

Diciasette   sedmnáct 

Diciaotto  osmnáct 

Dicianove  devatenáct 

Venti   dvacet 

 

Undici libri  jedenáct knih 
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Tredici finestre  třináct oken 

Quatordici giorni čtrnáct dní 

Diciaotto settimane osmnáct týdnů 

Venti ore  dvacet hodin 
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Lekce 01_Podstatná jména, sloveso ESSERE – být, základní číslovky 
procvičovací věty_poslouchejte!  
•  diciannove settimane •  devatenáct týdnů 
•  sedici uomini •  šestnáct mužů 
•  tre donne •  tři ženy 
•  É un giorno corto. •  Je to krátký den. 
•  Siamo italiani. •  My jsme Italové. 
•  venti macchine •  dvacet aut 
•  undici case •  jedenáct domů 
•  Non siamo Polacchi. •  My nejsme Poláci. 
•  Sono occupato. •  Jsem zaneprázdněn. Mám práci. 
•  dieci cose •  deset věcí 
•  Siamo spagnoli. •  My jsme Španělé. 
•  quattordici giorni •  čtrnáct dní 
•  Di dove è? È Slovaco. •  Odkud je?  Je Slovák. 
•  dodici donne •  dvanáct žen 
•  sei treni •  šest vlaků 
•  due uomini •  dva muži 
•  Siete occupati? •  Máte práci? 
•  diciotto case •  osmnáct domů 
•  nove giorni •  devět dní 
•  otto signori •  osm pánů 
•  quattro ragazzi •  čtyři chlapci 
•  Dove sei? •  Kde jsi? 
•  Questo è un libro. •  Tohle je kniha. 
•  quindici macchine •  patnáct strojů 
•  Di dove è? È Polacca. •  Odkud je?  Je Polák. 
•  Chi è? •  Kdo je to? 
•  Signora, Lei è Italiana? •  Paní, jste Italka? 
•  Siete pronti? •  Jste připraveni? 
•  sette chiavi •  sedm klíčů 
•  Sei tedesco? •  Jsi Němec? 
•  É una settimana lunga. •  Je to dlouhý týden. 
•  Signore, Lei è Italiano? •  Pane, jste Ital? 
•  Sei Italiana. •  Ty jsi Italka. 
•  Ché ora è? •  Kolik je hodin? 
•  É francese? •  Je Francouz? 
•  Quando è? •  Kolik to je? Kolik to stojí? 
•  tredici settimane •  třináct týdnů 
•  un uomo •  jeden muž 
•  Sono Cechi. •  Jsou to Češi. 
•  cinque libri •  pět knih 
•  Sono Italiano. •  Jsem Ital 
•  diciasette signori •  sedmnáct pánů 
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Lekce 01_Podstatná jména, sloveso ESSERE – být, základní číslovky 
procvičovací věty_přeložte!  
•  My jsme Španělé. •  Siamo spagnoli. 
•  Je to krátký den. •  É un giorno corto. 
•  My jsme Italové. •  Siamo italiani. 
•  Jsem zaneprázdněn. Mám práci. •  Sono occupato. 
•  tři ženy •  tre donne 
•  Kolik to je? Kolik to stojí? •  Quando è? 
•  Jsi Němec? •  Sei tedesco? 
•  Jsem Ital •  Sono Italiano. 
•  patnáct strojů •  quindici macchine 
•  čtrnáct dní •  quattordici giorni 
•  šest vlaků •  sei treni 
•  Kdo je to? •  Chi è? 
•  Jste připraveni? •  Siete pronti? 
•  Pane, jste Ital? •  Signore, Lei è Italiano? 
•  Kolik je hodin? •  Ché ora è? 
•  Je to dlouhý týden. •  É una settimana lunga. 
•  jedenáct domů •  undici case 
•  Kde jsi? •  Dove sei? 
•  deset věcí •  dieci cose 
•  Odkud je?  Je Polák. •  Di dove è? È Polacca. 
•  Je Francouz? •  É francese? 
•  pět knih •  cinque libri 
•  devatenáct týdnů •  diciannove settimane 
•  Máte práci? •  Siete occupati? 
•  Ty jsi Italka. •  Sei Italiana. 
•  třináct týdnů •  tredici settimane 
•  dva muži •  due uomini 
•  šestnáct mužů •  sedici uomini 
•  My nejsme Poláci. •  Non siamo Polacchi. 
•  sedm klíčů •  sette chiavi 
•  devět dní •  nove giorni 
•  sedmnáct pánů •  diciasette signori 
•  Jsou to Češi. •  Sono Cechi. 
•  Paní, jste Italka? •  Signora, Lei è Italiana? 
•  Odkud je?  Je Slovák. •  Di dove è? È Slovaco. 
•  osmnáct domů •  diciotto case 
•  Tohle je kniha. •  Questo è un libro. 
•  jeden muž •  un uomo 
•  čtyři chlapci •  quattro ragazzi 
•  dvanáct žen •  dodici donne 
•  dvacet aut •  venti macchine 
•  osm pánů •  otto signori 
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Lekce 01_Podstatná jména, sloveseo ESSERE – být, základní číslovky 
procvičovací věty_italský poslech  

•  sedici uomini 

•  É francese? 

•  diciannove settimane 

•  É un giorno corto. 

•  quindici macchine 

•  Sono Cechi. 

•  nove giorni 

•  Ché ora è? 

•  venti macchine 

•  Signora, Lei è Italiana? 

•  Non siamo Polacchi. 

•  Quando è? 

•  Signore, Lei è Italiano? 

•  Di dove è? È Polacca. 

•  Siete pronti? 

•  sei treni 

•  dodici donne 

•  Sei Italiana. 

•  Di dove è? È Slovaco. 

•  Siamo spagnoli. 

•  Dove sei? 

•  Sono occupato. 

•  undici case 

•  diciasette signori 

•  cinque libri 

•  Siete occupati? 

•  sette chiavi 

•  Questo è un libro. 

•  diciotto case 
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•  quattro ragazzi 

•  un uomo 

•  É una settimana lunga. 

•  tre donne 

•  Sono Italiano. 

•  Siamo italiani. 

•  Sei tedesco? 

•  due uomini 

•  dieci cose 

•  otto signori 

•  Chi è? 

•  tredici settimane 

•  quattordici giorni 
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Lekce 02_Sloveso AVERE, člen určitý a neurčitý, slovesa s koncovkou- ARE 
slovní zásoba_poslouchejte! 
•  musica •  hudba 
•  si chiama •  jmenuje se 
•  ascoltare •  poslouchat 
•  nuovo •  nový 
•  sorella •  sestra 
•  centro della città •  centrum města 
•  ristorante •  restaurace 
•  abbiamo •  máme 
•  mi chiamo •  jmenuji se 
•  aiuta •  pomůže 
•  fortunato •  šťastný 
•  bella •  krásná 
•  pensare •  myslet 
•  spostare •  přemístit, přesunout 
•  amare •  milovat 
•  spesso •  často 
•  guardare •  sledovat, dívat se 
•  preparare •  připravit 
•  importante •  důležitý 
•  quanto •  kolik 
•  hai •  máš 
•  periferia •  periferie, kraj města 
• ingegnere •  inženýr, technik 
•  direttore •  ředitel 
•  cominciamo •  začínáme 
•  questa •  tahle, tato 
•  abitare •  bydlet 
•  compleanno •  narozeniny 
•  domani •  zítra 
•  Tedesco •  Němčina, Němec 
•  sorella •  sestra 
•  entrare  •  vstoupit 
•  ragione •  pravda 
•  lingua •  jazyk 
•  avete •  máte 
•  gentile •  laskavý 
•  trovare •  najít 
•  ogni •  každý 
• insieme •  společně 
•  lista •  seznam 
•  museo •  muzeum 
•  chiavi di casa •  klíče od domu 
•  di •  z, od 
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•  belle •  krásné 
•  affitto •  nájem 
•  giovane •  mladý 
•  Inglese •  Angličtina, Angličan, anglický 
•  con •  s 
•  aspettare •  čekat 
•  stivali •  boty 
•  idea •  nápad, myšlenka 
•  ancora •  stále, ještě 
•  al lavoro •  do práce 
•  chiavi della macchina •  klíče od auta 
•  scuola •  škola 
•  si chiama •  jmenuje se 
•  adesso •  teď, nyní 
•  voce •  hlas 
•  ho •  mám  
•  hontento •  spokojený 
•  ha •  má 
•  lavori •  pracuješ 
•  hanno •  mají 
•  a casa •  domů 
•  aiuti •  pomůžeš 
•  ti chiami •  jmenuješ se 
•  ufficio •  kancelář 
•  mangiare •  jíst 
•  ecco •  tady je, tady jsou 
•  mi chiamo •  jmenuji se 
•  restare  •  zůstat 
•  cominciare •  začínat 
•  aspettare •  čekat 

Lekce 02_Sloveso AVERE, člen určitý a neurčitý, slovesa s koncovkou- ARE 
slovní zásoba_přeložte! 
•  do práce •  al lavoro 
•  škola •  scuola 
•  domů •  a casa 
•  nájem •  affitto 
•  každý •  ogni 
•  jíst •  mangiare 
•  hudba •  musica 
•  Němčina, Němec •  tedesco 
•  Tady je, tady jsou •  ecco 
•  narozeniny •  compleanno 
•  pracuješ •  lavori 
•  seznam •  lista 
•  inženýr, technik •  ingegnere 
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•  nový •  nuovo 
•  spokojený •  contento 
•  šťastný •  fortunato 
•  čekat •  aspettare 
•  sestra •  sorella 
•  klíče od domu •  chiavi di casa 
•  kancelář •  ufficio 
•  s •  con 
•  vstoupit •  entrare  
•  máš •  hai 
•  jmenuje se •  si chiama 
•  často •  spesso 
•  pomůžeš •  aiuti 
•  začínáme •  cominciamo 
•  přemístit, přesunout •  spostare 
•  máme •  abbiamo 
•  máte •  avete 
•  klíče od auta •  chiavi della macchina 
•  muzeum •  museo 
•  boty •  stivali 
•  stále, ještě •  ancora 
•  jmenuješ se •  ti chiami 
•  hlas •  voce 
•  nápad, myšlenka •  idea 
•  bydlet •  abitare 
•  připravit •  preparare 
•  zítra •  domani 
•  pravda •  ragione 
•  najít •  trovare 
•  sestra •  sorella 
•  milovat •  amare 
•  Angličtina, Angličan, anglický •  inglese 
•  zůstat •  restare  
•  čekat •  aspettare 
•  myslet •  pensare 
•  kolik •  quanto 
•  ředitel •  direttore 
•  krásné •  belle 
•  pomůže •  aiuta 
•  jmenuji se •  mi chiamo 
•  mladý •  giovane 
•  teď, nyní •  adesso 
•  laskavý •  gentile 
•  důležitý •  importante 
•  tahle, tato •  questa 
•  centrum města •  centro della città 
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•  restaurace •  ristorante 
•  sledovat, dívat se •  guardare 
•  jmenuje se •  si chiama 
•  mají •  hanno 
•  má •  ha 
•  periferie, kraj města •  periferia 
•  mám  •  ho 
•  poslouchat •  ascoltare 
•  jazyk •  lingua 
•  začínat •  cominciare 
•  z, od •  di 
•  společně •  insieme 
•  krásná •  bella 
•  jmenuji se •  mi chiamo 
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Lekce 02_Sloveso AVERE, člen určitý a neurčitý, slovesa s koncovkou- 
ARE_vysvětlení 
 
Nepravidelné sloveso AVERE - mít 

Nepravidelné sloveso AVERE – mít – časujeme následovně 

Ho    mám 

Hai    máš 

Ha    má 

Abbiamo   máme 

Avete    máte 

Hanno    mají 

 

Poslechněte si pár příkladů: 

Non ho tempo.   Nemám čas 

Hai soldi?   Máš peníze? 

Non ha tempo.   Nemá čas. 

Abbiamo una casa.  Máme (jeden) dům. 

Cosa avete?   Co máte? 

Hanno molto tempo.  Mají hodně času 

 

Člen určitý v jednotném a množném čísle 

V minulé lekci jsme se zmínili o neurčitém členu (UN, UNA) – nějaký, nějaká, jeden, jedna. 

Nyní si povíme o členu určitém v jednotném a množném čísle. 

Mužský rod – jednotné číslo 

Člen určitý pro podstatné jméno rodu mužského v jednotném čísle má tvar IL, L´nebo LO 

Pokud začíná podstatné jméno na souhlásku kromě S nebo Z, tvar určitého členu je IL 

IL libro  kniha 

Il ragazzo chlapec 

Il giorno den 

Il padre  otec 
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Pokud začíná podstatné jméno mužského rodu na samohlásku, tvar určitého členu je L´ 

l´albergo hotel 

l´anno  rok 

l´uommo muž 

 

Pokud začíná podstatné jméno mužského rodu na S nebo  Z, tvar určitého členu je LO 

Lo studente student 

Lo zio  strýc 

 

Mužský rod – množné číslo 

Člen určitý pro podstatné jméno rodu mužského v množném čísle  má tvar -i nebo GLI 

Pokud začíná podstatné jméno na souhlásku, tvar určitého členu je - I 

I libri  knihy 

I ragazzi chlapci 

I giorni  dny 

Pokud začíná podstatné jméno mužského rodu na samohlásku a na S nebo Z, tvar určitého členu je -
GLI 

Gli alberghi hotely 

Gli anni  roky 

Gli uommini muži 

Gli studenti studenti 

 

Ženský rod – jednotné číslo 

Člen určitý pro podstatné jméno rodu ženského v jednotném čísle má tvar LA nebo L´ 

Pokud začíná podstatné jméno na souhlásku, tvar určitého členu je LA 

La donnna paní 

La figlia  dcera 

La casa  dům 

 

Pokud začíná podstatné jméno ženského rodu na samohlásku, tvar určitého členu je L´ 

l´ora  hodina 
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l´isola  ostrov 

l´aria  vzduch 

 

Ženský rod – množné číslo 

Člen určitý pro podstatné jméno rodu ženského v množném čísle má tvar -LE 

Le figlie  dcery 

Le donne dámy 

Le ragazze dívky 

Le ore  hodiny 

 

Časování sloves první slovesné třídy – koncovka -ARE 

Slovesa první slovesné skupiny zakončená v neurčitku koncovkou - ARE 

Sloveso PARLARE - mluvit 

Parlo   mluvím 

Parli   mluvíš 

Parla   mluví 

Parliamo   mluvíme 

Parlate   mluvíte 

Parlano   mluví 

 

Non parlo inglese. Nemluvím anglicky 

Parli italiano?  Mluvíš italsky? 

Non parla ungherese. Nemluví maďarsky 

Parlate slovaco? Mluvíte slovensky? 

Parliamo checo. Mluvíme česky. 

Parlano tedesco.  Mluví německy. 

 

Stejným způsobem časujeme slovesa TROVARE - najít, LAVORARE - pracovat, PENSARE - myslet, 
GUARDARE - dívat se, sledovat  CHIAMARE - volat, ASPETTARE  - čekat, CERCARE - hledat, RICORDARE 
– vzpomenout si, VOLARE - létat, CANTARE - zpívat, ASCOLTARE - poslouchat, COMPRARE - koupit, 
ARRIVARE - přijet, MANGIARE - jíst, STUDIARE - studovat, TORNARE – vrátit se, AMARE - milovat, 
COMINCIARE - začít, PREPARARE - připravit, VIAGGIARE - cestovat, CAMBIARE – měnit ,RESTARE - 
zůstat, ENTRARE - vstoupit, PAGARE - platit 
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Zvratné sloveso CHIAMARSI 

Zvratné sloveso poznáme tak, že v neurčitku má koncovku -SI a při časování se před samotný tvar 
slovesa předkládá tzv. zvratná částice, která se liší podle osoby. Zvratné částice jsou MI, TI, SI, CI, VI, 
SI. 

 

Mi chiamo   jmenuji se  (volám se) 

Ti chiami   jmenuješ se (voláš se) 

Si chiama   jmenuje se  (volá se) 

Ci chiamiamo   jmenujeme se (voláme se) 

Vi chiamate    jmenujete se  (voláte se) 

Si chiamano   jmenují se  (volají se) 

 

Mi chiamo Lucia.  Jmenuji se Lucia. 

Come ti chiami?  Jak se jmenuješ? 

Si chiama María.  Jmenuje se Maria. 

Come vi chiamate?  Jak se jmenujete? 

Ci chiamiamo Marco e Lucia.  Jmenujeme se Marco a Lucia. 
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Lekce 02_Sloveso AVERE, člen určitý a neurčitý, slovesa s koncovkou ARE 
procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Ha una macchina. •  Má auto. 
•  Ogni giorno, entro nel mio ufficio alle 9 del 
mattino. 

•  Každý den vcházím do své kanceláře v 9 hodin ráno. 

•  Dove lavori? •  Kde pracuješ? 
•  Lavora come ingegnere. •  Pracuje jako inženýr. 
•  Parli inglese? •  Mluvíš anglicky? 
•  Parlano molte lingue. •  Mluví mnoha jazyky. 
•  Avete soldi? •  Máte peníze? 
•  Resto sempre in contatto con i miei amici •  Vždy zůstávám v kontaktu se svými přáteli 
•  Lavora ancora in una agenzia. •  Stále pracuje v jedné agentuře. 
•  Abbiamo un libro. •  Máme knihu. 
•  Guardi la tivù? •  Díváš se na televizi? 
•  Abbittiamo in periferia della città. •  Bydlíme na okraji města. 
•  Ecco le chiavi. •  Tady jsou klíče. 
•  L’idea di Marco è buona. •  Marcův nápad je dobrý. 
•  Hai tempo? •  Máš čas? 
•  Cominciamo presto. •  Začínáme brzy. 
•  Adesso arriviamo al centro. •  Teď přijíždíme do centra. 
•  Preparo sempre una cena speciale per il 
compleanno dei miei amici. 

•  Na narozeniny svých přátel vždy připravuji speciální večeři. 

•  Mi chiamo Marcella. •  Jmenuji se Marcella. 
•  Ho una sorella. •  Mám sestru. 
•  Mi chiamo Luca. Piacere! •  Jmenuji se Luca. Těší mě. 
•  Dove sono le chiavi di casa? •  Kde jsou klíče od domu? 
•  Hai le chiavi della casa? •  Máš klíče od domu? 
•  É una situazione nuova. •  Je to nová situace. 
•  É molto gentile. •  Je velmi milá. 
•  Arriviamo a casa insieme. •  Přijedeme domů společně. 
•  Hai tempo domani? •  Máš zítra čas? 
•  Parliamo a voce alta. •  Mluvíme nahlas. 
•  Ti trovo bene. •  Vypadáš dobře. Nacházím tě dobrým. 
•  Pagare l'affitto è una delle spese fisse ogni 
mese. 

•  Placení nájmu je jedním z pevných měsíčních výdajů. 

•  Sono le ragazze giovani. •  Jsou to mladé dívky. 
•  Lavorano in un ufficio. •  Pracují v kanceláři. 
•  Dove abiti? •  Kde bydlíš? 
•  Hanno molti soldi. •  Mají spoustu peněz. 
•  Mangiamo qualcosa. •  Něco sníme. 
•  Lavora in una scuola, è professore. •  Pracuje ve škole, je učitel. 
•  Come ti chiami? •  Jak se jmenuješ? 
•  Ogni settimana, mi preparo una lista delle cose 
da fare. 

•  Každý týden si dělám seznam úkolů. 

•  Aspetta! •  Počkej! 
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•  Il ristorante è moderno. •  Restaurace je moderní. 
•  Non parlo tedesco. •  Nemluvím německy. 
•  Hai ragione. •  Máš pravdu. 
•  Cosa ne pensi? •  Co si o tom myslíš? 
•  Lavora nel centro della città. •  Pracuje v centru města. 
•  Ascoltiamo la musica. •  Posloucháme hudbu. 
•  Ascoltami! •  Poslouchej mě! 
•  Quando arrivi al lavoro? •  Kdy přijíždíš do práce? 
•  Sono molto fortunato. •  Mám velké štěstí. 
•  Si chiama Laura. •  Jmenuje se Laura. 
•  Il direttore è molto gentile. •  Ředitel je velmi milý. 
•  Quanti anni hai? •  Kolik je ti let? Kolik let máš? 
•  Ho una notizia importante. •  Mám jednu důležitou zprávu. 
•  Mi aiuta, signora? •  Pomůžete mi, paní? 
•  Non ho tempo. •  Nemám čas. 
•  Questa è la figlia di Giacomo. •  Tohle je Giacomova dcera. 
•  Viaggiare in treno è un modo rilassante di 
spostarsi. 

•  Cestování vlakem je pohodový způsob dopravy. 

•  Mi aiuti? •  Pomůžeš mi? 
•  La sorella di Eduardo si chiama Anna. •  Eduardova sestra se jmenuje Anna. 
•  Il museo è aperto. •  Muzeum je otevřené. 
•  Mia sorella viaggia per il mondo. •  Moje sestra cestuje po celém světě. 
•  A che ora comincia il programma? •  V kolik hodin začíná program? 
•  una tazza di caffè •  šálek kávy 
•  Lavoriamo insieme. •  Pracujeme společně. 
•  Ti amo •  Miluji tě. 
•  Viaggio spesso per lavoro •  Kvůli práci často cestuji. 
•  Compri gli stivali? •  Kupuješ boty? 
•  La casa è bella. •  Dům je pěkný. 
•  Guardiamo la tivù ogni giorno •  Každý den se díváme na televizi 
•  Preparo sempre la mia valigia. •  Vždy si připravím kufr. 
•  Sono contento. •  Jsem rád. Jsem spokojen. 
•  L’aereo aspetta. •  Letadlo čeká 
•  Le ragazze sono belle. •  Dívky jsou krásné. 
•  Con chi parla? •  S kým to mluví? 

Lekce 02_Sloveso AVERE, člen určitý a neurčitý, slovesa s koncovkou ARE 
procvičovací věty_přeložte 
•  Pracuje v centru města. •  Lavora nel centro della città. 
•  Pracuje ve škole, je učitel. •  Lavora in una scuola, è professore. 
•  Marcův nápad je dobrý. •  L’idea di Marco è buona. 
•  Nemám čas. •  Non ho tempo. 
•  Mám velké štěstí. •  Sono molto fortunato. 
•  Začínáme brzy. •  Cominciamo presto. 
•  Mám sestru. •  Ho una sorella. 
•  V kolik hodin začíná program? •  A che ora comincia il programma? 
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•  Kde bydlíš? •  Dove abiti? 
•  Je to nová situace. •  É una situazione nuova. 
•  Vždy si připravím kufr. •  Preparo sempre la mia valigia. 
•  Pracuje jako inženýr. •  Lavora come ingegnere. 
•  Kde jsou klíče od domu? •  Dove sono le chiavi di casa? 
•  Každý den vcházím do své kanceláře v 9 hodin 
ráno. 

•  Ogni giorno, entro nel mio ufficio alle 9 del mattino. 

•  Díváš se na televizi? •  Guardi la tivù? 
•  Nemluvím německy. •  Non parlo tedesco. 
•  Placení nájmu je jedním z pevných měSìčních 
výdajů. 

•  Pagare l'affitto è una delle spese fisse ogni mese. 

•  Vypadáš dobře. Nacházím tě dobrým. •  Ti trovo bene. 
•  Jmenuje se Laura. •  Si chiama Laura. 
•  Mluvíme nahlas. •  Parliamo a voce alta. 
•  Máš klíče od domu? •  Hai le chiavi della casa? 
•  šálek kávy •  una tazza di caffè 
•  Pracujeme společně. •  Lavoriamo insieme. 
•  Dům je pěkný. •  La casa è bella. 
•  Kolik je ti let? Kolik let máš? •  Quanti anni hai? 
•  Mám jednu důležitou zprávu. •  Ho una notizia importante. 
•  Mají spoustu peněz. •  Hanno molti soldi. 
•  Jmenuji se Marcella. •  Mi chiamo Marcella. 
•  Posloucháme hudbu. •  Ascoltiamo la musica. 
•  Kvůli práci často cestuji. •  Viaggio spesso per lavoro 
•  Máš čas? •  Hai tempo? 
•  Letadlo čeká •  L’aereo aspetta. 
•  Pracují v kanceláři. •  Lavorano in un ufficio. 
•  Něco sníme. •  Mangiamo qualcosa. 
•  Každý týden si dělám seznam úkolů. •  Ogni settimana, mi preparo una lista delle cose da fare. 
•  Mluvíš anglicky? •  Parli inglese? 
•  Má auto. •  Ha una macchina. 
•  Pomůžete mi, paní? •  Mi aiuta, signora? 
•  Každý den se díváme na televizi •  Guardiamo la tivù ogni giorno 
•  Miluji tě. •  Ti amo 
•  Je velmi milá. •  É molto gentile. 
•  Teď přijíždíme do centra. •  Adesso arriviamo al centro. 
•  Co si o tom myslíš? •  Cosa ne pensi? 
•  Máš pravdu. •  Hai ragione. 
•  Bydlíme na okraji města. •  Abbittiamo in periferia della città. 
•  Tady jsou klíče. •  Ecco le chiavi. 
•  Jak se jmenuješ? •  Come ti chiami? 
•  Tohle je Giacomova dcera. •  Questa è la figlia di Giacomo. 
•  Cestování vlakem je pohodový způsob dopravy. •  Viaggiare in treno è un modo rilassante di spostarsi. 

•  Na narozeniny svých přátel vždy připravuji 
speciální večeři. 

•  Preparo sempre una cena speciale per il compleanno ¨ 
dei miei amici. 
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•  Eduardova sestra se jmenuje Anna. •  La sorella di Eduardo si chiama Anna. 
•  S kým to mluví? •  Con chi parla? 
•  Máme knihu. •  Abbiamo un libro. 
•  Jsou to mladé dívky. •  Sono le ragazze giovani. 
•  Dívky jsou krásné. •  Le ragazze sono belle. 
•  Stále pracuje v jedné agentuře. •  Lavora ancora in una agenzia. 
•  Máš zítra čas? •  Hai tempo domani? 
•  Mluví mnoha jazyky. •  Parlano molte lingue. 
•  Pomůžeš mi? •  Mi aiuti? 
•  Moje sestra cestuje po celém světě. •  Mia sorella viaggia per il mondo. 
•  Jsem rád. Jsem spokojen. •  Sono contento. 
•  Kdy přijíždíš do práce? •  Quando arrivi al lavoro? 
•  Poslouchej mě! •  Ascoltami! 
•  Počkej! •  Aspetta! 
•  Kde pracuješ? •  Dove lavori? 
•  Vždy zůstávám v kontaktu se svými přáteli •  Resto sempre in contatto con i miei amici 
•  Kupuješ boty? •  Compri gli stivali? 
•  Přijedeme domů společně. •  Arriviamo a casa insieme. 
•  Ředitel je velmi milý. •  Il direttore è molto gentile. 
•  Muzeum je otevřené. •  Il museo è aperto. 
•  Máte peníze? •  Avete soldi? 
•  Restaurace je moderní. •  Il ristorante è moderno. 
•  Jmenuji se Luca. Těší mě. •  Mi chiamo Luca. Piacere! 
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Lekce 02_Sloveso AVERE, člen určitý a neurčitý, slovesa s koncovkou ARE 
italský poslech 
 
•  A che ora comincia il programma? 
•  Lavora nel centro della città. 
•  Hai tempo domani? 
•  Ti trovo bene. 
•  Parliamo a voce alta. 
•  Il museo è aperto. 
•  Abbiamo un libro. 
•  Hai ragione. 
•  Lavora come ingegnere. 
•  Viaggiare in treno è un modo rilassante di 
spostarsi. 
•  Lavorano in un ufficio. 
•  Ho una sorella. 
•  Come ti chiami? 
•  Dove lavori? 
•  Ascoltiamo la musica. 
•  L’idea di Marco è buona. 
•  La sorella di Eduardo si chiama Anna. 
•  É una situazione nuova. 
•  Viaggio spesso per lavoro 
•  Mangiamo qualcosa. 
•  Mia sorella viaggia per il mondo. 
•  Ascoltami! 
•  Adesso arriviamo al centro. 
•  Sono le ragazze giovani. 
•  Mi aiuti? 
•  una tazza di caffè 
•  Non ho tempo. 
•  Mi aiuta, signora? 
•  Preparo sempre una cena speciale per il 
compleanno dei miei amici. 
•  Le ragazze sono belle. 
•  L’aereo aspetta. 
•  Lavora ancora in una agenzia. 
•  Dove sono le chiavi di casa? 
•  Quando arrivi al lavoro? 
•  Con chi parla? 
•  Ecco le chiavi. 
•  Lavoriamo insieme. 
•  Cosa ne pensi? 
•  Parli inglese? 
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•  Hanno molti soldi. 
•  Parlano molte lingue. 
•  Il ristorante è moderno. 
•  Aspetta! 
•  Sono contento. 
•  Sono molto fortunato. 
•  Si chiama Laura. 
•  Quanti anni hai? 
•  Mi chiamo Marcella. 
•  Arriviamo a casa insieme. 
•  Lavora in una scuola, è professore. 
•  La casa è bella. 
•  Avete soldi? 
•  Ti amo 
•  Cominciamo presto. 
•  Il direttore è molto gentile. 
•  Questa è la figlia di Giacomo. 
•  Ho una notizia importante. 
•  Hai tempo? 
•  Pagare l'affitto è una delle spese fisse ogni 
mese. 
•  Abbittiamo in periferia della città. 
•  Ogni settimana, mi preparo una lista delle cose 
da fare. 
•  Compri gli stivali? 
•  Preparo sempre la mia valigia. 
•  É molto gentile. 
•  Ogni giorno, entro nel mio ufficio alle 9 del 
mattino. 
•  Resto sempre in contatto con i miei amici 
•  Guardiamo la tivù ogni giorno 
•  Ha una macchina. 
•  Hai le chiavi della casa? 
•  Guardi la tivù? 
•  Dove abiti? 
•  Mi chiamo Luca. Piacere! 
•  Non parlo tedesco. 
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Lekce 03_Slovesa druhé a třetí třídy, přídavná jména, základní pozdravy 
slovní zásoba_poslouchejte! 
•  parola •  slovo 
•  apro •  otevírám 
•  spedisco •  posílám 
•  sentire •  cítit, slyšet 
•  tè •  čaj 
•  birra •  pivo 
•  gentile •  milý 
•  scrivere •  psát 
•  bene •  dobrý 
•  credi •  věříš 
•  interessante •  zajímavý 
•  uniamo •  spojujeme 
•  velocemente •  rychle 
•  Di dove •  Odkud? 
• dificile •  obtížný 
•  a tempo •  v čas 
•  importante •  důležitý 
•  credere •  věřit 
•  scusa •  Omlouvám se 
•  viviamo •  žijeme 
•  Mi dispiace •  Je mi líto 
•  domani •  zítra 
•  apriamo •  otevíráme 
•  rispondere •  odpovídat 
•  apre •  otevírá 
•  treno •  vlak 
•  Ci sentiamo •  Uslyšíme se. 
•  preferisci •  preferuješ 
•  salve •  ahoj 
•  più tardi •  později 
•  Ci vediamo •  Uvidíme se. 
•  unire •  spojit 
•  capire •  pochopit, rozumět 
•  prendo •  beru si, dám si 
•  vive •  žije  
•  partire •  odejít 
•  Come va •  Jak to jde? 
•  alta •  vysoká 
•  chiudere •  zavřít 
•  Come stai? •  Jak se máš? 
•  intelligente •  Inteligentní 
•  e-mail •  e-mail 
•  Sto bene •  Mám se dobře. 
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•  apri •  otevíráš 
•  Grazie •  Děkuji 
•  chiedere •  žádat 
•  Tutto bene? •  Vše v pořádku? 
•  scusa •  omluva 
•  ufficio •  kancelář 
•  alto •  vysoký 
•  Buon pomeriggio. •  Dobré odpoledne. 
•  Ciao •  Ahoj 
•  preferiamo •  preferujeme 
•  prendi •  vezmi, dej si 
•  A posto •  V pořádku 
•  domenica •  neděle 
•  chiude •  zavírá 
•  Buongiorno. •  Dobrý den. 

Lekce 03_Slovesa druhé a třetí třídy, přídavná jména, základní pozdravy 
slovní zásoba_přeložte! 
•  věřit •  credere 
•  otevírám •  apro 
•  později •  più tardi 
•  cítit, slyšet •  sentire 
•  otevírá •  apre 
•  vysoký •  alto 
•  spojit •  unire 
•  psát •  scrivere 
•  Děkuji •  Grazie 
•  žije  •  vive 
•  věříš •  credi 
•  žádat •  chiedere 
•  preferuješ •  preferisci 
•  vezmi, dej si •  prendi 
•  otevíráš •  apri 
•  vysoká •  alta 
•  zavírá •  chiude 
•  Mám se dobře. •  Sto bene 
•  spojujeme •  uniamo 
•  V pořádku •  A posto 
•  dobrý •  bene 
•  v čas •  aA tempo 
•  Jak to jde? •  Come va 
•  čaj •  tè 
•  rychle •  velocemente 
•  Dobré odpoledne. •  Buon pomeriggio. 
•  vlak •  treno 
•  žijeme •  viviamo 
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•  slovo •  parola 
•  důležitý •  importante 
•  Uslyšíme se. •  Ci sentiamo 
•  Inteligentní •  intelligente 
•  Dobrý den. •  Buongiorno. 
•  zavřít •  chiudere 
•  milý •  gentile 
•  zajímavý •  interessante 
•  posílám •  spedisco 
•  Ahoj •  Salve 
•  neděle •  domenica 
•  omluva •  scusa 
•  odejít •  partire 
•  Ahoj •  Ciao 
•  Jak se máš? •  Come stai? 
•  odpovídat •  rispondere 
•  e-mail •  e-mail 
•  kancelář •  ufficio 
•  Omlouvám se •  scusa 
•  Vše v pořádku? •  Tutto bene? 
•  zítra •  domani 
•  preferujeme •  preferiamo 
•  Uvidíme se. •  Ci vediamo 
•  otevíráme •  apriamo 
•  obtížný •  dificile 
•  odkud? •  di dove 
•  pochopit, rozumět •  capire 
•  beru si, dám si •  prendo 
•  pivo •  birra 
•  Je mi líto •  Mi dispiace  
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Lekce 03_Slovesa druhé a třetí třídy, přídavná jména, základní pozdravy 
vysvětlení 
 
Časování sloves druhé slovesné třídy  

 

Slovesa druhé slovesné třídy jsou v infinitivu zakončená koncovkou -ERE a časují se následujícím způsobem 

Jako příklad si uvedeme sloveso PRENDERE – dát si, vzít si 

Io prendo   beru 

Tu prendi   bereš 

Lui, lei prende   bere 

Noi prendiamo   bereme 

Voi prendete   berete 

Loro prendono   berou 

 

Cosa prendete?   Co si dáte?  

Prendiamo due birre.  Dáme si dvě piva. 

Vorrei prendere un caffé. Dal bych si kávu. 

 

Stejně jako sloveso PRENDERE časujeme slovesa CREDERE – věřit, METTERE – dát se do, CHIEDERE – prosit ,  
VIVERE – žít, RISPONDERE – odpovídat, SCRIVERE – psát, CHIUDERE - zavřít 

 

Časování sloves třetí slovesné třídy  

 

Slovesa třetí slovesné třídy jsou zakončená koncovkou  - IRE. Tato slovesa se dělí na dvě podskupiny. 

V první podskupině najdeme slovesa s pravidelným časováním – například APRIRE – otevřít 

Apro  otevírám 

Apri   otevíráš 

Apre  otevírá 

Apriamo otvíráme 

Aprete  otevíráte 

Aprono  otvírají 
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Ogni sera apre la finestra. Každý večer otevírá okna. 

Aprono le porte.  Otvírají dveře 

Cuanto apre l´ufficcio?  Kdy se otvírá ta kancelář? 

Domenica non aprono.  V neděli neotvírají. 

 

Stejně se časují třeba slovesa  DORMIRE – spát, SENTIRE – cítit nebo poslouchat, PARTIRE – odejít 

Druhá podskupina sloves třetí slovesné třídy také končí v infinitivu na -IRE, ale tato slovesa mají pravidelné  
časování pouze v první a druhé osobě čísla množného. Ve všech ostatních osobách dochází k vložení  
dvojhlásky -SC 

Podívejme se třeba na sloveso CAPIRE – chápat, rozumět 

Io capisco   rozumím 

Tu capisci   rozumíš 

Lui, Lei capisce   rozumí 

Noi capiamo   rozumíme 

Voi capate   rozumíte 

Loro capiscono.   rozumí 

 

Capisci?   Rozumíš? 

Non capisco niente.  Nerozumím ničemu. 

Capisce tutto   Rozumí všemu 

Non capiscono il problema. Nerozumí tomu problému. 

Scusa, ma non capisco  Promiň, ale nerozumím. 

 

Stejným způsobem časujeme slovesa PREFERIRE – dávat přednost, FINIRE – skončit, SPEDIRE – posílat nebo  

UNIRE – spojit 

Cosa preferisci?    Čemu dáváš přednost? 

Preferiamo la birra al vino.  Dáváme přednost pivu před vínem. 

Cuando finisci al lavoro?  Kdy končíš v práci? 

Oggi finiamo piú tardi.   Dnes končíme později 

Spedisco un paquetto a mio fratello.  Posílám balíček mému bratrovi. 
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La unione unisce diversi paesi.   Unie spojuje různé země 

 

Přídavná jména 

 

Přídavná jména jsou názvy vlastností, které ve větě přebírají koncovku rodu podstatného jména, které blíže určují.  

Například 

Vysoký – ALTO 

Vysoká – ALTA 

Takže bude: 

Un ragazzo alto  vysoký chlapec 

Una ragazza alta vysoká dívka 

Všimněte si, že v italštině se přídavná jména kladou až za podstatná jména. 

Koncovky přídavných jmen také kopírují koncovku množného čísla 

Ragazzi alti  vysocí chlapci 

Ragazze alte  vysoké dívky 

Pokud přídavné jméno končí na samohlásku -e, například INTELLIGENTE, v jednotném čísle se koncovka přídavného  

jména nemění. 

Un ragazzo intelligente  inteligentní chlapec 

Una ragazza intelligente inteligentní dívka 

 

V množném čísle jsou všechna přídavná jména, která konči na -E, zakončená koncovkou- I 

I ragazzi intelligenti  inteligentní chlapci 

Le ragazze inteligenti  inteligentní dívky 

 

Nejznámější přídavná jména zakončená na E jsou  - INTERESANTE – zajímavý , DIFFICILE - obtížný,  
IMPORTANTE - důležitý, GRANDE - veliký, GENTILE - milý 
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Pozdravy 

 

Nyní se pojďme seznámit s nejčastěji používanými pozdravy v italštině: 

 

Buongiorno  Dobrý den 

Buon pomeriggio Dobré odpoledne 

Salve   Ahoj 

Come stai?  Jak se máš? 

Bene, grazie  Dobře, děkuji 

Come va?  Jak to jde? 

Tutto bene?  Vše je ok? 

Sí, tutto a posto. Ano, vše v pořádku. 

Ciao   Čau. 

Ci vediamo  Uvidíme se 

Ci sentiamo  Uslyšíme se 

Arrividerci  Nashledanou (na znovu viděnou nás) 

ArrivederLa.  Nashledanou (na znovu viděnou Vás paní. Vás pane) 

Mi dispiace  Je mi líto 

Scusa   Omlouvám se. 
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Lekce 03_Slovesa druhé a třetí třídy, přídavná jména, základní pozdravy 
procvičovací věty_poslouchejte! 
•  É la cosa più importante. •  Je to ta nejdůležitější věc. 
•  Sono ragazzi intelligenti. •  Jsou to chytří chlapci. 
•  Buon pomeriggio a tutti. •  Dobré odpoledne všem. 
•  Prendiamo un tè. •  Dáme si čaj 
•  Preferiamo la birra al vino. •  Dáváme přednost pivu před vínem. 
•  Scrivo molte e- mail. •  Píšu hodně e-mailů. 
•  Parto domani. •  Zítra odjíždím. 
•  Non credo. •  Nevěřím. 
•  Prendono due birre. •  Dají si dvě piva. 
•  Come stai? Sto bene, grazie. •  Jak se máš? Dobře, díky. 
•  Il centro commerciale chiude alle nove. •  Obchodní centrum zavírá v devět. 
•  É una situazione molto difficile. •  Je to velmi obtížná situace. 
•  Ci sentiamo presto. •  Brzy se uslyšíme. 
•  É una idea interessante. •  Je to zajímavý nápad. 
•  Prendo un caffè. •  Dám si kávu. 
•  Mi dispiace, non posso •  Je mi líto, ale nemohu. 
•  Ci vediamo domani. •  Uvidíme se zítra. 
•  Non capiamo questa parola. •  Nerozumíme tomu slovu. 
•  Tutto a posto? Sì, tutto a posto •  Všechno v pořádku? Jo, všechno v pořádku. 
•  Quando apre l’ufficio? •  Kdy otevírá kancelář? 
•  Cosa scrivi? •  Co píšeš? 
•  Come va? Bene, grazie. •  Jak se máte? Dobře, díky. 
•  Lei è molto gentile. •  Jste velmi laskavá. 
•  Apre il libro. •  Otvírá knihu. 
•  Rispondiamo sempre a tempo. •  Odpovídáme vždy včas. 
•  Cosa preferisci? •  Čemu dáváš přednost? 
•  Prendete il treno. •  Jeďte vlakem. Vezměte si vlak. 
•  Oggi finiamo più tardi. •  Dnes končíme později. 
•  Capisci bene? •  Rozumíš správně? Chápeš správně? 
•  Apri la porta? •  Otevíráš dveře? 
•  É un ragazzo alto. •  Je to vysoký chlapec. 
•  Ciao a tutti. •  Ahoj, všichni. 
•  Grazie per il suo aiuto. •  Díky za vaši pomoc. 
•  Ci sentiamo presto. •  Brzy se uslyšíme. 
•  Vive in questo paese. •  Žije v téhle zemi. 
•  Apriamo le porte. •  Otevíráme dveře. 
•  Salve, come stai? •  Ahoj, jak se máš? 
•  Chiudi la porta. •  Zavři dveře. 
•  Quando parti? •  Kdy odjíždíš? 
•  Mi credi? •  Věříš mi? 
•  Uniamo le  nostre forze. •  Spojíme naše Sìly 
•  Chiediamo tutti la pace. •  Všichni si přejeme mír. 
•  Apro la finestra. •  Otevírám okno. 
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•  Tutto bene? Sì, tutto bene. •  Vše v pohodě? Jo, jsem v pohodě. 
•  Cosa prendi? •  Co si dáš? 
•  Scusa, per andare al Collosseo? •  Promiňte, jak se jde ke Koloseu? 
•  Capiscono velocemente. •  Rozumějí rychle. Chápou rychle. 
•  Domenica non aprono. •  V neděli neotvírají. 
•  Come stai?  Sto bene, grazie. •  Jak se máš?  Mám se dobře, děkuji. 
•  Buongiorno Luca, come stai? •  Dobrý den, Luco, jak se máš? 
•  Di dov´ è? •  Odkud jste? 
•  Non risponde. •  Neodpovídá. 
•  É una ragazza alta. •  Je to vysoká dívka. 
•  Spedisco un pacchetto a mio fratello. •  PoSìlám bratrovi balíček. 
•  L´unione unisce diversi paesi. •  Unie spojuje různé státy. 
•  Ti chiedo scusa. •  Promiň mi. Žádám tě o omluvu. 
•  Viviamo accanto a  loro. •  Žijeme vedle nich. 
•  Non capisco. •  Nerozumím tomu. 

Lekce 03_Slovesa druhé a třetí třídy, přídavná jména, základní pozdravy 
procvičovací věty_přeložte! 
•  Nerozumím tomu. •  Non capisco. 
•  Žijeme vedle nich. •  Viviamo accanto a  loro. 
•  Dobré odpoledne všem. •  Buon pomeriggio a tutti. 
•  V neděli neotvírají. •  Domenica non aprono. 
•  Vše v pohodě? Jo, jsem v pohodě. •  Tutto bene? Sì, tutto bene. 
•  Otevíráme dveře. •  Apriamo le porte. 
•  Všechno v pořádku? Jo, všechno v pořádku. •  Tutto a posto? Sì, tutto a posto 
•  Promiň mi. Žádám tě o omluvu. •  Ti chiedo scusa. 
•  Kdy odjíždíš? •  Quando parti? 
•  Žije v téhle zemi. •  Vive in questo paese. 
•  Promiňte, jak se jde ke Koloseu? •  Scusa, per andare al Collosseo? 
•  Unie spojuje různé státy. •  L´unione unisce diversi paesi. 
•  Je to vysoký chlapec. •  É un ragazzo alto. 
•  Rozumějí rychle. Chápou rychle. •  Capiscono velocemente. 
•  Ahoj, jak se máš? •  Salve, come stai? 
•  Otvírá knihu. •  Apre il libro. 
•  Čemu dáváš přednost? •  Cosa preferisci? 
•  Je to ta nejdůležitější věc. •  É la cosa più importante. 
•  Uvidíme se zítra. •  Ci vediamo domani. 
•  Jak se máš? Dobře, díky. •  Come stai? Sto bene, grazie. 
•  Píšu hodně e-mailů. •  Scrivo molte e- mail. 
•  Zítra odjíždím. •  Parto domani. 
•  Otevíráš dveře? •  Apri la porta? 
•  Brzy se uslyšíme. •  Ci sentiamo presto. 
•  Brzy se uslyšíme. •  Ci sentiamo presto. 
•  Rozumíš správně? Chápeš správně? •  Capisci bene? 
•  Otevírám okno. •  Apro la finestra. 
•  Dám si kávu. •  Prendo un caffè. 
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•  Dnes končíme později. •  Oggi finiamo più tardi. 
•  Nevěřím. •  Non credo. 
•  Jak se máte? Dobře, díky. •  Come va? Bene, grazie. 
•  Jste velmi laskavá. •  Lei è molto gentile. 
•  Zavři dveře. •  Chiudi la porta. 
•  Jeďte vlakem. Vezměte si vlak. •  Prendete il treno. 
•  Je to velmi obtížná situace. •  É una situazione molto difficile. 
•  Dáme si čaj •  Prendiamo un tè. 
•  Odkud jste? •  Di dov´ è? 
•  Co píšeš? •  Cosa scrivi? 
•  Neodpovídá. •  Non risponde. 
•  Věříš mi? •  Mi credi? 
•  Nerozumíme tomu slovu. •  Non capiamo questa parola. 
•  Co si dáš? •  Cosa prendi? 
•  Všichni si přejeme mír. •  Chiediamo tutti la pace. 
•  Je mi líto, ale nemohu. •  Mi dispiace, non posso 
•  Díky za vaši pomoc. •  Grazie per il suo aiuto. 
•  Jsou to chytří chlapci. •  Sono ragazzi intelligenti. 
•  Kdy otevírá kancelář? •  Quando apre l’ufficio? 
•  Je to vysoká dívka. •  É una ragazza alta. 
•  Ahoj, všichni. •  Ciao a tutti. 
•  Odpovídáme vždy včas. •  Rispondiamo sempre a tempo. 
•  Spojíme naše Sìly •  Uniamo le  nostre forze. 
•  Je to zajímavý nápad. •  É una idea interessante. 
•  Jak se máš?  Mám se dobře, děkuji. •  Come stai?  Sto bene, grazie. 
•  PoSìlám bratrovi balíček. •  Spedisco un pacchetto a mio fratello. 
•  Dají si dvě piva. •  Prendono due birre. 
•  Dobrý den, Luco, jak se máš? •  Buongiorno Luca, come stai? 
•  Obchodní centrum zavírá v devět. •  Il centro commerciale chiude alle nove. 
•  Dáváme přednost pivu před vínem. •  Preferiamo la birra al vino.  
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Lekce 03_Slovesa druhé a třetí třídy, přídavná jména, základní pozdravy 
italský poslech 
•  Cosa scrivi? 

•  Cosa prendi? 

•  Apro la finestra. 

•  Quando parti? 

•  Come va? Bene, grazie. 

•  Non credo. 

•  Mi credi? 

•  Prendiamo un tè. 

•  Ci sentiamo presto. 

•  Vive in questo paese. 

•  Ci sentiamo presto. 

•  Ti chiedo scusa. 

•  É una idea interessante. 

•  Tutto a posto? Sì, tutto a posto 

•  Preferiamo la birra al vino. 

•  Apre il libro. 

•  Sono ragazzi intelligenti. 

•  Capisci bene? 

•  Lei è molto gentile. 

•  Grazie per il suo aiuto. 

•  Prendete il treno. 

•  Ci vediamo domani. 

•  Parto domani. 

•  É una situazione molto difficile. 

•  Non capiamo questa parola. 

•  Chiediamo tutti la pace. 

•  Cosa preferisci? 
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•  Domenica non aprono. 

•  Prendono due birre. 

•  É la cosa più importante. 

•  Viviamo accanto a  loro. 

•  Spedisco un pacchetto a mio fratello. 

•  L´unione unisce diversi paesi. 

•  É una ragazza alta. 

•  Scusa, per andare al Collosseo? 

•  Come stai? Sto bene, grazie. 

•  Apriamo le porte. 

•  Di dov´ è? 

•  Chiudi la porta. 

•  Prendo un caffè. 

•  Non risponde. 

•  Come stai?  Sto bene, grazie. 

•  Il centro commerciale chiude alle nove. 

•  Buon pomeriggio a tutti. 

•  Apri la porta? 

•  Ciao a tutti. 

•  É un ragazzo alto. 

•  Mi dispiace, non posso 

•  Quando apre l’ufficio? 

•  Non capisco. 

•  Tutto bene? Sì, tutto bene. 

•  Rispondiamo sempre a tempo. 

•  Capiscono velocemente. 

•  Buongiorno Luca, come stai? 

•  Oggi finiamo più tardi. 

•  Uniamo le  nostre forze. 

•  Salve, come stai? 
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•  Scrivo molte e- mail. 
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Lekce 04_Nepravidelná slovesa část 01, vazby mi piace a ho bisogno, 
určování času, můj den_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  vieni •  jdeš, pojď 
•  fate •  děláte 
•  vai •  jde 
•  al cinema •  do kina 
•  abbiamo bisogno •  potřebujeme 
•  bicchiere •  pohár, sklenice 
•  cenare •  večeřet 
•  andiamo! •  pojďme 
•  non mi piace •  Nelíbí se mi, nemám rád. 
•  venite •  přijdete 
•  facile •  snadný, lehký 
•  alĺ´una del pomerigio  •  v jednu odpoledne 
•  alle sette •  v sedm 
•  vanno •  jdou 
•  faccio •  dělám 
•  domani •  zítra 
•  c´è •  je   
•  alle cinque meno cinque. •  za pět minut pět 
•  fare le spese •  nakupovat, dělat nákupy 
•  mi piace •  líbí se mi, mám rád 
•  andiamo  •  jdeme 
•  qualcosa •  něco, cokoli 
•  dopo •  po 
•  vai •  jdeš 
•  alle dodici e dieci  •  ve dvanáct deset 
•  ho bisogno •  potřebuji, mám potřebu 
•  prima delle nove •  před devátou 
•  ha bisogno •  potřebuje  
•  dolci •  sladkosti 
•  alle sei •  v šest 
•  rimanere •  zůstat 
•  alle sette e mezzo •  o půl osmé 
•  quando •  kdy 
•  alle sei e mezza  •  o půl sedmé 
•  camminare •  jít pěšky 
•  alle sette  •  v sedm 
•  alle sei e mezza  •  o půl sedmé 
•  vengono •  přijdou 
•  a volte •  občas 
•  compiti •  úkoly 
•  fai •  děláš 
•  andate •  jdete 
•  fanno •  dělají 
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•  alle dieci e un quarto  •  ve čtvrt na jedenáct 
•  veniamo •  přijdeme 
•  fare le vacanze •  dělat si volno 
•  di cosa •  čeho, co 
•  all'una e un quarto del pomeriggio  •  ve čtvrt na dvě odpoledne 
•  ti piace •  líbí se ti, máš rád 
•  viene •  přijde 
•  non ti piace •  Nelíbí se ti 
•  cominciare •  začít 
•  gli piace  •  líbí se mu, má rád 
•  sette e cinquanta  •  sedm padesát 
•  alle otto  •  v osm 

Lekce  04_Nepravidelná slovesa část 01, vazby mi piace a ho bisogno,  
určování času, můj den_slovní zásoba_přeložte! 
•  v sedm •  alle sette 
•  přijde •  viene 
•  ve čtvrt na dvě odpoledne •  all'una e un quarto del pomeriggio  
•  potřebujeme •  abbiamo bisogno 
•  v šest •  alle sei 
•  o půl sedmé •  alle sei e mezza  
•  sedm padesát •  sette e cinquanta  
•  líbí se mi, mám rád •  mi piace 
•  nelíbí se ti •  non ti piace 
•  děláš •  fai 
•  líbí se mu, má rád •  gli piace  
•  líbí se ti, máš rád •  ti piace 
•  před devátou •  prima delle nove 
•  za pět minut pět •  alle cinque meno cinque. 
•  jít pěšky •  camminare 
•  děláte •  fate 
•  dělám •  faccio 
•  jdou •  vanno 
•  po •  dopo 
•  čeho, co •  di cosa 
•  kdy •  quando 
•  o půl osmé •  alle sette e mezzo 
•  dělají •  fanno 
•  jde, pojď •  vieni 
•  přijdete •  venite 
•  potřebuje  •  ha bisogno 
•  začít •  cominciare 
•  jdeš •  vai 
•  je   •  c´è 
•  v osm •  alle otto  
•  jdete •  andate 
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•  nakupovat, dělat nákupy •  fare le spese 
•  večeřet •  cenare 
•  do kina •  al cinema 
•  ve čtvrt na jedenáct •  alle dieci e un quarto  
•  jde •  vai 
•  Nelíbí se mi, nemám rád. •  non mi piace 
•  pohár, sklenice •  bicchiere 
•  o půl sedmé •  alle sei e mezza  
•  přijdeme •  veniamo 
•  zítra •  domani 
•  zůstat •  rimanere 
•  sladkosti •  dolci 
•  snadný, lehký •  facile 
•  jdeme •  andiamo  
•  občas •  a volte 
•  přijdou •  vengono 
•  v jednu odpoledne •  alĺ´una del pomerigio  
•  dělat si volno •  fare le vacanze 
•  v sedm •  alle sette  
•  ve dvanáct deset •  alle dodici e dieci  
•  něco, cokoli •  qualcosa 
•  pojďme •  andiamo! 
•  potřebuji, mám potřebu •  ho bisogno 
•  úkoly •  compiti 
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Lekce 04_Nepravidelná slovesa část 01, vazby mi piace a ho bisogno,  
určování času, můj den_vysvětlení 

 

Nepravidelná slovesa 1 – andare , venire, fare 

Nepravidelné sloveso ANDARE – jít 

Io vado    jdu 

Tu vai    jdeš 

Lui, lei va   jde 

Noi andiamo   jdeme 

Voi andate   jdete 

Loro vanno   jdou 

 

Vado a casa.   Jdu domů. 

Dove vai?   Kam jdeš? 

Va al cinema.   Jde do kina. 

Andiamo a Firenze  Jedeme do Florencie. 

Dove andate?   Kam jdete? 

Vanno con noi.   Jdou s námi. 

 

Nepravidelné sloveso VENIRE – přijít 

Io vengo   přicházím 

Tu vieni    přicházíš 

Lui, lei viene   přichází 

Noi veniamo   přicházíme 

Voi venite   přicházíte 

Loro vengono   přicházejí 

 

Vieni con noi?   Půjdeš s námi? 

Cuando venite?   Kdy přijdete? 

Vengono il sabato.  Přijdou v sobotu. 

Non vengo, é troppo tardi. Nejdu, je příliš pozdě. 
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Sloveso FARE – dělat 

Io faccio   dělám 

Tu fai    děláš 

Lui, Lei fa   dělá 

Noi facciamo   děláme 

Voi fate    děláte 

Loro faNno   dělají 

 

Lo faccio subito.  Udělám to hned 

Cosa fai?   Co děláš? 

Fa colazione.   Dává si snídani. 

Facciamo cosi.   Uděláme to takhle. 

Lo fanno ogni giorno.   Dělají to každý den. 

  

Ustálená spojení se slovesem FARE 

Fare le spese – dělat nákupy 

Fare colazione  – snídat 

Fare i compiti – dělat úkoly 

Fare le vaccanze – být na dovolené 

Fare delle gitte - dělat výlety 

Fare delle passegiate  - chodit na procházky 

 

Vazba MI PIACE 

Vazba MI PIACE se používá pro vyjádření, že se mi něco líbí nebo mám něco rád.  

Mi piace      líbí se mi, mám rád 

Ti piace      líbí se ti, máš rád 

Gli piace     líbí se jemu, jí, on má rád, ona má ráda 

 

Za tímto slovním spojením může být buď nějaký předmět (podstatné jméno): 

Mi piace la musica italiana.   Líbí se mi italská hudba. Mám rád italskou hudbu. 

Ti piace la pizza?    Máš rád pizzu? 
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Mi piace il nuovo ristorante chino. Líbí se mi ta nová čínská restaurace. 

 

Nebo sloveso v neurčitku – rád dělám nějakou činnost. 

Mi piace ascoltare la musica italiana. Rád poslouchám italskou hudbu. 

Ti piace mangiare la pizza.  Ty rád jíš pizzu 

Gli piace leggere i libri in Francese. Rád/ráda čte knihy ve francouzštině.  

 

Vazba HO BISOGNO – potřebuji 

 

Slovní spojení HO BISOGNO znamená potřebuji, doslova mám potřebu. Opět se pojí buď s 
podstatným jménem: 

Ho bisogno di aria fresca.   Potřebuji čerstvý vzduch 

Hai bisogno di questo?    Potřebuješ to? 

Ha bisogno di un paio di giorni in piú.  Potřebuje několik dnů navíc. 

Abbiamo bisogno del tuo aiuto.   Potřebujeme tvoji pomoc 

 

Nebo se slovesem, v tom případě se pojí s předložkou „DI“: 

Hanno bisogno di utillizare questo sitio web.  Potřebují používat ten web 

Ho bisogno di andarci.      Potřebuji tam jít. 

 

Vazbu HO BISOGNO DI  můžeme obejít zkráceným BISOGNA , což můžeme přeložit doslova jako 
„potřeba“ nebo „je třeba“ 

Bisogna essere pronti.      Je třeba být připraven 

Bisogna andarsene presto.    Je třeba odejít brzy. 

 

Určování času 

 

Kolik je hodin se italsky řekne  - Ché ora é? nebo Che ore sono? 

 

É l´una    Je jedna 

É l´una e cinque  Je Jedna a pět (minut)  

É l´una e dieci   Je jedna a deset (minut) 
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É l´una e un quarto   Je jedna a čtvrt (čtvrt na dvě) 

É l´una e mezzo.  Je jedna a půl. (půl druhé) 

Sono le due meno venticinque  Jsou dvě mínus dvacet pět (je půl druhé a pět minut) 

Sono le due meno un quarto Jsou dvě mínus čtvrt (je třičtvrtě na dvě) 

Sono le due meno cinque Jsou dvě mínus pět (je za pět minut dvě) 

 

Pokud chci říci, že něco proběhne v tolik a tolik hodin, použiji předložku ALLE 

Alle tre.    Ve tři 

Pokud se chci zeptat, v kolik hodin, použiji předložku A 

A che ora ci vediamo?  V kolik hodin se uvidíme? 

Ještě se seznamme s výrazy MEZZOGIORNO – poledne a MEZZANOTE – půlnoc 

Konverzace – Můj den 

Il mio giorno 

Mi alzo alle sei. Faccio colazione alle sette. Doppo vado al lavoro. Arrivo nel mio ufficio alle sette é 
mezzo. Lavoro di otto alle dodici. Alle dodici abbiamo una pausa pranzo, di 30 minuti. Alle dodici e 
mezzo ricomincio il lavoro. Esco dell ufficio tra le cuatro e le cinque del pommerigio. A volte faccio 
viaggii d'affari per qualche giorno. Al ritorno a casa faccio le spese. A casa preparo cualcosa da 
mangiare. Dopo la cena esco a fare sport o a bere un bicchiere di birra o di vino con gli amici. A volte 
rimango a casa la sera per leggere, navigare in Internet o guardare la TV. 

Il sabato e la domenica mi piace  dormire di piú, non mi alzo prima delle 10:00. Il sabato sera esco 
sempre a cena con gli amici. 

 

Il mio giorno    Můj den 

Mi alzo alle sei.    Vstávám v šest 

Faccio colazione alle sette.  V sedm snídám. 

Doppo vado al lavoro.   Pak jdu do práce. 

Arrivon nel mio ufficio alle sette é mezzo Do kanceláře přijíždím o půl osmé. 

Lavoro di otto alle dodici.  Pracuji od osmé do dvanácté. 

Alle dodici abbiamo una pausa pranzo, di 30 minuti 

     Ve dvanáct máme pauzu na oběd, která trvá 30 minut. 

Alle dodici e mezzo ricomincio il lavoro.  Ve 12.30 znovu začínám pracovat.  

Esco dall ufficio tra le cuatro e le cinque del pomeriggio. 

     Vycházím z kanceláře mezi čtvrtou a pátou odpoledne. 
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A volte faccio viaggi  d'affari per qualche giorno. 

     Někdy jezdím na služební cesty na několik dní. 

Al ritorno a casa faccio le spese. Cestou domů nakupuji 

A casa preparo qualcosa da mangiare. Doma připravuji něco k jídlu. 

Dopo la cena esco a fare sport o a bere un bicchiere di birra o di vino con gli amici. 

     Po jídle jdu ven sportovat nebo si dát pivo nebo víno s přáteli. 

A volte rimango a casa la sera per leggere, navigare in Internet o guardare la TV. 

Někdy večer zůstávám doma abych si četl, hledal na netu nebo se díval na televizi 

Il sabato e la domenica mi piace dormire di piú, non mi alzo prima delle 10:00. 

     V sobotu a neděli rád spím, nevstávám před desátou. 

 Il sabato sera esco sempre a cenare con gli amici. 

     V sobotu večer chodím ven večeřet s přáteli. 
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Lekce 04_Nepravidelná slovesa část 01, vazby mi piace a ho bisogno,  
určování času, můj den_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Dove vai? •  Kam jdeš? 
•  Quando fate colazione? •  Kdy snídáte? 
•  Alle nove escono a cenare. •  V devět hodin chodí na večeři. 
•  Faccio colazione alle sei e mezza. •  Snídám v půl sedmé. 
•  Arrivo alla fabbrica alle sette e mezzo. •  Do továrny dorazím v půl osmé. 
•  Non mi piace mangiare dolci. •  Nerad jím sladkosti. 
•  Ti pieace parlare italiano? •  Mluvíš rád italsky? 
•  Usciamo a prendere un bicchiere di vino. •  Jdeme na skleničku vína 
•  Abbiamo bisogno di tempo. •  Potřebujeme čas. 
•  Andiamo al bar! •  Jdeme do baru! 
•  Dove andate? •  Kam jedete? 
•  Quando vieni? •  Kdy přijdeš? 
•  C´è un ristorante buono vicino al mio ufficio •  Nedaleko mé kanceláře je pěkná restaurace. 
•  Le riunioni iniziano all'una e un quarto del 
pomeriggio. 

•  Schůzky začínají ve čtvrt na dvě odpoledne. 

•  Venite con noi? •  Jdete s námi? 
•  Dopo prendo il tram per andare al lavoro. •  Potom jedu do práce tramvají. 
•  Il mio lavoro mi piace, è facile. •  Práce mě baví, je snadná. 
•  Va al cinema. •  Jde do kina. 
•  Non ti piace guardare la TV? •  Nerad se díváš na televizi? 
•  Quando fate i compiti? •  Kdy děláte úkoly? 
•  Di cosa hai bisogno? •  Co potřebuješ? 
•  Vai a casa. •  Jdeš domů. 
•  Arrivo in ufficio alle sette e cinquanta. •  Do kanceláře přijíždím v sedm padesát. 
•  All´una del pomeriggio andiamo a pranzo. •  V jednu hodinu odpoledne jdeme na oběd. 
•  Non mi piace la pizza •  Nemám rád pizzu. 
•  Veniamo con voi •  Jdeme s vámi. 
•  Fanno sport. •  Oni dělají sport. Sportují. 
•  Preparo qualcosa da mangiare. •  Připravím si něco k jídlu. 
•  Mi alzo alle sette. •  Vstávám v sedm. 
•  Quando fate le vacanze? •  Kdy jedete na dovolenou? 
•  Vengono a scuola •  Přijdou do školy 
•  A volte mi piace rimanere a casa. •  Někdy rád zůstanu doma 
•  Vieni con me. •  Pojď se mnou. 
•  Faccio le spese ogni giorno. •  Nakupuji každý den. 
•  Ogni pomeriggio camino a casa. •  Každé odpoledne jdu pěšky domů. 
•  Faccio le spese. •  Nakupuji. Dělám nákupy. 
•  La pausa pranzo inizia alle dodici e dieci. •  Obědová přestávka začíná deset minut po dvanácté. 
•  Ho bisogno del tuo aiuto. •  Potřebuji tvou pomoc 
•  Mi piace la musica •  Mám rád hudbu. 
•  Mi alzo alle sei •  Vstávám v šest. 
•  Rimani con me? •  Zůstaneš se mnou? 
•  Non mi alzo prima delle nove. •  Nevstávám před devátou. 
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•  Arrivo a casa alle sei e mezza •  Domů přijíždím o půl sedmé. 
•  Andiamo a Firenze •  My jedeme do Florencie. 
•  Si fa una pausa caffè alle dieci e un quarto. •  V deset patnáct se dělá přestávka na kávu. 
•  Viene più tardi •  Přijde později. 
•  Gli piace cantare •  Rád zpívá. Ráda zpívá. 
•  Cosa fai? •  Co děláš? 
•  Vanno con voi. •  Jedou s vámi. 
•  Vado al lavoro alle sette. •  V sedm jdu do práce. 
•  Ha bisogno di stivali nuovi. •  Potřebuje nové boty. 
•  Torniamo a casa alle cinque meno cinque. •  Domů se vracíme za pět minut pět. 
•  Comincio a lavorare alle otto. •  V osm hodin začínám pracovat. 
•  Inizio a lavorare alle otto •  V osm začínám pracovat 
•  Che fai domani? •  Co děláš zítra? 

Lekce 04_Nepravidelná slovesa část 01, vazby mi piace a ho bisogno,  
určování času, můj den_procvičovací věty_přeložte! 
•  Připravím si něco k jídlu. •  Preparo qualcosa da mangiare. 
•  V osm začínám pracovat •  Inizio a lavorare alle otto 
•  Jde do kina. •  Va al cinema. 
•  Rád zpívá. Ráda zpívá. •  Gli piace cantare 
•  Jdete s námi? •  Venite con noi? 
•  V jednu hodinu odpoledne jdeme na oběd. •  All´una del pomeriggio andiamo a pranzo. 
•  Domů přijíždím o půl sedmé. •  Arrivo a casa alle sei e mezza 
•  Pojď se mnou. •  Vieni con me. 
•  Potom jedu do práce tramvají. •  Dopo prendo il tram per andare al lavoro. 
•  Potřebujeme čas. •  Abbiamo bisogno di tempo. 
•  Kdy děláte úkoly? •  Quando fate i compiti? 
•  V sedm jdu do práce. •  Vado al lavoro alle sette. 
•  Nemám rád pizzu. •  Non mi piace la pizza 
•  Přijde později. •  Viene più tardi 
•  Domů se vracíme za pět minut pět. •  Torniamo a casa alle cinque meno cinque. 
•  Potřebuje nové boty. •  Ha bisogno di stivali nuovi. 
•  V devět hodin chodí na večeři. •  Alle nove escono a cenare. 
•  Nakupuji každý den. •  Faccio le spese ogni giorno. 
•  V osm hodin začínám pracovat. •  Comincio a lavorare alle otto. 
•  Kam jdeš? •  Dove vai? 
•  Zůstaneš se mnou? •  Rimani con me? 
•  Nakupuji. Dělám nákupy. •  Faccio le spese. 
•  Co děláš? •  Cosa fai? 
•  V deset patnáct se dělá přestávka na kávu. •  Si fa una pausa caffè alle dieci e un quarto. 
•  Potřebuji tvou pomoc •  Ho bisogno del tuo aiuto. 
•  Kam jedete? •  Dove andate? 
•  Do kanceláře přijíždím v sedm padesát. •  Arrivo in ufficio alle sette e cinquanta. 
•  Kdy snídáte? •  Quando fate colazione? 
•  Do továrny dorazím v půl osmé. •  Arrivo alla fabbrica alle sette e mezzo. 
•  Vstávám v šest. •  Mi alzo alle sei 
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•  My jedeme do Florencie. •  Andiamo a Firenze 
•  Jdeme na skleničku vína •  Usciamo a prendere un bicchiere di vino. 
•  Nerad jím sladkosti. •  Non mi piace mangiare dolci. 
•  Snídám v půl sedmé. •  Faccio colazione alle sei e mezza. 
•  Vstávám v sedm. •  Mi alzo alle sette. 
•  Obědová přestávka začíná deset minut po 
dvanácté. 

•  La pausa pranzo inizia alle dodici e dieci. 

•  Oni dělají sport. Sportují. •  Fanno sport. 
•  Jedou s vámi. •  Vanno con voi. 
•  Každé odpoledne jdu pěšky domů. •  Ogni pomeriggio camino a casa. 
•  Práce mě baví, je snadná. •  Il mio lavoro mi piace, è facile. 
•  Přijdou do školy •  Vengono a scuola 
•  Někdy rád zůstanu doma •  A volte mi piace rimanere a casa. 
•  Nerad se díváš na televizi? •  Non ti piace guardare la TV? 
•  Nedaleko mé kanceláře je pěkná restaurace. •  C´è un ristorante buono vicino al mio ufficio 
•  Jdeš domů. •  Vai a casa. 
•  Co potřebuješ? •  Di cosa hai bisogno? 
•  Kdy jedete na dovolenou? •  Quando fate le vacanze? 
•  Jdeme do baru! •  Andiamo al bar! 
•  Mluvíš rád italsky? •  Ti pieace parlare italiano? 
•  Kdy přijdeš? •  Quando vieni? 
•  Jdeme s vámi. •  Veniamo con voi 
•  Co děláš zítra? •  Che fai domani? 
•  Schůzky začínají ve čtvrt na dvě odpoledne. •  Le riunioni iniziano all'una e un quarto del pomeriggio. 
•  Mám rád hudbu. •  Mi piace la musica 
•  Nevstávám před devátou. •  Non mi alzo prima delle nove. 

Lekce 04_Nepravidelná slovesa část 01, vazby mi piace a ho bisogno, 
určování času, můj den_italský poslech 
•  Ha bisogno di stivali nuovi. 

•  Faccio le spese ogni giorno. 

•  Il mio lavoro mi piace, è facile. 

•  Dove andate? 

•  Andiamo a Firenze 

•  Arrivo a casa alle sei e mezza. 

•  Inizio a lavorare alle otto. 

•  Andiamo al bar! 

•  Di cosa hai bisogno? 

•  Arrivo in ufficio alle sette e cinquanta. 

•  C´è un ristorante buono vicino al mio ufficio 
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•  Mi alzo alle sette. 

•  Cosa fai? 

•  Vieni con me. 

•  Che fai domani? 

•  Gli piace cantare 

•  Ti pieace parlare italiano? 

•  Quando fate colazione? 

•  Non ti piace guardare la TV? 

•  Si fa una pausa caffè alle dieci e un quarto. 

•  Fanno sport. 

•  All´una del pomeriggio andiamo a pranzo. 

•  Non mi piace la pizza 

•  Vado al lavoro alle sette. 

•  Arrivo alla fabbrica alle sette e mezzo. 

•  Veniamo con voi 

•  Ho bisogno del tuo aiuto. 

•  Abbiamo bisogno di tempo. 

•  Quando fate le vacanze? 

•  Viene più tardi 

•  Quando fate i compiti? 

•  Non mi alzo prima delle nove. 

•  Ogni pomeriggio camino a casa. 

•  Quando vieni? 

•  Venite con noi? 

•  Vanno con voi. 

•  Non mi piace mangiare dolci. 

•  Faccio le spese. 

•  Usciamo a prendere un bicchiere di vino. 

•  Vengono a scuola 

•  Dopo prendo il tram per andare al lavoro. 

•  La pausa pranzo inizia alle dodici e dieci. 
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•  Mi alzo alle sei 

•  Comincio a lavorare alle otto. 

•  A volte mi piace rimanere a casa. 

•  Preparo qualcosa da mangiare. 

•  Mi piace la musica 

•  Va al cinema. 

•  Le riunioni iniziano all'una e un quarto del pomeriggio. 

•  Vai a casa. 

•  Alle nove escono a cenare. 

•  Rimani con me? 

•  Torniamo a casa alle cinque meno cinque. 

•  Dove vai? 

•  Faccio colazione alle sei e mezza. 
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Lekce 05_Nepravidelná slovesa část 02, ESSERE a STARE, přivlastňovací zájmena 
moje rodina_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  giocare sullo Smartphone •  hrát si na telefonu 
•  oggi •  dnes 
•  suonare •  hrát, znít 
•  davvero •  opravdu 
•  dottoressa •  lékařka 
•  soldi •  peníze 
•  arrabbiato •  rozzlobený 
•  sta facendo •  dělá 
•  sai •  víš 
•  stai parlando •  mluvíš 
•  subito •  hned 
•  occhi •  oči 
•  domenica •  neděle 
•  bello •  krásný 
•  dai •  dej mi 
•  so •  vím 
•  insegnare •  učit 
•  Polaca •  Polka 
•  camicia •  košile 
•  commerciante •  obchodník 
•  l´ una •  jedna 
•  sta parlando •  mluví 
•  le tre •  tři 
•  felice •  šťastný 
•  futuro •  budoucnost 
•  preferito •  oblíbený 
•  dammi •  dej mi 
•  amicizia •  přátelství. 
•  presentare •  představit 
•  usciamo •  odcházíme 
•  sa •  ví 
•  sta •  je   
•  importante •  důležitý 
•  passione •  vášeň 
•  snello •  štíhlý 
•  sappiamo •  víme 
•  le due •  dvě 
•  essere in gamba •  být chytrý 
•  meraviglia •  div, zázrak 
•  sto parlando •  mluvím 
•  divertente •  zábavný 
•  le quattro •  čtyři 
•  capelli •  vlasy 
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•  stiamo mangiando •  jíme 
•  sanno •  vědí 
•  insieme •  spolu 

Lekce 05_Nepravidelná slovesa část 02, ESSERE a STARE, přivlastňovací zájmena 
moje rodina_slovní zásoba_přeložte! 
•  krásný •  bello 
•  obchodník •  commerciante 
•  spolu •  insieme 
•  mluvím •  sto parlando 
•  učit •  insegnare 
•  vědí •  sanno 
•  vím •  so 
•  představit •  presentare 
•  vlasy •  capelli 
•  dej mi •  dammi 
•  hrát si na telefonu •  giocare sullo Smartphone 
•  lékařka •  dottoressa 
•  mluvíš •  stai parlando 
•  dělá •  sta facendo 
•  dvě •  le due 
•  budoucnost •  futuro 
•  jedna •  l´ una 
•  víme •  sappiamo 
•  oblíbený •  preferito 
•  peníze •  soldi 
•  jíme •  stiamo mangiando 
•  čtyři •  le quattro 
•  div, zázrak •  meraviglia 
•  mluví •  sta parlando 
•  být chytrý •  essere in gamba 
•  tři •  le tre 
•  hrát, znít •  suonare 
•  šťastný •  felice 
•  neděle •  domenica 
•  důležitý •  importante 
•  hned •  subito 
•  opravdu •  davvero 
•  oči •  occhi 
•  košile •  camicia 
•  odcházíme •  usciamo 
•  rozzlobený •  arrabbiato 
•  vášeň •  passione 
•  ví •  sa 
•  dej mi •  dai 
•  štíhlý •  snello 



 70 

•  víš •  sai 
•  zábavný •  divertente 
•  je   •  sta 
•  Polka •  Polaca 
•  přátelství. •  amicizia 
•  dnes •  oggi 
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Lekce 05_Nepravidelná slovesa část 02, ESSERE a STARE,přivlastňovací 
zájmena moje rodina_vysvětlení 
 

Nepravidelná slovesa  – dare, sapere, stare, uscire 

Nepravidelné sloveso DARE – dát 

Io do    dávám 

Tu dai    dáváš 

Lui, Lei da   dává 

Noi diamo   dáváme 

Voi date   dáváte 

Loro danno   dávají 

 

Mi da un po di soldi.  Dává mi trochu peněz. 

Dammi i soldi.   Dej mi peníze. 

 

Výraz DAI se používá v neformální komunikaci jako neurčitý úvod věty – no, tak, tak jo 

Dai, ci vediamo presto.  Tak jo, uvidíme se brzy. 

 

Nepravidelné sloveso SAPERE – znát, vědět 

So    vím, znám 

Sai    víš, znáš 

Sa    ví, zná 

Sappiamo   víme, známe 

Sapete    víte, znáte 

Sanno    vědí, znají 

 

Non lo so.   Nevím to. 

Lo so.    Vím to. 

Sai cualcosa a proposito?  Víš o tom něco? 

Non so niente.   Nevím nic.  

Voi cosa sapete?  Co vy víte?  
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Sanno parlare inglese.  Umí mluvit anglicky. 

 

Sloveso USCIRE – odejít 

Esco    vycházím 

Esci    vycházíš 

Esce    vychází 

Usciamo   vycházíme 

Uscite    vycházíte 

Escono    vycházejí 

 

Esco da casa alle sette.  Vycházím z domu v sedm.  

Usciamo ogni venerdi.  Chodíme ven každý pátek. 

Cuanto escono?  Kdy odcházejí? 

Con chi esci?   S kým chodíš 

 

Sloveso STARE – být – a rozdíl mezi ESSERE a STARE 

 

V první lekci jsme se naučili sloveso ESSERE- být. Nyní se naučíme druhé sloveso být, a to STARE  

Sto   jsem 

Stai   jsi 

Sta   je 

Stiamo    jsme 

State   jste 

Stanno   jsou 

 

Come stai?  Jak se máš? (jak jsi?) 

Sto bene, grazie. Mám se dobře, děkuji (Jsem dobře, děkuji)  

 

Typické použití slovesa ESSERE 

Popis okamžitého stavu: 

Sono felice.  Jsem šťastný 
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É molto arrabiato. Je velmi rozzlobený. 

 

Vyjádření původu 

Sono Polaco.  Jsem Polák. 

 

Vyjádření pozice 

Siamo in Italia  Jsme v Itálii. 

 

Popis profese 

Luigi é medico.  Luigi je doktor. 

 

Vyjádření času 

É l´una   Je jedna (hodina). 

Sono le nove  Je devět. (hodin) 

 

Sloveso  STARE použiji, když 

Popisuji, jak se mám 

Come stai? Sto bene, grazie  Jak se máš? Mám se dobře, děkuji. 

 

Když mluvím o zdravotním stavu 

Sta molto male.  Je mu velmi špatně. 

Sto meglio  Je mi lépe  

 

Když chci říct, že někomu něco sluší: 

Questa giacca non ti sta. Tenhle kabát ti nesluší. 

 

Použiji li sloveso STARE s předložkou per, říkám že se něco brzy stane: 

Sto per uscire.   Za chvíli odcházím. 

La bomba sta per espoldere. Bomba za chvíli vybuchne. 

Sloveso STARE použijeme i pro vytvoření věty v průběhovém čase . Průběhový čas tvoříme právě 
pomocí slovesa STARE a významového slovesa s koncovkou – ando nebo endo. 
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Cosa stai leggendo?  Co čteš? (Co jsi čtoucí)? 

Sto preparando il cibo.  Připravuji jídlo (Jsem připravující jídlo). 

 

Přivlastňovací zájmena 

Mio/mia  můj, moje 

Tuo/tua  tvůj, tvoje 

Suo/sua  jeho, její,  Vaše 

Nostro/nostra  náš, naše 

Vostro/vostra  váš, vaše 

Loro   jejich 

 

La mia casa è molto bella.  Můj dům je velmi pěkný. 

Il tuo gatto è molto carino.  Tvá kočka je velmi milá. 

La sua voce è molto melodiosa.  Jeho/její hlas je velmi melodický. 

Il nostro viaggio è molto avventuroso. Naše cesta je velmi dobrodružná. 

 

Konverzace – moje rodina 

 

Vi presento la mia famiglia 

Ciao, mi chiamo Tomaso, ho cuaranta due anni. Faccio il commerciante. La gente dice che sono 
simpático e gentile. Sono alto, ho i capelli scuri e gli occhi castagni. 

Ecco mia moglie, si chiama Laura. Ha trenta nove anni. É snella e bionda e ha gli ochhi azzuri. É molto 
bella. É insegnante di inglese e geografia. Gli piace molto preparare i pasti. 

Abbiamo insieme due bambini, un figlio e una figlia. 

Il nostro figlio si chiama Paolo, ha dodici anni ed é molto intelligente. Sa suonare il pianoforte. Paolo 
é basso ed ha i capelli lunghi e gli occhi castagni.Gli piace gioccare con lo  Smartphone. 

La nostra figlia si chiama Maria e ha quindici anni. É alta ed ha i capelli scuri e gli ochi azzuri. É molto 
in gamba, fa molto sport. Va al liceo, é studentessa. 

 

Ciao, mi chiamo Tomaso, ho cuaranta due anni.  Ahoj, jmenuji se Tomas a je mi čtyřicet dva let. 

Faccio il commerciante.    Pracuji jako obchodník. 

La gente dice che sono simpático e gentile. Lidé říkají, že jsem sympatický a milý. 



 75 

Sono alto, ho i capelli scuri e gli occhi castagni.  Jsem vysoký, mám tmavé vlasy a hnědé oči. 

Ecco  mia moglie, si chiama Laura.   To je má žena, jmenuje se Laura. 

Ha trenta nove anni.     Má třicet devět let. 

É snella e bionda e ha gli occhi azzuri.   Je štíhlá a má modré oči. 

É molto bella.      Je velmi krásná. 

É insegnante di inglese e geografia.   Je učitelkou angličtiny a zeměpisu 

Gli piace molto cucinare   Moc ráda vaří. 

Abbiamo insieme due bambini, un figlio e una figlia. 

      Máme spolu dvě děti, dceru a syna. 

Il nostro figlio si chiama Paolo, ha dodici anni ed é molto intelligente.  

      Náš syn se jmenuje Paolo, má 12 let a je velmi chytrý. 

Sa suonare il pianoforte.    Umí hrát na klavír. 

Paolo é basso ed ha i capelli lunghi e gli occhi castagni.  

      Paolo je malý a má dlouhé vlasy a hnědé oči- 

Gli  piace gioccare con lo Smartphone.    Rád hraje hry na mobilu. 

La nostra figlia si chiama Maria e ha quindici anni.   Naše dcera se jmenuje Maria a má 15 let 

É alta ed ha i capelli scuri e gli ochi azzuri.  Je vysoká a má tmavé vlasy a modré oči. 

É molto in gamba, fa molto sport.   Je velmi dobrá, hodně sportuje. 

Va al liceo, é studentessa.   Chodí na gymnázium, je studentka. 
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Lekce 05_Nepravidelná slovesa část 02, ESSERE a STARE, přivlastňovací zájmena 
moje rodina_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Con chi sta parlando? •  S kým mluví? 
•  É l´una. •  Je jedna. 
•  É molto arrabbiata. •  Je velmi rozzlobená. 
•  Esco subito. •  Odcházím hned. 
•  Cosa stai facendo? •  Co to děláš? 
•  Vi presento la mia famiglia. •  Představuji vám moji rodinu. 
•  Sono le tre. •  Jsou tři. 
•  Sto parlando con loro. •  Mluvím s nimi. 
•  Dammelo. •  Dej mi to. 
•  Lavoro da commerciante. •  Pracuji jako obchodník. 
•  Dai, dimmelo. •  No tak, řekni mi to. 
•  Sto di meraviglia, grazie. •  Mám se báječně, děkuji. 
•  Io do soldi a loro. •  Dávám jim peníze. 
•  Sono insegnanti. •  Jsou to učitelé. 
•  Sono felici •  Jsou šťastní. 
•  Mia moglie è snella. •  Moje žena je štíhlá. 
•  Questa camicia non ti sta. •  Tahle košile ti nesedí. 
•  Stiamo mangiando una pizza. •  Jíme pizzu. 
•  Sanno aiutarsi l´uno con l’altro. •  Umí si navzájem pomáhat. 
•  Non ne sa niente. •  Nic o tom neví. 
•  É molto bella. •  Je velmi krásná. 
•  Oggi sta un po’ meglio. •  Dnes je mu o něco lépe. 
•  A lui piace giocare sullo smartphone. •  Rád si hraje na chytrém telefonu. 
•  Mio padre è molto in gamba. •  Můj otec je velmi chytrý. 
•  Usciamo ogni sabato. •  Chodíme ven každou sobotu. 
•  Come sta? •  Jak se máte? Jak se má? 
•  Sappiamo parlare francese. •  Umíme mluvit francouzsky. 
•  Insieme abbiamo due bambini. •  Máme spolu dvě děti. 
•  Il tuo hobby è molto divertente. •  Tvůj koníček je velmi zábavný. 
•  Il vostro lavoro è molto importante. •  Vaše práce je velmi důležitá. 
•  Non lo so. •  Já to nevím. 
•  Davvero sto bene •  Opravdu je mi fajn. Opravdu jsem dobrý. 
•  Che ne sai? •  Co o tom víš? 
•  Ha gli occhi blu. •  Ona má modré oči. 
•  Il nostro futuro è molto promettente. •  Naše budoucnost je velmi slibná. 
•  Sa suonare il pianonoforte. •  Umí hrát na klavír. 
•  Sono le due. •  Jsou dvě. 
•  La sua passione è molto appassionante. •  Jeho vášeň je velmi vzrušující. 
•  Sono le quattro. •  Jsou čtyři. 
•  La loro amicizia è molto forte. •  Jejich přátelství je velmi silné. 
•  Il mio libro preferito è molto interessante. •  Moje oblíbená kniha je velmi zajímavá. 
•  Laura è dottoressa •  Laura je lékařka. 
•  Ho i capelli biondi. •  Mám světlé vlasy. 
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•  Sono Polaca. •  Já jsem Polka. 
•  Stai parlando con me. •  Mluvíš se mnou. 
•  Domenica non escono •  V neděli nechodí ven. 

Lekce 05_Nepravidelná slovesa část 02, ESSERE a STARE, přivlastňovací zájmena 
moje rodina_procvičovací věty_přeložte! 
•  Jsou to učitelé. •  Sono insegnanti. 
•  Co to děláš? •  Cosa stai facendo? 
•  Ona má modré oči. •  Ha gli occhi blu. 
•  No tak, řekni mi to. •  Dai, dimmelo. 
•  Můj otec je velmi chytrý. •  Mio padre è molto in gamba. 
•  Tvůj koníček je velmi zábavný. •  Il tuo hobby è molto divertente. 
•  Chodíme ven každou sobotu. •  Usciamo ogni sabato. 
•  Jeho vášeň je velmi vzrušující. •  La sua passione è molto appassionante. 
•  Je velmi rozzlobená. •  É molto arrabbiata. 
•  Umí hrát na klavír. •  Sa suonare il pianonoforte. 
•  Je velmi krásná. •  É molto bella. 
•  Mluvím s nimi. •  Sto parlando con loro. 
•  Máme spolu dvě děti. •  Insieme abbiamo due bambini. 
•  Já jsem Polka. •  Sono Polaca. 
•  Moje oblíbená kniha je velmi zajímavá. •  Il mio libro preferito è molto interessante. 
•  Jíme pizzu. •  Stiamo mangiando una pizza. 
•  Vaše práce je velmi důležitá. •  Il vostro lavoro è molto importante. 
•  Co o tom víš? •  Che ne sai? 
•  Mluvíš se mnou. •  Stai parlando con me. 
•  Rád si hraje na chytrém telefonu. •  A lui piace giocare sullo smartphone. 
•  Jsou šťastní. •  Sono felici 
•  Laura je lékařka. •  Laura è dottoressa 
•  Nic o tom neví. •  Non ne sa niente. 
•  Umíme mluvit francouzsky. •  Sappiamo parlare francese. 
•  Dnes je mu o něco lépe. •  Oggi sta un po’ meglio. 
•  Jejich přátelství je velmi silné. •  La loro amicizia è molto forte. 
•  Odcházím hned. •  Esco subito. 
•  Naše budoucnost je velmi slibná. •  Il nostro futuro è molto promettente. 
•  Umí si navzájem pomáhat. •  Sanno aiutarsi l´uno con l’altro. 
•  Moje žena je štíhlá. •  Mia moglie è snella. 
•  Jsou tři. •  Sono le tre. 
•  Dej mi to. •  Dammelo. 
•  Pracuji jako obchodník. •  Lavoro da commerciante. 
•  V neděli nechodí ven. •  Domenica non escono 
•  Představuji vám moji rodinu. •  Vi presento la mia famiglia. 
•  Opravdu je mi fajn. Opravdu jsem dobrý. •  Davvero sto bene 
•  Dávám jim peníze. •  Io do soldi a loro. 
•  Já to nevím. •  Non lo so. 
•  Mám světlé vlasy. •  Ho i capelli biondi. 
•  Jak se máte? Jak se má? •  Come sta? 
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•  Je jedna. •  É l´una. 
•  Tahle košile ti nesedí. •  Questa camicia non ti sta. 
•  Mám se báječně, děkuji. •  Sto di meraviglia, grazie. 
•  Jsou dvě. •  Sono le due. 
•  Jsou čtyři. •  Sono le quattro. 
•  S kým mluví? •  Con chi sta parlando? 
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Lekce 05_Nepravidelná slovesa část 02, ESSERE a STARE, přivlastňovací zájmena 
moje rodina_italský poslech 
•  Dai, dimmelo. 
•  Sono le tre. 
•  Sono le due. 
•  Non ne sa niente. 
•  Come sta? 
•  Oggi sta un po’ meglio. 
•  Davvero sto bene 
•  Sa suonare il pianonoforte. 
•  Laura è dottoressa 
•  La sua passione è molto appassionante. 
•  Sono felici 
•  Cosa stai facendo? 
•  Ho i capelli biondi. 
•  Sono le quattro. 
•  Che ne sai? 
•  Mia moglie è snella. 
•  Insieme abbiamo due bambini. 
•  Il nostro futuro è molto promettente. 
•  Sto di meraviglia, grazie. 
•  Questa camicia non ti sta. 
•  É molto bella. 
•  É molto arrabbiata. 
•  Con chi sta parlando? 
•  Stiamo mangiando una pizza. 
•  Ha gli occhi blu. 
•  É l´una. 
•  Vi presento la mia famiglia. 
•  La loro amicizia è molto forte. 
•  Stai parlando con me. 
•  Il tuo hobby è molto divertente. 
•  Non lo so. 
•  Esco subito. 
•  A lui piace giocare sullo smartphone. 
•  Sanno aiutarsi l´uno con l’altro. 
•  Lavoro da commerciante. 
•  Sto parlando con loro. 
•  Sono Polaca. 
•  Il vostro lavoro è molto importante. 
•  Sappiamo parlare francese. 
•  Domenica non escono 
•  Io do soldi a loro. 
•  Mio padre è molto in gamba. 
•  Il mio libro preferito è molto interessante. 
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•  Dammelo. 
•  Usciamo ogni sabato. 
•  Sono insegnanti. 
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Lekce 06_Nepravidelná slovesa část 03, způsobová slovesa, dny v týdnu 
vazby PRIMA a DOPO DI_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  se •  jestli 
•  chiave •  klíč 
•  quello •  tamto 
•  che mi piace •  co by se mi líbilo 
•  presto •  brzy 
•  risparmiare •  ušetřit 
•  chiedere •  žádat 
•  appuntamento •  schůzka 
•  in vacanza •  na dovolené 
•  attivo •  aktivní 
•  risolvere •  řešit 
•  ballare •  tančit 
•  devo •  musím 
•  migliorare •  zlepšit se 
•  quest'anno  •  tento rok 
•  organizzato •  organizovaný 
•  la cosa più importante  •  nejdůležitější věc 
•  riposare •  odpočívat 
•  frutta  •  ovoce 
•  ciò  •  to 
•  più gentile  •  milejší, hodnější 
•  con gli amici •  s přáteli 
•  dico •  říkám 
•  fare la doccia •  sprchovat se 
•  prendere cura •  postarat se o 
•  modo •  způsob 
•  esercizio fisico •  tělesné cvičení 
•  delizioso •  chutný 
•  acquistare •  koupit 
•  popolare •  populární 
•  leggo •  čtu 
•  incontro •  setkávám se 
•  giovedì •  čtvrtek 
•  pianoforte •  piano 
•  spesso •  často 
•  a chi •  komu 
•  fidanzata •  snoubenka 
•  usare •  používat 
•  più generoso •  štědřejší 
•  all'aria aperta •  venku 
•  viaggiare per il mondo •  cestovat po světě 
•  libero •  volný 
•  fare una  passeggiata •  procházet se 
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•  voglio •  chci 
•  posso  •  mohu 
•  stasera •  dnes večer 
•  potremmo •  můžeme 
•  imparare •  učit se 

Lekce 06_Nepravidelná slovesa část 03, způsobová slovesa, dny v týdnu 
vazby PRIMA a DOPO DI_slovní zásoba_přeložte! 
•  komu •  a chi 
•  žádat •  chiedere 
•  tělesné cvičení •  esercizio fisico 
•  často •  spesso 
•  jestli •  se 
•  to •  ciò  
•  čtvrtek •  giovedì 
•  schůzka •  appuntamento 
•  klíč •  chiave 
•  aktivní •  attivo 
•  tamto •  quello 
•  cestovat po světě •  viaggiare per il mondo 
•  řešit •  risolvere 
•  čtu • leggo 
•  organizovaný •  organizzato 
•  nejdůležitější věc •  la cosa più importante  
•  používat •  usare 
•  chci •  voglio 
•  postarat se o •  prendere cura 
•  musím •  devo 
•  populární •  popolare 
•  tančit •  ballare 
•  můžeme •  potremmo 
•  snoubenka •  fidanzata 
•  štědřejší •  più generoso 
•  procházet se •  fare una  passeggiata 
•  milejší, hodnější •  più gentile  
•  tento rok •  quest'anno  
•  dnes večer •  stasera 
•  chutný •  delizioso 
•  mohu •  posso  
•  piano •  pianoforte 
•  volný •  libero 
•  brzy •  presto 
•  koupit •  acquistare 
•  ovoce •  frutta  
•  na dovolené •  in vacanza 
•  zlepšit se •  migliorare 
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•  sprchovat se •  fare la doccia 
•  učit se •  imparare 
•  setkávám se •  incontro 
•  způsob •  modo 
•  odpočívat •  riposare 
•  ušetřit •  risparmiare 
•  venku •  all'aria aperta 
•  s přáteli •  con gli amici 
•  říkám •  dico 
•  co by se mi líbilo •  che mi piace 
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Lekce 06_Nepravidelná slovesa část 03, způsobová slovesa, dny v týdnu 
vazby PRIMA a DOPO DI_vysvětlení 

 
Nepravidelná slovesa dire, vedere, leggere 

 

Nepravidelné sloveso DIRE - říci 

Io dico   říkám 

Tu dici   říkáš 

Lui/Lei dice  říká 

Noi diciamo  říkáme 

Voi dite   říkáte 

Loro dicono  říkají 

 

Cosa ne dici?  Co na to říkáš? 

Non diciamo niente.  Neříkáme nic. 

Ti dico stasera  Řeknu ti dnes večer. 

 

Nepravidelné sloveso VEDERE – vidět 

Io vedo   vidím 

Tu vedi   vidíš 

Lui/lei vede  vidí 

Noi vediamo  vidíme 

Voi vedete  vidíte 

Loro vedono  vidí 

 

Ci vediamo stasera Uvidíme se večer. 

Domani vediamo. Zítra uvidíme. 

Vedono il pericolo ovunque. Vidí nebezpečí všude. 

Á rivederci.  Na viděnou 

Á rivederLa.  Na viděnou (paní, pane, vykání jedné osobě) 
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Nepravidelné sloveso LEGGERE – číst  

Io leggo   čtu 

Tu leggi   čteš 

Lui/Lei legge  čte 

Noi leggiamo  čteme 

Voi leggete  čtete 

Loro leggono  čtou 

 

Leggono i giornali ogni giorno.   Čtou časopisy každý den. 

Leggi speso?     Čteš často? 

Legge solo la letreratura tecnica  Čte pouze technickou literaturu 

 

Způsobová slovesa POTERE, VOLERE a DOVERE 

Způsobová (nebo také modální) slovesa jsou ta, která popisují způsob, kterým bude prováděna 
nějaká další činnost. Ve všech evropských jazycích jsou základní způsobová slovesa stejná – moci, 
chtít a muset.  

Způsobové sloveso POTERE – moci 

Io posso  mohu  

Tu puoi   můžeš 

Lui/Lei puo  může 

Noi possiamo  můžeme 

Voi potete  můžete 

Loro possono  mohou 

 

Ti posso aiutare? Mohu ti pomoci? 

Non posso aiutarti. Nemohu ti pomoci. 

Potete farmi sapere? Můžete mi dát vědět? 

 

Způsobové sloveso VOLERE – chtít 

Io voglio  chci 

Tu vuoi   chceš 

Lui/Lei vuole  chce 
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Noi vogliamo  chceme 

Voi volete  chcete 

Loro vogliono  chtějí 

 

Cosa vuoi da mangiare?   Co chceš na jídlo? 

Voglio anadare a casa.   Chci jít domů. 

Non vogliono perdere la guerra.  Nechtějí ztratit – prohrát – válku. 

 

Způsobové sloveso DOVERE – muset 

Io devo    musím 

Tu devi    musíš 

Lui/lei deve   musí 

Noi dobbiamo   musíme 

Voi dovete   musíte 

Loro devono   musí 

 

Devo fare le spese  Musím nakoupit. 

Devi fare cualcosa stasera? Musíš dnes večer něco dělat? 

Dobbiamo uscire presto. Musíme brzy odejít.  

 

Názvy dní v týdnu 

 

Lunedi  pondělí 

Martedi úterý  

Mercoledi středa 

Giovedi  čtvrtek 

Venerdi  pátek 

Sabato  sobota 

Domenica neděle 
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Konverzace – Můj týden 

 

Il lunedì inizia la settimana lavorativa. Tutti i giorni della settimana, tranne il sabato e la domenica, 
vado in ufficio. Il martedì mattina abbiamo delle riunioni nel nostro dipartimento. Il giovedì visitiamo 
la nostra filiale nella città vicina. Il venerdì possiamo restare a casa e lavorare da lì. Mercoledì 
pomeriggio vado a trovare mia nonna. Il giovedì pomeriggio vado a fare una grande spesa al 
supermercato. Nei fine settimana andiamo a fare una gita in montagna. Per le vacanze andiamo al 
mare o in montagna. Ci piace anche passeggiare nelle città antiche e ammirare i monumenti storici. 

 

 

Il lunedì inizia la settimana lavorativa.  V pondělí začíná pracovní týden. 

Tutti i giorni della settimana, tranne il sabato e la domenica, vado in ufficio. 

Všechny dny v týdnu, kromě soboty a neděle, chodím do kanceláře. 

Il martedì mattina abbiamo delle riunioni nel nostro dipartimento 

V úterý ráno míváme porady našeho oddělení. 

Il giovedì visitiamo la nostra filiale nella città vicina. 

Ve čtvrtek navštěvujeme naši pobočku v blízkém městě. 

Il venerdì possiamo restare a casa e lavorare da lì. 

V pátek můžeme zůstat doma a pracovat odtamtud. 

Mercoledì pomeriggio vado a trovare mia nonna. 

Ve středu odpoledne chodím navštívit svoji babičku. 

Il giovedì pomeriggio vado a fare una grande spesa al supermercato. 

Ve čtvrtek odpoledne chodím dělat veliký nákup do supermarketu. 

Nei fine settimana andiamo a fare una gita in montagna. 

O víkendech jezdíme na výlety do hor. 

Per le vacanze andiamo al mare o in montagna. 

Na dovolenou jezdíme k moři nebo do hor. 

Ci piace anche passeggiare nelle città antiche e ammirare i monumenti storici. 

Také se nám líbí procházet se ve starých městech a obdivovat historické památky. 
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Vazba PRIMA DI a DOPO DI 

 

Po vazbách PRIMA DI - předtím než – a DOPO DI – poté co  následuje infinitiv významového slovesa. 
Do češtiny překládáme jako „předtím, než“ nebo „poté, co“. 

PRIMA DI MORIRE  předtím, než umřu 

DOPO DI ANDARE LI poté, co tam půjdu 

  

Leggo molte storie prima di andare a dormire. –  doslova - Hodně čtu předtím než jít spát 

Leggo sempre le recensioni prima di acquistare qualcosa. – Vždy čtu recenze před tím, než si něco 
koupím. 

Faccio la doccia dopo l´attivitá física. – Sprchuji se po fyzické aktivitě. 
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Lekce 06_Nepravidelná slovesa část 03, způsobová slovesa, dny v týdnu  
vazby PRIMA a DOPO DI_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Posso cucinare una cena deliziosa per te. •  Mohu ti uvařit výbornou večeři. 
•  Vediamo se questo nuovo bar è popolare. •  Uvidíme, jestli je ten nový bar oblíbený. 
•  Dobbiamo essere più gentili con le persone. •  Musíme být na lidi hodnější. 
•  Dico che questo è il modo migliore. •  Říkám, že tohle je nejlepší způsob. 
•  Dico sempre grazie a chi mi aiuta. •  Vždycky děkuji tomu, kdo mi pomáhá. 
•  Dico sempre la verità. •  Vždycky říkám pravdu. 
•  Martedì pomeriggio faccio una passeggiata al 
parco. 

•  V úterý odpoledne jdu na procházku do parku. 

•  Mercoledì è il mio giorno libero. •  Středa je můj volný den. 
•  Domenica è il giorno in cui riposo e passo il 
tempo con la mia famiglia. 

•  Neděle je den, kdy odpočívám a trávím čas s rodinou. 

•  Mercoledì sera ceno con la mia fidanzata. •  Ve středu večer večeřím se svou přítelkyní. 
•  Sabato pomeriggio faccio attività all'aria aperta. •  V sobotu odpoledne se věnuji venkovním aktivitám. 

•  Vediamo se riusciamo a risolvere questo 
problema. 

•  Uvidíme, jestli se nám podaří tento problém vyřešit. 

•  Dico sempre che l'amore è la cosa più 
importante. 

•  Vždycky říkám, že láska je nejdůležitější věc. 

•  Vediamo se il tempo migliora questo 
pomeriggio. 

•  Uvidíme, jestli se odpoledne zlepší počaSì. 

•  Devo andare al lavoro. •  MuSìm jít do práce. 
•  Lunedì mattina ho un appuntamento dal 
dentista. 

•  V pondělí ráno mám schůzku u zubaře. 

•  Faccio la doccia dopo aver fatto  attività física. •  Po fyzické aktivitě se osprchuji. 
•  Dovete fare più esercizio fisico. •  Musìte více cvičit. 
•  Voglio visitare una nuova città quest'anno. •  Chci letos navštívit jedno nové město. 
•  Posso ballare molte danze. •  Umím tančit mnoho tanců. 
•  Posso chiederti un favore? •  Mohu tě o něco požádat? Mohu mít prosbu? 
•  Voglio essere una persona più generosa. •  Chci být velkorysejší člověk. 
•  Dico spesso che la vita è breve •  Často říkám, že život je krátký. 
•  Leggi molto per mantenere la tua mente attiva. •  Čti hodně, abys udržel svou mysl aktivní. 

•  Leggo sempre le istruzioni prima di usare un 
prodotto. 

•  Před použitím výrobku si vždycky přečtu návod. 

•  Martedì sera vado al cinema con gli amici. •  V úterý večer jdu s přáteli do kina. 
•  Devi prenderti cura del tuo corpo. •  Musíš se starat o své tělo. 
•  Vediamo un film stasera. •  Dnes večer uvidíme film. 
•  Leggo molto ogni giorno. •  Každý den hodně čtu. 
•  Devi essere più organizzato. •  Musíš být organizovanější. 
•  Posso fare tutto quello che voglio. •  Můžu si dělat, co chci. 
•  Vediamo se questo negozio vende ciò di cui 
abbiamo bisogno. 

•  Podívejme se, jestli tento obchod prodává to, co potřebujeme.

•  Voglio avere un lavoro che mi piace. •  Chci mít práci, která mě baví. 
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•  Lunedì mi alzo presto per andare al lavoro. •  V pondělí vstávám brzy, abych šel do práce. 
•  Posso prendere un caffè con te? •  Mohu si s tebou dát kávu? 
•  Leggi molto in vacanza. •  Na dovolené hodně čteš. 
•  Voglio imparare una nuova lingua. •  Chci se naučit nový jazyk. 
•  Voglio acquistare un nuovo paio di scarpe. •  Chci si koupit nové boty. 
•  Devi mangiare più frutta e verdura. •  Musíš jíst více ovoce a zeleniny. 
•  Posso suonare molte canzoni al pianoforte. •  Umím zahrát mnoho písní na klavír. 
•  Venerdì è il giorno in cui incontro i miei colleghi 
dopo il lavoro. 

•  V pátek se po práci setkávám s kolegy. 

•  Voglio vedere il nuovo film. •  Chci vidět nový film. 
•  Voglio viaggiare per il mondo. •  Chci procestovat svět. 
•  Dico sempre che la felicità è la chiave del 
successo. 

•  Vždycky říkám, že klíčem k úspěchu je štěstí. 

•  Giovedì faccio la spesa per la settimana. •  Ve čtvrtek nakupuji na celý týden. 
•  Potremmo uscire a cena insieme? •  Můžeme spolu zajít na večeři? 
•  Vediamo se questo ristorante è buono. •  Uvidíme, jestli je ta restaurace dobrá. 
•  Posso aiutarti a risparmiare tempo. •  Mohu ti pomoci ušetřit čas. 

Lekce 06_Nepravidelná slovesa část 03, způsobová slovesa, dny v týdnu  
vazby PRIMA a DOPO DI_procvičovací věty_přeložte! 
•  Neděle je den, kdy odpočívám a trávím čas s 
rodinou. 

•  Domenica è il giorno in cui riposo e passo il tempo con  
la mia famiglia. 

•  Před použitím výrobku si vždycky přečtu návod. •  Leggo sempre le istruzioni prima di usare un prodotto. 

•  Čti hodně, abys udržel svou mysl aktivní. •  Leggi molto per mantenere la tua mente attiva. 
•  Chci letos navštívit jedno nové město. •  Voglio visitare una nuova città quest'anno. 
•  Musíme být na lidi hodnější. •  Dobbiamo essere più gentili con le persone. 
•  V úterý odpoledne jdu na procházku do parku. •  Martedì pomeriggio faccio una passeggiata al parco. 

•  Umím tančit mnoho tanců. •  Posso ballare molte danze. 
•  Uvidíme, jestli je ta restaurace dobrá. •  Vediamo se questo ristorante è buono. 
•  Vždycky říkám, že klíčem k úspěchu je štěstí. •  Dico sempre che la felicità è la chiave del successo. 
•  Mohu ti pomoci ušetřit čas. •  Posso aiutarti a risparmiare tempo. 
•  Chci vidět nový film. •  Voglio vedere il nuovo film. 
•  Dnes večer uvidíme film. •  Vediamo un film stasera. 
•  V pondělí ráno mám schůzku u zubaře. •  Lunedì mattina ho un appuntamento dal dentista. 
•  Mohu tě o něco požádat? Mohu mít prosbu? •  Posso chiederti un favore? 
•  Často říkám, že život je krátký. •  Dico spesso che la vita è breve 
•  Uvidíme, jestli je ten nový bar oblíbený. •  Vediamo se questo nuovo bar è popolare. 
•  Podívejme se, jestli tento obchod prodává to, 
co potřebujeme. 

•  Vediamo se questo negozio vende ciò di cui abbiamo  
bisogno. 

•  Chci být velkorysejší člověk. •  Voglio essere una persona più generosa. 
•  Chci mít práci, která mě baví. •  Voglio avere un lavoro che mi piace. 
•  Vždycky děkuji tomu, kdo mi pomáhá. •  Dico sempre grazie a chi mi aiuta. 
•  Vždycky říkám pravdu. •  Dico sempre la verità. 
•  Každý den hodně čtu. •  Leggo molto ogni giorno. 
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•  Ve čtvrtek nakupuji na celý týden. •  Giovedì faccio la spesa per la settimana. 
•  Musíš se starat o své tělo. •  Devi prenderti cura del tuo corpo. 
•  Vždycky říkám, že láska je nejdůležitější věc. •  Dico sempre che l'amore è la cosa più importante. 
•  V pátek se po práci setkávám s kolegy. •  Venerdì è il giorno in cui incontro i miei colleghi dopo  

il lavoro. 
•  V sobotu odpoledne se věnuji venkovním 
aktivitám. 

•  Sabato pomeriggio faccio attività all'aria aperta. 

•  Ve středu večer večeřím se svou přítelkyní. •  Mercoledì sera ceno con la mia fidanzata. 
•  Uvidíme, jestli se odpoledne zlepší počaSì. •  Vediamo se il tempo migliora questo pomeriggio. 
•  Umím zahrát mnoho písní na klavír. •  Posso suonare molte canzoni al pianoforte. 
•  Chci se naučit nový jazyk. •  Voglio imparare una nuova lingua. 
•  Chci procestovat svět. •  Voglio viaggiare per il mondo. 
•  Mohu si s tebou dát kávu? •  Posso prendere un caffè con te? 
•  Uvidíme, jestli se nám podaří tento problém 
vyřešit. 

•  Vediamo se riusciamo a risolvere questo problema. 

•  V úterý večer jdu s přáteli do kina. •  Martedì sera vado al cinema con gli amici. 
•  Mohu ti uvařit výbornou večeři. •  Posso cucinare una cena deliziosa per te. 
•  Říkám, že tohle je nejlepší způsob. •  Dico che questo è il modo migliore. 
•  Musìte více cvičit. •  Dovete fare più esercizio fisico. 
•  Středa je můj volný den. •  Mercoledì è il mio giorno libero. 
•  V pondělí vstávám brzy, abych šel do práce. •  Lunedì mi alzo presto per andare al lavoro. 
•  Na dovolené hodně čteš. •  Leggi molto in vacanza. 
•  Chci si koupit nové boty. •  Voglio acquistare un nuovo paio di scarpe. 
•  Musíš být organizovanější. •  Devi essere più organizzato. 
•  Po fyzické aktivitě se osprchuji. •  Faccio la doccia dopo aver fatto  attività física. 
•  MuSìm jít do práce. •  Devo andare al lavoro. 
•  Musíš jíst více ovoce a zeleniny. •  Devi mangiare più frutta e verdura. 
•  Můžu si dělat, co chci. •  Posso fare tutto quello che voglio. 
•  Můžeme spolu zajít na večeři? •  Potremmo uscire a cena insieme? 
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Lekce 06_Nepravidelná slovesa část 03, způsobová slovesa, dny v týdnu 
vazby PRIMA a DOPO DI_italský poslech 
•  Dico sempre la verità. 
•  Sabato pomeriggio faccio attività all'aria aperta. 

•  Posso fare tutto quello che voglio. 
•  Martedì sera vado al cinema con gli amici. 
•  Devi essere più organizzato. 
•  Posso prendere un caffè con te? 
•  Faccio la doccia dopo aver fatto  attività física. 
•  Posso suonare molte canzoni al pianoforte. 
•  Voglio viaggiare per il mondo. 
•  Posso aiutarti a risparmiare tempo. 
•  Mercoledì sera ceno con la mia fidanzata. 
•  Giovedì faccio la spesa per la settimana. 
•  Dico sempre che la felicità è la chiave del 
successo. 
•  Vediamo se il tempo migliora questo 
pomeriggio. 
•  Devi mangiare più frutta e verdura. 
•  Domenica è il giorno in cui riposo e passo il 
tempo con la mia famiglia. 
•  Voglio acquistare un nuovo paio di scarpe. 
•  Voglio imparare una nuova lingua. 
•  Posso chiederti un favore? 
•  Voglio vedere il nuovo film. 
•  Potremmo uscire a cena insieme? 
•  Voglio essere una persona più generosa. 
•  Vediamo un film stasera. 
•  Dico spesso che la vita è breve 
•  Posso ballare molte danze. 
•  Dico sempre che l'amore è la cosa più 
importante. 
•  Leggi molto in vacanza. 
•  Leggo sempre le istruzioni prima di usare un 
prodotto. 
•  Dovete fare più esercizio fisico. 
•  Voglio avere un lavoro che mi piace. 
•  Dobbiamo essere più gentili con le persone. 
•  Dico che questo è il modo migliore. 
•  Lunedì mi alzo presto per andare al lavoro. 
•  Martedì pomeriggio faccio una passeggiata al 
parco. 
•  Devo andare al lavoro. 
•  Vediamo se questo ristorante è buono. 
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•  Voglio visitare una nuova città quest'anno. 
•  Devi prenderti cura del tuo corpo. 
•  Vediamo se questo nuovo bar è popolare. 
•  Vediamo se questo negozio vende ciò di cui 
abbiamo bisogno. 
•  Dico sempre grazie a chi mi aiuta. 
•  Venerdì è il giorno in cui incontro i miei colleghi 
dopo il lavoro. 
•  Lunedì mattina ho un appuntamento dal 
dentista. 
•  Leggo molto ogni giorno. 
•  Leggi molto per mantenere la tua mente attiva. 

•  Posso cucinare una cena deliziosa per te. 
•  Mercoledì è il mio giorno libero. 
•  Vediamo se riusciamo a risolvere questo 
problema. 
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Lekce 07_Nepravidelná slovesa část 04 , číslovky 20 – 1000, řadové číslovky 
slovní zásoba_poslouchejte! 
•  soddisfatto •  spokojený 
•  ci •  nás, se 
•  beviamo •  pijeme 
•  compleanno •  narozeniny 
•  visitatore •  návštěvník 
•  al concerto •  na koncertě 
•  biblioteca •  knihovna 
•  bevi •  piješ 
•  a risentirci. •  Na opětovnou slyšenou. Uslyšíme se znovu brzy. 
•  spiaggia •  pláž 
•  correre •  běžet 
•  undicesimo  •  jedenáctý 
•  bere •  pít 
•  costo •  náklad 
•  ci sentiamo •  uslyšíme se, na slyšenou. 
•  quarto •  čtvrtý 
•  meno •  méně 
•  tredicesimo  •  třináctý 
•  risparmiare •  šetřit 
•  rispondi •  odpovídáš 
•  messaggio •  zpráva 
•  compito •  úkol 
•  arte •  umění 
•  conosce  •  zná 
•  dipendente •  zaměstnanec 
•  bevo •  piji 
•  nipote •  vnuk 
•  sente  •  cítí 
•  secondo •  druhý 
•  corre •  běží 
•  consigliare •  poradit 
•  in vendita •  v prodeji 
•  conosci •  znáš 
•  trentotto •  třicet osm 
•  bottiglia •  láhev 
•  tasca •  kapsa 
•  la •  ji, Vás 
•  stipendio •  plat 
•  ricevi •  dostáváš 
•  montagna •  hora 
•  perfetto •  skvělý 
•  guadagnare •  vydělat 
•  riceviamo •  dostáváme 
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•  decidiamo •  rozhodujeme se 
•  rispondete •  odpovídáte 
•  salario •  plat 
•  primo •  první 
•  terza volta •  napotřetí 
•  anniversario •  výročí 
•  ventotto •  dvacet osm 
•  partecipante •  účastník 
•  riceve •  dostává 
•  senti  •  cítíš, slyšíš 
•  distanza •  vzdálenost 
•  ferie •  prázdniny 
•  zia •  teta 
•  disco •  disk 
•  quinto •  pátý 
•  ottavo •  osmý 
•  più di •  více než 
•  decidere •  rozhodnout se 
•  clienti •  klienti 
•  budget •  rozpočet 

Lekce 07_Nepravidelná slovesa část 04 , číslovky 20 – 1000, řadové číslovky 
slovní zásoba_přeložte! 
•  zná •  conosce  
•  nás, se •  ci 
•  návštěvník •  visitatore 
•  piji •  bevo 
•  piješ •  bevi 
•  plat •  stipendio 
•  náklad •  costo 
•  pátý •  quinto 
•  v prodeji •  in vendita 
•  hora •  montagna 
•  méně •  meno 
•  běží •  corre 
•  znáš •  conosci 
•  šetřit •  risparmiare 
•  knihovna •  biblioteca 
•  kapsa •  tasca 
•  více než •  più di 
•  prázdniny •  ferie 
•  odpovídáš •  rispondi 
•  dostáváš •  ricevi 
•  ji, Vás •  la 
•  teta •  zia 
•  výročí •  anniversario 
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•  zaměstnanec •  dipendente 
•  skvělý •  perfetto 
•  pijeme •  beviamo 
•  spokojený •  soddisfatto 
•  vnuk •  nipote 
•  rozhodujeme se •  decidiamo 
•  poradit •  consigliare 
•  druhý •  secondo 
•  třináctý •  tredicesimo  
•  třicet osm •  trentotto 
•  odpovídáte •  rispondete 
•  dvacet osm •  ventotto 
•  uslyšíme se, na slyšenou. • ci sentiamo 
•  jedenáctý •  undicesimo  
•  běžet •  correre 
•  narozeniny •  compleanno 
•  disk •  disco 
•  láhev •  bottiglia 
•  rozpočet •  budget 
•  vzdálenost •  distanza 
•  úkol •  compito 
•  plat •  salario 
•  napotřetí •  terza volta 
•  dostává •  riceve 
•  klienti •  clienti 
•  vydělat •  guadagnare 
•  účastník •  partecipante 
•  první •  primo 
•  čtvrtý •  quarto 
•  umění •  arte 
•  na koncertě •  al concerto 
•  dostáváme •  riceviamo 
•  zpráva •  messaggio 
•  cítí •  sente  
•  cítíš, slyšíš •  senti  
•  osmý •  ottavo 
•  pláž •  spiaggia 
•  pít •  bere 
•  Na opětovnou slyšenou. Uslyšíme se znovu 
brzy. 

•  a risentirci. 

•  rozhodnout se •  decidere 
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Lekce 07_Nepravidelná slovesa část 04 , číslovky 20 – 1000, řadové číslovky 
vysvětlení 
 

Slovesa BERE, CONOSCERE, SENTIRE, RIMANERE, CORRERE, DECIDERE, RICEVERE, RISPONDERE 

 

V této lekci se seznámíme s dalšími užívanými slovesy druhé slovesné třídy zakončenými v infinitivu  
koncovkou -ERE 

Sloveso CONOSCERE – znát 

Io conosco    znám 

Tu conosci    znáš 

Lui/Lei conosce    zná 

Noi conosciamo   známe  

Voi conoscete    znáte 

Loro conoscono   znají  

 

Signora, conosce mio padre?  Paní, znáte mého otce? 

Non ci conosciamo.   Neznáme se. 

Non lo conosco.   Neznám ho. 

 

Sloveso SENTIRE –slyšet 

Io sento    slyším 

Tu senti     slyšíš 

Lui/Lei sente    slyší 

Noi sentiamo    slyšíme  

Voi sentite    slyšíte 

Loro sentono    slyší 

 

Senti, questa non é una buona idea. Poslyš, tohle není dobrý nápad.  

 

Pokud je sloveso SENTIRE ve zvratném tvaru (SENTIRSI), překládáme jako „cítit se“ nebo „slyšet se 

Mi sento male.    Cítím se špatně. 
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Ti senti meglio?    Cítíš se lépe? 

Ci sentiamo domani.   Uslyšíme se zítra. Na slyšenou zítra. 

A risentirci.    Na slyšenou.  

 

Sloveso CORRERE – běžet 

Io corro    běžím 

Tu corri    běžíš 

Lui/lei corre   běží 

Noi corriamo   běžíme 

Voi correte   běžíte 

Loro corrono   běží 

 

Corre tre chilometri due volte a settimana. Běhá tři kilometry dvakrát týdně. 

 

Sloveso BERE – pít 

Io bevo    piji 

tu bevi    piješ 

Lui/lei beve   pije 

Noi beviamo   pijeme 

Voi bevete   pijete 

Loro bevono   pijí 

 

Vuoi cualcosa da bere?  Chceš něco k pití? 

Cosa prendete da bere? Co si dáte k pití?  

Non bevo café.   Nepiji kávu. 

Beviamo o birra o vino.  Pijeme buď pivo, nebo víno. 

 

Sloveso DECIDERE – rozhodnout se 

Io decido   rozhoduji 

Tu decidi   rozhoduješ 

Lui/lei decide   rozhoduje 
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Noi decidiamo   rozhodujeme 

Voi decidete   rozhodujete 

Loro decidono   rozhodují 

 

 

Sloveso RISPONDERE – odpovídat 

Io rispondo   odpovídám 

Tu rispondi   odpovídáš 

Lui/lei risponde   odpovídá 

Noi rispondiamo  odpovídáme  

Voi rispondete   odpovídáte 

Loro rispondono  odpovídají  

 

Sempre rispondono tardi. Vždy odpovídají pozdě. 

Cosa vuoi rispondere?  Co chceš odpovědět? 

Rispondete si o no.  Odpovězte ano nebo ne. 

Mi rispondi.   Odpověz mi. 

 

Sloveso RICEVERE – dostat, obdržet 

Io ricevo   dostávám 

Tu ricevi   dostáváš 

Lui/lei riceve   dostává 

Noi riceviamo   dostáváme 

Voi ricevete   dostáváte 

Loro ricevano   dostávají 

 

Riceviamo molte emails ogni giorno.  Každý den dostáváme hodně emailů 

Cuando ricevi i soldi?    Kdy dostaneš peníze? 
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Číslovky  20 – 1000 

20 – venti  dvacet 

21 – ventuno  dvacet jedna 

22 – ventidue  dvacet dva 

23 – ventitré  dvacet tři 

24 – ventiquattro dvacet čtyři 

25 – venticinque dvacet pět 

26 – ventisei  dvacet šest 

27 – ventisette  dvacet sedm 

28 – ventotto  dvacet osm 

29 – ventinove  dvacet devět 

30 – trenta  třicet 

31 – trentuno  třicet jedna 

32 – trentadue  třicet dva 

33 – trentatré  třicet tři 

34 – trentaquattro třicet čtyři 

35 – trentacinque třicet pět 

36 – trentasei  třicet šest 

37 – trentasette třicet sedm  

38 – trentotto  třicet osm 

39 – trentanove třicet devět 

40 – quaranta  čtyřicet 

41 – quarantuno čtyřicet jedna 

42 – quarantadue čtyřicet dva 

43 – quarantatré čtyřicet tři 

44 – quarantaquattro čtyřicet čtyři 

45 – quarantacinque čtyřicet pět 

46 – quarantasei čtyřicet šest 

47 – quarantasette čtyřicet sedm 

48 – quarantotto čtyřicet osm 

49 – quarantanove čtyřicet devět 
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50 – cinquanta   padesát 

60 – sessanta  šedesát 

70 – settanta  sedmdesát 

80 – ottanta  osmdesát 

90 – novanta   devadesát 

100 – cento   sto 

123 – centoventitré  sto dvacet tři 

125 – centoventicinque  sto dvacet pět 

130 – centotrenta  sto třicet 

155 – centocinquantacinque  sto padesát pět 

181 – centoottantuno  sto osmdesát jedna 

199 – centonovantanove sto devadesát devět 

200 – duecento  dvěstě 

300 – trecento  třista 

400 – quattrocento čtyřista 

500 – cinquecento pětset  

600 – seicento  šestset 

700 – settecento sedmset  

800 – ottocento osmset 

900 – novecento devětset 

1000 – mille  tisíc 

 

Řadové číslovky 

1 – primo první 

2 – secondo druhý 

3 – terzo třetí  

4 – quarto čtvrtý 

5 – quinto pátý 

6 – sesto šestý 

7 – settimo sedmý 

8 – ottavo osmý 
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9 – nono devátý 

10 – decimo desátý 

 
 

 

  



 103 

Lekce 07_Nepravidelná slovesa část 04 , číslovky 20 – 1000, řadové číslovky 
procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Bevi caffè latte? •  Piješ kávu latte? 
•  Non la conosco. •  Neznám ji. 
•  Ho settecentocinquanta euro in risparmi. •  Mám v úsporách šest set padesát euro. 
•  Cosa vuoi da bere? •  Co chceš k pití? 
•  Questo è il mio undicesimo viaggio in Europa. •  To je moje jedenáctá cesta do Evropy. 
•  Ho seicento quarantanove euro in tasca. •  Mám v kapse šest set čtyřicet devět eur. 
•  Mio fratello ha trentotto anni e lavora con il 
padre. 

•  Můj bratr má třicet osm let a pracuje s otcem. 

•  Abbiamo novecento ventitré visitatori al centro 
commerciale. 

•  V obchodním centru máme devět set dvacet tři návštěvníků. 

•  Questo è il quarto libro che leggo questa 
settimana. 

•  To je čtvrtá kniha, kterou tento týden čtu. 

•  Ci sentiamo domani. •  Uslyšíme se zítra. 
•  Abbiamo trentuno giorni di ferie con la famiglia. •  Máme třicet jedna dní volna s rodinou. 

•  Hai ventisette messaggi da parte di mia zia. •  Máš dvacet pět zpráv od mojí tety. 
•  Ti senti male? •  Cítíš se špatně? Je ti špatně? 
•  Abbiamo novecento persone al concerto. •  Máme na koncertu devět set lidí. 
•  Siamo a cinquecento ottanta km dalla spiaggia. •  Jsme pět set osmdesát kilometrů od pláže. 

•  Abbiamo duecento dipendenti nella nostra 
azienda. 

•  V náší firmě máme dvě stě zaměstnanců. 

•  Á risentirci. Addio. •  Na slyšenou.  Na shledanou. 
•  Riceviamo la merce fino alle cinque del 
pomeriggio. 

•  Zboží přijímáme do pěti hodin odpoledne. 

•  Ho ottocento sessanta  euro di guadagni questo 
mese. 

•  Mám osm set šedesát euro ve výdělku tento měsíc. 

•  C'è un costo di cinquecento euro per il servizio. •  Služba stojí pět set euro. 

•  Oggi è il tredicesimo giorno del mese. •  Dnes je třináctý den v měsíci. 
•  Questa è l'ottava volta che vado in Italia. •  Tohle je poosmé co jedu do Itálie. 
•  Signora, conosce mio padre? •  Paní, znáte mého otce? 
•  Abbiamo un budget di ottocento euro per il 
progetto. 

•  Na projekt máme rozpočet osm set euro. 

•  È il decimo anniversario del mio matrimonio. •  Je desáté výročí mojí svatby. 
•  Mio padre ha venti anni più di me. •  Můj otec je o dvacet let starší než já. 
•  La conosci? •  Znáš ji? 
•  Riceve molte lettere. •  Dostává mnoho dopisů. 
•  Si sente meglio? •  Cítíte se lépe? Cítí se lépe? 
•  Non ci conosciamo. •  Neznáme se. 
•  Corre cinque chilometri tre volte a settimana. •  Třikrát týdně běhá pět kilometrů. 
•  Ho settecento trentotto messaggi sul telefono. •  Na telefonu mám šest set třicet osm zpráv. 
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•  Questa è la terza volta che vedo questo film. •  Tohle je potřetí co vidím ten film. 
•  Ho trenta libri consigliati da mia madre. •  Mám třicet knih doporučených mojí matkou. 
•  Devi decidere presto •  Musíš se rozhodnout brzy. 
•  Abbiamo tremila libri nella biblioteca pubblica. •  Ve veřejné knihovně máme tři tisíce knih. 

•  Rispondete sì o no. •  Odpovězte ano nebo ne. 
•  Ho trecentocinquanta dischi nel mio scaffale. •  Mám na poličce tři sta padesát disků. 
•  Non mi piace correre. •  Nerad běhám. 
•  È il quinto mese che studiamo italiano. •  Je pátý měsíc, co studujeme italštinu. 
•  Abbiamo bisogno di trecento partecipanti per 
l'evento. 

•  Na akci potřebujeme tři sta účastníků. 

•  Mio zio ha ventidue anni meno di mio padre. •  Můj strýc je o dvaadvacet let mladší než můj otec. 
•  Avete trentasette compiti da parte di mio 
padre. 

•  Máte třicet sedm úkolů ze strany mého otce. 

•  Voglio bere una bottiglia d´ acqua. •  Chci vypít láhev vody. 
•  Venerdì sera beviamo vino. •  V pátek večer pijeme víno. 
•  Decidiamo sempre in coppia •  Vždycky se rozhodujeme ve dvou. 
•  Abbiamo cinquecento clienti soddisfatti. •  Máme pětset spokojených klientů. 
•  Il mio compleanno è oggi, ho ventiquattro anni. •  Mé narozeniny jsou dnes, mám dvacet čtyři let. 

•  C'è una distanza di ottocento chillometri tra le 
due città. 

•  Mezi dvěma městy je vzdálenost osm set kilometrů. 

•  Ricevi molte e-mail? •  Dostáváš hodně e-mailů? 
•  Mia nonna ha ventitré nipoti. •  Moje babička má dvacet tři vnoučat. 
•  Il mio salario mensile è di seicento euro. •  Můj měsíční plat je šest set euro. 
•  Non bevo birra. •  Nepiju pivo. 
•  Senti, questa non è una perfetta idea. •  Podívej, tohle není dokonalý nápad. 
•  Il mio stipendio è di ottocento euro al mese. •  Můj plat je osm set eur měsíčně. 
•  Il negozio ha cinquecento prodotti in vendita. •  Obchod má v prodeji pět set produktů. 
•  Perché non rispondi? •  Proč neodpovídáš? 
•  Siamo a novecento sessantatré km dalla 
montagna. 

•  Jsme devět set šedesát tři kilometrů od hor. 

•  Mio fratello ha ventotto anni e lavora come 
ingegnere. 

•  Můj bratr má dvacet osm let a pracuje jako technik. 

•  Domani sarà il secondo giorno di lavoro. •  Zítra bude druhý pracovní den. 
•  Ai nostri clienti rispondiamo sempre lo stesso 
giorno. 

•  Našim klientům odpovídáme vždy ve stejný den. 

•  Oggi è il primo giorno di scuola. •  Dnes je první den školy. 
•  Il museo ha cinquecento opere d'arte. •  Muzeum má pět set uměleckých děl. 

Lekce 07_Nepravidelná slovesa část 04 , číslovky 20 – 1000, řadové číslovky 
procvičovací věty_přeložte! 
•  Mám v úsporách šest set padesát euro. •  Ho settecentocinquanta euro in risparmi. 
•  Neznáme se. •  Non ci conosciamo. 
•  Nerad běhám. •  Non mi piace correre. 
•  Můj plat je osm set eur měSìčně. •  Il mio stipendio è di ottocento euro al mese. 
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•  Mám v kapse šest set čtyřicet devět eur. •  Ho seicento quarantanove euro in tasca. 
•  Máme třicet jedna dní volna s rodinou. •  Abbiamo trentuno giorni di ferie con la famiglia. 
•  Na projekt máme rozpočet osm set euro. •  Abbiamo un budget di ottocento euro per il progetto. 
•  Ve veřejné knihovně máme tři tisíce knih. •  Abbiamo tremila libri nella biblioteca pubblica. 
•  Máš dvacet pět zpráv od mojí tety. •  Hai ventisette messaggi da parte di mia zia. 
•  Paní, znáte mého otce? •  Signora, conosce mio padre? 
•  Podívej, tohle není dokonalý nápad. •  Senti, questa non è una perfetta idea. 
•  To je čtvrtá kniha, kterou tento týden čtu. •  Questo è il quarto libro che leggo questa settimana. 
•  Piješ kávu latte? •  Bevi caffè latte? 
•  V pátek večer pijeme víno. •  Venerdì sera beviamo vino. 
•  Obchod má v prodeji pět set produktů. •  Il negozio ha cinquecento prodotti in vendita. 
•  Můj bratr má třicet osm let a pracuje s otcem. •  Mio fratello ha trentotto anni e lavora con il padre. 
•  Zítra bude druhý pracovní den. •  Domani sarà il secondo giorno di lavoro. 
•  Mezi dvěma městy je vzdálenost osm set 
kilometrů. 

•  C'è una distanza di ottocento chillometri tra le due città. 

•  Vždycky se rozhodujeme ve dvou. •  Decidiamo sempre in coppia 
•  Neznám ji. •  Non la conosco. 
•  Můj strýc je o dvaadvacet let mladší než můj 
otec. 

•  Mio zio ha ventidue anni meno di mio padre. 

•  Uslyšíme se zítra. •  Ci sentiamo domani. 
•  Dostává mnoho dopisů. •  Riceve molte lettere. 
•  Cítíš se špatně? Je ti špatně? •  Ti senti male? 
•  Máte třicet sedm úkolů ze strany mého otce. •  Avete trentasette compiti da parte di mio padre. 
•  Dnes je první den školy. •  Oggi è il primo giorno di scuola. 
•  Našim klientům odpovídáme vždy ve stejný 
den. 

•  Ai nostri clienti rispondiamo sempre lo stesso giorno. 

•  Co chceš k pití? •  Cosa vuoi da bere? 
•  Můj bratr má dvacet osm let a pracuje jako 
technik. 

•  Mio fratello ha ventotto anni e lavora come ingegnere. 

•  V obchodním centru máme devět set dvacet tři 
návštěvníků. 

•  Abbiamo novecento ventitré visitatori al centro commerciale. 

•  Proč neodpovídáš? •  Perché non rispondi? 
•  Můj měsíční plat je šest set euro. •  Il mio salario mensile è di seicento euro. 
•  Chci vypít láhev vody. •  Voglio bere una bottiglia d´ acqua. 
•  Dostáváš hodně e-mailů? •  Ricevi molte e-mail? 
•  Máme na koncertu devět set lidí. •  Abbiamo novecento persone al concerto. 
•  Musíš se rozhodnout brzy. •  Devi decidere presto 
•  Jsme devět set šedesát tři kilometrů od hor. •  Siamo a novecento sessantatré km dalla montagna. 
•  Je pátý měsíc, co studujeme italštinu. •  È il quinto mese che studiamo italiano. 
•  Cítíte se lépe? Cítí se lépe? •  Si sente meglio? 
•  Zboží přijímáme do pěti hodin odpoledne. •  Riceviamo la merce fino alle cinque del pomeriggio. 
•  Tohle je poosmé co jedu do Itálie. •  Questa è l'ottava volta che vado in Italia. 
•  Nepiju pivo. •  Non bevo birra. 
•  Tohle je potřetí co vidím ten film. •  Questa è la terza volta che vedo questo film. 
•  Třikrát týdně běhá pět kilometrů. •  Corre cinque chilometri tre volte a settimana. 
•  To je moje jedenáctá cesta do Evropy. •  Questo è il mio undicesimo viaggio in Europa. 
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•  Služba stojí pět set euro. •  C'è un costo di cinquecento euro per il servizio. 
•  Dnes je třináctý den v měsíci. •  Oggi è il tredicesimo giorno del mese. 
•  Jsme pět set osmdesát kilometrů od pláže. •  Siamo a cinquecento ottanta km dalla spiaggia. 
•  Na slyšenou.  Na shledanou. •  Á risentirci. Addio. 
•  V naší firmě máme dvě stě zaměstnanců. •  Abbiamo duecento dipendenti nella nostra azienda. 
•  Mé narozeniny jsou dnes, mám dvacet čtyři let. •  Il mio compleanno è oggi, ho ventiquattro anni. 

•  Na telefonu mám šest set třicet osm zpráv. •  Ho settecento trentotto messaggi sul telefono. 
•  Mám na poličce tři sta padesát disků. •  Ho trecentocinquanta dischi nel mio scaffale. 
•  Je desáté výročí mojí svatby. •  È il decimo anniversario del mio matrimonio. 
•  Znáš ji? •  La conosci? 
•  Máme pět set spokojených klientů. •  Abbiamo cinquecento clienti soddisfatti. 
•  Mám třicet knih doporučených mojí matkou. •  Ho trenta libri consigliati da mia madre. 
•  Odpovězte ano nebo ne. •  Rispondete sì o no. 
•  Můj otec je o dvacet let starší než já. •  Mio padre ha venti anni più di me. 
•  Moje babička má dvacet tři vnoučat. •  Mia nonna ha ventitré nipoti. 
•  Mám osm set šedesát euro ve výdělku tento 
měsíc. 

•  Ho ottocento sessanta  euro di guadagni questo mese. 

•  Na akci potřebujeme tři sta účastníků. •  Abbiamo bisogno di trecento partecipanti per l'evento. 
•  Muzeum má pět set uměleckých děl. •  Il museo ha cinquecento opere d'arte. 
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Lekce 07_Nepravidelná slovesa část 04 , číslovky 20 – 1000, řadové číslovky 
italský poslech 
•  Non la conosco. 
•  Abbiamo bisogno di trecento partecipanti per 
l'evento. 
•  Oggi è il primo giorno di scuola. 
•  Riceviamo la merce fino alle cinque del 
pomeriggio. 
•  È il decimo anniversario del mio matrimonio. 
•  Signora, conosce mio padre? 
•  Hai ventisette messaggi da parte di mia zia. 
•  Rispondete sì o no. 
•  Oggi è il tredicesimo giorno del mese. 
•  Riceve molte lettere. 
•  Ci sentiamo domani. 
•  Perché non rispondi? 
•  Si sente meglio? 
•  Mio fratello ha ventotto anni e lavora come 
ingegnere. 
•  Questa è la terza volta che vedo questo film. 
•  Mio zio ha ventidue anni meno di mio padre. 
•  Ho trenta libri consigliati da mia madre. 
•  Ho seicento quarantanove euro in tasca. 
•  Il mio stipendio è di ottocento euro al mese. 
•  Ai nostri clienti rispondiamo sempre lo stesso 
giorno. 
•  Abbiamo tremila libri nella biblioteca pubblica. 

•  Avete trentasette compiti da parte di mio 
padre. 
•  C'è un costo di cinquecento euro per il servizio. 

•  Questa è l'ottava volta che vado in Italia. 
•  Non ci conosciamo. 
•  Bevi caffè latte? 
•  Ho settecento trentotto messaggi sul telefono. 

•  Il mio salario mensile è di seicento euro. 
•  Cosa vuoi da bere? 
•  Abbiamo cinquecento clienti soddisfatti. 
•  C'è una distanza di ottocento chillometri tra le 
due città. 
•  Ti senti male? 
•  Voglio bere una bottiglia d´ acqua. 
•  È il quinto mese che studiamo italiano. 
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•  Abbiamo trentuno giorni di ferie con la famiglia. 

•  Ho ottocento sessanta  euro di guadagni questo 
mese. 
•  Il mio compleanno è oggi, ho ventiquattro anni. 

•  Mio padre ha venti anni più di me. 
•  Siamo a cinquecento ottanta km dalla spiaggia. 

•  Abbiamo un budget di ottocento euro per il 
progetto. 
•  Questo è il quarto libro che leggo questa 
settimana. 
•  Devi decidere presto 
•  Abbiamo novecento ventitré visitatori al centro 
commerciale. 
•  Ho settecentocinquanta euro in risparmi. 
•  Abbiamo novecento persone al concerto. 
•  Corre cinque chilometri tre volte a settimana. 
•  Non mi piace correre. 
•  Domani sarà il secondo giorno di lavoro. 
•  Questo è il mio undicesimo viaggio in Europa. 
•  Mia nonna ha ventitré nipoti. 
•  Ricevi molte e-mail? 
•  Abbiamo duecento dipendenti nella nostra 
azienda. 
•  La conosci? 
•  Á risentirci. Addio. 
•  Mio fratello ha trentotto anni e lavora con il 
padre. 
•  Decidiamo sempre in coppia 
•  Il negozio ha cinquecento prodotti in vendita. 
•  Siamo a novecento sessantatré km dalla 
montagna. 
•  Ho trecentocinquanta dischi nel mio scaffale. 
•  Venerdì sera beviamo vino. 
•  Non bevo birra. 
•  Il museo ha cinquecento opere d'arte. 
•  Senti, questa non è una perfetta idea. 
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Lekce 08_Vybraná slovesa 2 a 3 třídy, vazby c´e a ci sono, základní předložky 
slovní zásoba_poslouchejte! 
•  scendo •  scházím, sestupuji 
•  offrire •  nabídnout 
•  fuori •  pryč, mimo 
•  fare passeggiate •  dělat procházky 
•  pasta •  těstoviny 
•  la domenica •  neděle 
•  palestra •  tělocvična, posilovna 
•  spengono •  vypínají 
•  spengo •  vypínám  
•  portare •  přivést 
•  raggiungere •  dosáhnout 
•  riesco •  daří se mi 
•  promettere •  slíbit 
•  scelgo •  vybírám 
•  cena fuori •  večeře venku 
•  valigia •  kufr 
•  essere innamorato •  být zamilovaný 
•  francese •  francouzsky 
•  riuscite •  daří se vám 
•  stazione •  stanice 
•  bravo •  skvělý, schopný 
•  spegniamo •  vypínáme 
•  in centro •  do centra 
•  in vacanza •  na dovolené 
•  lasciamo •  necháváme 
•  questo pomerigio •  toto odpoledne 
•  riunione •  schůzka 
•  cercare •  hledat 
•  in campagna •  na venkově 
•  riusciamo •  daří se nám 
•  esposto •  vystavený 
•  due volte alla settimana  •  dvakrát týdně 
•  lascio •  nechávám 
•  bicicletta •  kolo 
•  mi sveglio •  budím se 
•  Natale •  rodný 
•  magazzino •  obchodní dům 
•  essere interessato •  zajímat se o 
•  riesce •  daří se mu 
•  seduto •  posazený 
•  sul tavolo •  na stole 
•  quest'estate •  toto léto 
•  scritto •  napsaný 
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•  sceglie •  vybírá 
• mi sento •  cítím se 
•  fresco  •  čerstvý 
•  al posto  •  namísto 
•  al bar •  v baru 
•  alle 10 •  v deset 
•  di più •  nejvíce 

Lekce 08_Vybraná slovesa 2 a 3 třídy, vazby c´e a ci sono, základní předložky 
slovní zásoba_přeložte! 
•  nabídnout •  offrire 
•  být zamilovaný •  essere innamorato 
•  kufr •  valigia 
•  na stole •  sul tavolo 
•  kolo •  bicicletta 
•  stanice •  stazione 
•  nejvíce •  di più 
•  rodný •  natale 
•  nechávám •  lascio 
•  večeře venku •  cena fuori 
•  v baru •  al bar 
•  schůzka •  riunione 
•  budím se •  mi sveglio 
•  obchodní dům •  magazzino 
•  vystavený •  esposto 
•  daří se vám •  riuscite 
•  napsaný •  scritto 
•  toto odpoledne •  questo pomerigio 
•  daří se nám •  riusciamo 
•  skvělý, schopný •  bravo 
•  do centra • in centro 
•  daří se mu •  riesce 
•  na dovolené •  in vacanza 
•  v deset •  alle 10 
•  vypínám  •  spengo 
•  vybírám •  scelgo 
•  francouzsky •  francese 
•  namísto •  al posto  
•  posazený •  seduto 
•  tělocvična, posilovna •  palestra 
•  cítím se •  mi sento 
•  necháváme •  lasciamo 
•  vypínáme •  spegniamo 
•  hledat •  cercare 
•  na venkově •  in campagna 
•  dosáhnout •  raggiungere 
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•  pryč, mimo •  fuori 
•  slíbit •  promettere 
•  vybírá •  sceglie 
•  neděle •  la domenica 
•  scházím, sestupuji •  scendo 
•  vypínají •  spengono 
•  daří se mi •  riesco 
•  těstoviny •  pasta 
•  toto léto •  quest'estate 
•  dvakrát týdně •  due volte alla settimana  
•  přivést •  portare 
•  zajímat se o •  essere interessato 
•  čerstvý •  fresco  
•  dělat procházky •  fare passeggiate 
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Lekce 08_Vybraná slovesa 2 a 3 třídy, vazby c´e a ci sono, základní předložky 
vysvětlení 

 

Slovesa riuscire, scegliere, lasciare, scendere, svegliare, spegnere 

 

Sloveso RIUSCIRE – povést se, podařit se 

io riesco  daří se mi 

tu riesci   daří se ti 

lui/lei riesce  daří se mu, jí 

noi riusciamo  daří se nám 

voi riuscite  daří se vám 

loro riescono  daří se jim 

 

Ve větě se sloveso RIUSCIRE pojí s předložkou A,  a za ním následuje další významové sloveso.  

Io riesco a parlare italiano abbastanza bene. Daří se mi mluvit italsky docela dobře. 

Tu riesci a fare le passeggiate più lunghe .  Daří se ti dělat delší procházky. 

Lui riesce a risolvere i problemi matematici. Daří se mu řešit matematické problémy. 

Noi riusciamo a organizzare le feste perfette . Daří se nám organizovat skvělé večírky. 

Voi riuscite a mantenere una dieta equilibrata.  Daří se vám dodržovat vyváženou stravu. 

Loro riescono a trovare sempre soluzioni creative. Daří se jim vždy najít tvůrčí řešení. 

 

Sloveso SCEGLIERE - vybrat 

io scelgo  vybírám 

tu scegli  vybíráš 

lui/lei sceglie  vybírá 

noi scegliamo  vybíráme 

voi scegliete  vybíráte 

loro scelgono   vybírají 

 

Io scelgo sempre il film più interessante. Vždy vyberu ten nejzajímavější film.  

Lui sceglie di vestirsi in modo elegante.  Volí oblékat se elegantně. 
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Noi scegliamo sempre ristoranti con menu vari.   Vždy vybíráme restaurace s různými menu. 

Loro scelgono di studiare l'italiano.   Oni si volí studovat italštinu. 

 

Sloveso LASCIARE - nechat 

 

Io lascio  nechávám 

Tu lasci   necháváš 

Lui/Lei/Lei lascia nechává  

Noi lasciamo  necháváme 

Voi lasciate  necháváte 

Loro lasciano  nechávají 

 

Tu lasci il libro sulla scrivania.  Necháváš knihu na psacím stole. 

Lui lascia la chiave sul tavolo.  Nechává klíč na stole. 

Voi lasciate le scarpe all'ingresso. Necháváte boty na vstupu. 

Loro lasciano sempre il bagno pulito. Nechávají vždy koupelnu čistou. 

Lasciatemi cantare!   Nechte mě zpívat. 

 

Sloveso SCENDERE - sestoupit 

io scendo  sestupuji 

tu scendi  sestupuješ 

lui/lei scende  sestupuje 

noi scendiamo  sestupujeme 

voi scendete  sestupujete 

loro scendono  sestupují 

 

Ogni giorno scendo le scale.     Každý den sestupuji ze schodů. 

Scendi dalla macchina e vieni a prendere un caffè con me.   Vylez z auta a pojď si se mnou dát 
kafe. 

Questo pomeriggio scendo in città.    Toto odpoledne sejdu do města.  
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Sloveso SVEGLIARSI– budit se 

Io mi sveglio  budím se  

Tu ti svegli  budíš se  

Lui/lei si sveglia  budí se 

Noi ci svegliamo budíme se 

Voi vi svegliate  budíte se 

Loro si svegliano budí se 

 

Ogni mattina, il mio telefono mi sveglia alle 7.   Každé ráno mě telefon budí v sedm hodin. 

I bambini non vogliono essere svegliati presto.  Děti nechtějí být vzbuzeny brzy 

I miei vicini mi svegliano spesso con la loro musica alta. Sousedé mě často budí svoji hlasitou hudbou. 

 

Sloveso SPEGNERE – vypnout, zhasnout 

io spengo  vypínám 

tu spegni  vypínáš 

lui/lei spegne  vypíná 

noi spegniamo  vypínáme 

voi spegnete  vypínáte 

loro spengono  vypínají 

 

Lui spegne la luce prima di andare a dormire.  Zhasíná světlo předtím, než jde spát. 

Lei spegne il computer prima di uscire dall'ufficio.  Vypne počítač, než odejde z kanceláře.  

Tu spegni sempre il cellulare quando vai in aereo. Vždy vypínáš mobil, když jdeš do letadla. 

 

Vazba c'è, ci sono 

Vazby c'è pro jednotné číslo a ci sono pro množné číslo  se používají pro vyjádření toho, že někde 
něco je nebo existuje.  

Po c'è následuje předmět většinou se členem neurčitým a pak následuje určení místa. 

C'è un libro sulla tavola.   Na stole je kniha 

Po ci sono následuje předmět v množném čísle, většinou s číslem nebo neurčitým zájmenem a pak 
opět určení místa: 

Ci sono cinque libri sulla tavola.  Na stole je pět knih. 
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Všimněte si, že při překladu do češtiny postupujeme od konce. 

C'è una chiesa medievale nel centro  V centru je středověký kostel. 

Poslechněme si pár příkladů: 

C'è un nuovo ristorante in città .  Ve městě je nová restaurace. 

Ci sono molti turisti che passeggiano.  Je tady hodně turistů, co se prochází 

C'è una bellissima mostra d'arte nella galleria. V galerii je krásná výstava umění. 

Cosa c'è?     Co je? Co se děje? 

 

Základní předložky v italštině 

 

DI– používá se k vyjádření vlastnictví nebo původu – vazba druhého pádu – koho, čeho 

Leggo un libro di avventura.  Čtu jednu dobrodružnou knihu. 

Voglio una tazza di caffè.  Chci šálek kávy. 

Il giardino è pieno di fiori colorati. Zahrada je plná barevných květin. 

 

A – používá se k určení cíle,  účelu nebo pozice 

Vado a scuola ogni giorno.  Jdu do školy každý den. 

Ho un appuntamento a mezzogiorno. Mám schůzku v poledne. 

Mio fratello viaggia a New York. Můj bratr cestuje do New Yorku. 

Ci vediamo a casa più tardi.  Uvidíme se doma později. 

 

Někdy použijeme variantu AL 

Vado al supermercato.   Jdu do supermarketu 

Al parco c'è sempre tanta gente. V parku je vždy tolik lidí. 

Mi piace guardare il tramonto al mare. Líbí se mi pozorovat západ slunce nad mořem.  

Il libro è sul tavolo al centro della stanza. Ta kniha je na stole uprostřed místnosti. 

 

CON – používáme k vyjádření prostředku nebo spoluděje 

Vado al parco con i miei amici.  Jdu do parku s mými přáteli. 

Preparo la cena con mia madre. Připravuji večeří s mojí matkou.  

Studio inglese con un'app.  Studuji angličtinu s jednou aplikací. 
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IN – vyjadřuje místo, směr nebo čas 

Abito in un appartamento al centro. Bydlím v jednom bytě v centru. 

Lavoro in un'azienda di tecnologia. Pracuji v jedné technologické firmě. 

Andiamo in vacanza a luglio.  Jedeme na prázdniny v červenci. 

Mi piace cucinare in casa.  Rád vařím doma. 

 

PER- vyjadřuje „pro“ 

Lascio sempre un biglietto per mia moglie.  Nechám vždy lístek pro moji ženu 

 

Pokud za PER následuje sloveso, vyjadřujeme účel, pro který v češtině používáme spojku ABY 

Scendo le scale per andare al mio ufficio.  Sejdu ze schodů, abych šel do kanceláře. 

Sveglio il mio cane per portarlo a fare una passeggiata. Budím psa, abych ho vzal na procházku. 
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Lekce 08_Vybraná slovesa 2 a 3 třídy, vazby c´e a ci sono, základní předložky 
procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Parlo molto bene francese. •  Velmi dobře mluvím francouzsky. 
•  Sono interessato alla storia di questo paese. •  Zajímám se o historii této země. 
•  Al bar prendo sempre un caffè. •  V baru si vždycky dávám kávu. 
•  Ho una riunione di lavoro stamattina. •  Dnes ráno mám obchodní schůzku. 
•  Riesce a parlare quattro lingue. •  Umí mluvit čtyřmi jazyky. 
•  Lascio il mio libro sul tavolo prima di andare a 
dormire. 

•  Nechávám svoji knihu na stole předtím, než jdu spát. 

•  Lascia la finestra aperta per far entrare l'aria 
fresca. 

•  Nechává okno otevřené, aby vyvětral. 

•  Riusciamo a risolvere il problema in pochi 
minuti. 

•  Daří se nám vyřešit ten problém v několika minutách. 

•  C'è un concerto stasera che promette di essere 
molto divertente. 

•  Dnes večer se koná koncert, který slibuje velkou zábavu. 

•  Sveglio il mio cane per portarlo a fare una 
passeggiata. 

•  Budím svého psa, abych ho vzal na procházku. 

•  Scendo le scale per andare al mio ufficio •  Scházím ze schodů, abych šel do kanceláře. 
•  L'aeroporto è al di fuori della città. •  Letiště je za městem. 
•  Non riuscite a trovare la strada per il mare. •  Nedaří se vám najít cestu k moři. 
•  Mi piace camminare nel parco la domenica. •  Rád se v neděli procházím v parku. 
•  La mia famiglia è in vacanza in Italia. •  Moje rodina je na dovolené v Itálii. 
•  Il gatto è seduto al sole. •  Kočka sedí na slunci. 
•  Abito in una piccola città in campagna. •  Žiji v malém městě na venkově. 
•  Scegli il vestito che ti piace di più. •  Vyber si oblečení, které se ti nejvíce líbí. 
•  Spengono la luce del bagno prima di uscire. •  ZhaSìnají světlo v koupelně, než odejdou. 
•  Ho un appuntamento con il mio dentista questo 
pomeriggio. 

•  Dnes odpoledne mám schůzku se svým zubařem. 

•  Ci sono molte persone che cercano lavoro in 
questo momento. 

•  Je hodně lidí, kteří hledají práci. 

•  Sono innamorato della musica classica. •  Miluji klasickou hudbu. 
•  C'è un grande magazzino che vende tutto 
quello che ti serve. 

•  Je tu obchodní dům, který prodává všechno, co potřebuješ. 

•  Scendo dal treno alla stazione di Milano. •  Vystupuji z vlaku na stanici v Miláně. 
•  Ci sono molte scuole che offrono programmi di 
lingue straniere. 

•  Je zde mnoho škol, které nabízejí programy v cizích jazycích. 

•  Sceglie il film che vuole guardare questa sera. •  Vybírá si film, který chce vidět dnes večer. 

•  L'arte è esposta al museo. •  V muzeu je vystaveno umění. 
•  Scende dalla bicicletta per entrare in casa. •  Sesedá z kola, aby vešel do domu. 
•  Non riesco a raggiungere il mio obiettivo. •  Nedaří se mi dosáhnout mého cíle. 
•  Al lavoro mi sento sempre stanco. •  V práci se vždycky cítím unavený. 
•  Scendo dalla macchina per prendere la mia 
valigia. 

•  Vystupuji z auta, abych si vzal svůj kufr. 

•  Mi sveglio sempre presto per fare jogging. •  Budím se vždy brzy, abych si zaběhal. 
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•  Questo libro è scritto in italiano. •  Tato kniha je napsaná v italštině. 
•  Scelgo sempre la mela per la mia colazione. •  Na snídani si vždy vybírám jablko. 
•  Spengo sempre la luce prima di dormire. •  Vždy vypínám světlo předtím, než jdu spát. 
•  Scelgo sempre il latte al posto del tè. •  Vždy si vyberu latte místo čaje. 
•  La mia città natale è in Emilia-Romagna. •  Moje rodné město se nachází v regionu Emilia-Romagna. 
•  Al cinema vediamo un film divertente. •  V kině se díváme na zábavný film. 
•  Andiamo al mare con i miei amici quest'estate. •  Toto léto jedeme s kamarády na pláž. 

•  Vado in centro ogni giorno. •  Chodím do centra každý den. 
•  Mio fratello è molto bravo in matematica. •  Můj bratr je velmi dobrý v matematice. 
•  Lascio la chiave sotto il tappeto. •  Nechávám klíč pod rohožkou. 
•  Scelgo la pasta al posto della pizza. •  Vybírám si těstoviny místo pizzy. 
•  C'è un parco molto grande che invita a fare 
passeggiate. 

•  Je tu velmi rozlehlý park, který vybízí k procházkám. 

•  Vado in palestra ogni martedì e giovedì. •  Každé úterý a čtvrtek chodím do posilovny. 
•  Ho lezione di yoga due volte alla settimana. •  Dvakrát týdně mám hodiny jógy. 
•  Ho un appuntamento con il dottore alle 10. •  Mám schůzku u doktora v deset. 
•  Riesco a capire l'italiano abbastanza bene. •  Daří se mi rozumět italsky dost dobře. 
•  Lasciamo la porta aperta per accogliere i miei 
ospiti. 

•  Necháváme dveře otevřené, abychom přivítali naše hosty. 

•  Andiamo a cena fuori questa sera. •  Dnes večer jdeme ven na večeři. 
•  Spegniamo la radio per non disturbare i nostri 
vicini. 

•  Vypínáme rádio, abychom nerušili naše sousedy. 

Lekce 08_Vybraná slovesa 2 a 3 třídy, vazby c´e a ci sono, základní předložky 
procvičovací věty_přeložte! 
•  Každé úterý a čtvrtek chodím do posilovny. •  Vado in palestra ogni martedì e giovedì. 
•  Žiji v malém městě na venkově. •  Abito in una piccola città in campagna. 
•  Moje rodina je na dovolené v Itálii. •  La mia famiglia è in vacanza in Italia. 
•  Letiště je za městem. •  L'aeroporto è al di fuori della città. 
•  Dnes večer se koná koncert, který slibuje velkou 
zábavu. 

•  C'è un concerto stasera che promette di essere molto  
divertente. 

•  Na snídani si vždy vybírám jablko. •  Scelgo sempre la mela per la mia colazione. 
•  Vyber si oblečení, které se ti nejvíce líbí. •  Scegli il vestito che ti piace di più. 
•  Dnes ráno mám obchodní schůzku. •  Ho una riunione di lavoro stamattina. 
•  Vystupuji z vlaku na stanici v Miláně. •  Scendo dal treno alla stazione di Milano. 
•  Je zde mnoho škol, které nabízejí programy v 
cizích jazycích. 

•  Ci sono molte scuole che offrono programmi di lingue  
straniere. 

•  V kině se díváme na zábavný film. •  Al cinema vediamo un film divertente. 
•  Scházím ze schodů, abych šel do kanceláře. •  Scendo le scale per andare al mio ufficio 
•  V práci se vždycky cítím unavený. •  Al lavoro mi sento sempre stanco. 
•  Dnes večer jdeme ven na večeři. •  Andiamo a cena fuori questa sera. 
•  Vypínáme rádio, abychom nerušili naše 
sousedy. 

•  Spegniamo la radio per non disturbare i nostri vicini. 

•  Moje rodné město se nachází v regionu Emilia-
Romagna. 

•  La mia città natale è in Emilia-Romagna. 
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•  Nechává okno otevřené, aby vyvětral. •  Lascia la finestra aperta per far entrare l'aria fresca. 
•  V baru si vždycky dávám kávu. •  Al bar prendo sempre un caffè. 
•  ZhaSìnají světlo v koupelně, než odejdou. •  Spengono la luce del bagno prima di uscire. 
•  Budím svého psa, abych ho vzal na procházku. •  Sveglio il mio cane per portarlo a fare una passeggiata. 
•  Velmi dobře mluvím francouzsky. •  Parlo molto bene francese. 
•  Miluji klasickou hudbu. •  Sono innamorato della musica classica. 
•  Tato kniha je napsaná v italštině. •  Questo libro è scritto in italiano. 
•  Mám schůzku u doktora v deset. •  Ho un appuntamento con il dottore alle 10. 
•  Nechávám svoji knihu na stole předtím, než jdu 
spát. 

•  Lascio il mio libro sul tavolo prima di andare a dormire. 

•  Umí mluvit čtyřmi jazyky. •  Riesce a parlare quattro lingue. 
•  Budím se vždy brzy, abych si zaběhal. •  Mi sveglio sempre presto per fare jogging. 
•  Dnes odpoledne mám schůzku se svým 
zubařem. 

•  Ho un appuntamento con il mio dentista questo pomeriggio. 

•  V muzeu je vystaveno umění. •  L'arte è esposta al museo. 
•  Daří se mi rozumět italsky dost dobře. •  Riesco a capire l'italiano abbastanza bene. 
•  Daří se nám vyřešit ten problém v několika 
minutách. 

•  Riusciamo a risolvere il problema in pochi minuti. 

•  Je hodně lidí, kteří hledají práci. •  Ci sono molte persone che cercano lavoro in questo  
momento. 

•  Dvakrát týdně mám hodiny jógy. •  Ho lezione di yoga due volte alla settimana. 
•  Necháváme dveře otevřené, abychom přivítali 
naše hosty. 

•  Lasciamo la porta aperta per accogliere i miei ospiti. 

•  Vybírá si film, který chce vidět dnes večer. •  Sceglie il film che vuole guardare questa sera. 
•  Nechávám klíč pod rohožkou. •  Lascio la chiave sotto il tappeto. 
•  Vždy vypínám světlo předtím, než jdu spát. •  Spengo sempre la luce prima di dormire. 
•  Je tu velmi rozlehlý park, který vybízí k 
procházkám. 

•  C'è un parco molto grande che invita a fare passeggiate. 

•  Nedaří se vám najít cestu k moři. •  Non riuscite a trovare la strada per il mare. 
•  Kočka sedí na slunci. •  Il gatto è seduto al sole. 
•  Vždy si vyberu latte místo čaje. •  Scelgo sempre il latte al posto del tè. 
•  Zajímám se o historii této země. •  Sono interessato alla storia di questo paese. 
•  Je tu obchodní dům, který prodává všechno, co 
potřebuješ. 

•  C'è un grande magazzino che vende tutto quello  
che ti serve. 

•  Toto léto jedeme s kamarády na pláž. •  Andiamo al mare con i miei amici quest'estate. 
•  Vybírám si těstoviny místo pizzy. •  Scelgo la pasta al posto della pizza. 
•  Vystupuji z auta, abych si vzal svůj kufr. •  Scendo dalla macchina per prendere la mia valigia. 
•  Rád se v neděli procházím v parku. •  Mi piace camminare nel parco la domenica. 
•  Můj bratr je velmi dobrý v matematice. •  Mio fratello è molto bravo in matematica. 
•  Sesedá z kola, aby vešel do domu. •  Scende dalla bicicletta per entrare in casa. 
•  Nedaří se mi dosáhnout mého cíle. •  Non riesco a raggiungere il mio obiettivo. 
•  Chodím do centra každý den. •  Vado in centro ogni giorno. 

  



 120 

Lekce 08_Vybraná slovesa 2 a 3 třídy, vazby c´e a ci sono, základní předložky 
italský poslech 

 

•  Spengo sempre la luce prima di dormire. 
•  Scendo le scale per andare al mio ufficio 
•  Non riesco a raggiungere il mio obiettivo. 
•  L'arte è esposta al museo. 
•  Ho lezione di yoga due volte alla settimana. 

•  Scelgo la pasta al posto della pizza. 
•  Mi sveglio sempre presto per fare jogging. 
•  Scelgo sempre la mela per la mia colazione. 
•  Al cinema vediamo un film divertente. 
•  La mia città natale è in Emilia-Romagna. 
•  Ci sono molte scuole che offrono programmi di 
lingue straniere. 
•  Spengono la luce del bagno prima di uscire. 
•  L'aeroporto è al di fuori della città. 
•  Lascia la finestra aperta per far entrare l'aria 
fresca. 
•  Spegniamo la radio per non disturbare i nostri 
vicini. 
•  C'è un parco molto grande che invita a fare 
passeggiate. 
•  Ho un appuntamento con il mio dentista questo 
pomeriggio. 
•  Abito in una piccola città in campagna. 
•  Lascio il mio libro sul tavolo prima di andare a 
dormire. 
•  Scende dalla bicicletta per entrare in casa. 
•  Sceglie il film che vuole guardare questa sera. 

•  Lascio la chiave sotto il tappeto. 
•  Al lavoro mi sento sempre stanco. 
•  Vado in centro ogni giorno. 
•  Il gatto è seduto al sole. 
•  Al bar prendo sempre un caffè. 
•  Parlo molto bene francese. 
•  Scegli il vestito che ti piace di più. 
•  Riesce a parlare quattro lingue. 
•  Non riuscite a trovare la strada per il mare. 
•  C'è un grande magazzino che vende tutto 
quello che ti serve. 
•  Vado in palestra ogni martedì e giovedì. 
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•  Sono innamorato della musica classica. 
•  Ci sono molte persone che cercano lavoro in 
questo momento. 
•  La mia famiglia è in vacanza in Italia. 
•  Sono interessato alla storia di questo paese. 
•  Scelgo sempre il latte al posto del tè. 
•  Scendo dalla macchina per prendere la mia 
valigia. 
•  Mi piace camminare nel parco la domenica. 
•  Lasciamo la porta aperta per accogliere i miei 
ospiti. 
•  Riesco a capire l'italiano abbastanza bene. 
•  Andiamo a cena fuori questa sera. 
•  Mio fratello è molto bravo in matematica. 
•  Sveglio il mio cane per portarlo a fare una 
passeggiata. 
•  Questo libro è scritto in italiano. 
•  Scendo dal treno alla stazione di Milano. 
•  Ho un appuntamento con il dottore alle 10. 
•  Andiamo al mare con i miei amici quest'estate. 

•  C'è un concerto stasera che promette di essere 
molto divertente. 
•  Riusciamo a risolvere il problema in pochi 
minuti. 
•  Ho una riunione di lavoro stamattina. 
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Lekce 09_Další slovesa  1. třídy, předložky se členem určitým, předložky pozice, 
můj byt_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  banchi •  poličky 
•  Zoo •  zoo 
•  biblioteca •  knihovna 
•  benvenuto •  vítaný 
•  band  •  hudební skupina 
•  godere •  užívat si 
•  in montagna •  na horách 
•  dietro •  za  
•  mi manca •  chybí mi 
•  genitori •  rodiče 
•  preparato •  připravený 
•  attività  •  aktivita 
•  adorare •  obdivovat 
•  estate •  léto 
•  mettere la sveglia •  nastavit budík 
•  piatti •  jídlo 
•  incontrare  •  potkat se 
•  incontrare •  potkat 
•  cucinare •  vařit (všeobecně) 
•  volare •  létat 
•  lenzuola •  prádlo 
•  al ristorante  •  do restaurace 
•  medicina •  léky 
•  compagni di classe  •  spolužáci 
•  intorno •  kolem 
•  festa •  večírek, oslava 
•  fare un picnic •  dělat piknik 
•  sulla parete •  na zdi 
•  inviare un messaggio   •  poslat zprávu 
•  sopra •  nad 
•  sto cercando •  hledám 
•  calcio •  fotbal 
•  ogni mattina  •  každé ráno 
•  fare il backup  •  udělat zálohu 
•  animali da strada •  zvířata na ulici 
•  dentro •  uvnitř 
•  insegnato •  vyučovaný 
•  qualcuno  •  někdo 
•  osservare •  pozorovat 
•  spettacolo  •  představení 
•  vado al mare  •  jedu k moři 
•  film d'azione  •  akční film 
•  risolvere •  vyřešit 
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•  gara •  závod 
•  ascoltare •  poslouchat 
•  al mare •  u moře 
•  quando •  když, kdy 
•  stella •  hvězda 
•  sotto •  pod 
•  alla montagna  •  do hor 
•  manco •  chybí mi 
•  offerto •  nabídnutý 
•  davanti •  před  
•  famoso •  slavný 
•  in piscina  •  na bazén 
•  stasera  •  dnes večer 
•  esplorare •  prozkoumat 
•  tra •  mezi 
•  stadio •  stadion 
•  imparo •  učím se 
•  corso  •  kurs 
•  vestiti •  šaty, oblečení 
•  conferenza •  konference 
•  davanti •  před 
•  al parco •  v parku 
•  dimentico •  zapomínám 

Lekce 09_Další slovesa  1. třídy, předložky se členem určitým, předložky pozice 
můj byt_slovní zásoba_přeložte! 
•  chybí mi •  Mi manca 
•  učím se •  imparo 
•  akční film •  film d'azione  
•  vařit (všeobecně) •  cucinare 
•  před  •  davanti 
•  nabídnutý •  offerto 
•  na horách •  in montagna 
•  hledám •  sto cercando 
•  užívat si •  godere 
•  udělat zálohu •  fare il backup  
•  jídlo •  piatti 
•  stadion •  stadio 
•  rodiče •  genitori 
•  na zdi •  sulla parete 
•  každé ráno •  ogni mattina  
•  někdo •  qualcuno  
•  nastavit budík •  mettere la sveglia 
•  jedu k moři •  vado al mare  
•  kurs •  corso  
•  potkat se •  incontrare  
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•  mezi •  tra 
•  poslat zprávu •  inviare un messaggio   
•  poličky •  banchi 
•  knihovna •  biblioteca 
•  do hor •  alla montagna  
•  chybí mi •  Mi manca 
•  dělat piknik •  fare un picnic 
•  hvězda •  stella 
•  představení •  spettacolo  
•  konference •  conferenza 
•  kolem •  intorno 
•  hudební skupina •  band  
•  do restaurace •  al ristorante  
•  uvnitř •  dentro 
•  vyučovaný •  insegnato 
•  prozkoumat •  esplorare 
•  pozorovat •  osservare 
•  v parku •  a parco 
•  aktivita •  attività  
•  léto •  estate 
•  zvířata na ulici •  animali da strada 
•  závod •  gara 
•  prádlo • lenzuola 
•  zoo •  Zoo 
•  u moře •  al mare 
•  poslouchat •  ascoltare 
•  vítaný •  benvenuto 
•  když, kdy •  quando 
•  večírek, oslava •  festa 
•  léky •  medicina 
•  připravený •  preparato 
•  vyřešit •  risolvere 
•  létat •  volare 
•  obdivovat •  adorare 
•  šaty, oblečení •  vestiti 
•  potkat •  incontrare 
•  dnes večer •  stasera  
•  na bazén •  in piscina  
•  za  •  dietro 
•  slavný •  famoso 
•  před •  davanti 
•  spolužáci •  compagni di classe  
•  zapomínám •  dimentico 
•  pod •  sotto 
•  nad •  sopra 
•  fotbal •  calcio 
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Lekce 09_Další slovesa 1. třídy, předložky se členem určitým, předložky pozice, 
můj byt_vysvětlení 

 

Slovesa visitare, ridere, mancare, imparare,dimenticare, incontrare,portare 

 

Na slovese ASCOLTARE – posloucha - si zopakujme skloňování sloves 1- třídy 

Io ascolto  poslouchám 

Tu ascolti  posloucháš 

Lui/lei alcolta  poslouchá 

Noi ascoltiamo  posloucháme 

Voi ascoltate  posloucháte 

Loro ascoltano  poslouchají 

Poslechněme si několik příkladových vět se slovesy  VISITARE – navštívit, MANCARE – chybět, 
scházet, IMPARARE – učit, DIMENTICARE – zapomenout, INCONTRARE – potkat a PORTARE – nosit 

Ogni anno, visito mia nonna nel sud Italia. Každý rok navštěvuji svoji babičku na jihu Itálie. 

Mi manchi molto.     Moc mi chybíš. 

Spesso dimentica di prendere le chiavi di casa .  Často si zapomíná brát klíče od domu. 

Cerco di imparare un nuovo strumento musicale. Zkouším se naučit na nový hudební nástroj. 

I miei genitori visitano regolarmente il museo d'arte. Mí rodiče navštěvují pravidelně muzeum umění. 

 

Předložky A a DI se členem určitým 

 

Předložka A, jednotné číslo: 

A +IL = AL  

Vado al supermercato ogni giorno   Chodím do supermarketu každý den 

Questo fine settimana  andiamo al concerto di un gruppo. Tento víkend jedeme na koncert jedné 
skupiny. 

 

A + LA = ALLA 

Vado alla spiaggia tutti i fine settimana.  Chodím na pláž všechny víkendy. 

Vanno alla biblioteca per studiare.  Chodí do knihovny, aby tam studovali. 
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A+LO = ALLO 

Vado allo stadio per assistere alla partita di calcio. Jdu na stadion na fotbalové utkání. 

 

Předložka A, množné číslo: 

 

A+I = AI 

Io vado ai mercati ogni sabato.   Chodím na trhy každou sobotu.    

Ai miei amici piace giocare a calcio.  Mým přátelům se líbí hrát fotbal. 

 

A+LE = ALLE 

Vado alle lezioni ogni giorno.   Chodím na lekce každý den. 

Prendo sempre il treno alle 9.   Vždy jezdím vlakem v devět. 

 

A+GLI = AGLI 

Agli amici piace cucinare insieme.   Přátelům se líbí vařit spolu. 

Lei dà sempre agli animali da strada cibo e acqua.  Vždy dává toulavým zvířatům jídlo a vodu. 

 

Předložka DI, jednotné číslo 

 

DI + IL =  DEL 

DI+ LA = DELLA 

DI +LO = DELLO 

Vivo in una città del nord Italia.   Bydlím v jednom městě na severu Itálie. 

La casa della mia nonna è situata in montagna.  Dům mé babičky je na horách  

Dello sport mi piace il calcio.   Ze sportu se mi líbí fotbal. 

 

Předložka DI, množné číslo  

DI+LI = DELLI 

DI + LE= DELLE 

DI+GLI = DEGLI 
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Ho bisogno delle chiavi per aprire la porta. Potřebuji klíče, abych si otevřel dveře. 

Amo molto il paesaggio degli Appennini. Mám moc rád krajinu Apenin. 

 

Předložky místa a pozice 

 

Nejpoužívanější předložky pozice nebo umístění jsou: 

Dentro   uvnitř 

Accanto  vedle 

Intorno   okolo 

Dietro   za 

Davanti   před 

Su   na 

Tra    mezi 

Sotto   pod 

Sopra   nad 

Vicino   blízko 

Lontano  daleko 

A destra  napravo 

A sinistra  nalevo 

 

Konverzace – Můj byt - Il mio appartamento  

L'appartamento si trova in un edificio moderno al quinto piano. Dentro c'è un ampio soggiorno con un 
divano confortevole. Ci sono delle finestre che danno sulla strada.Dietro il soggiorno c'è una cucina 
completamente attrezzata. Davanti alla cucina c'è un balcone con un tavolo e delle sedie. Sulla parete 
di destra del soggiorno c'è una libreria piena di libri. Tra il soggiorno e la cucina c'è un tavolo da pranzo 
con delle sedie. Sotto il tavolo da pranzo c'è un tappeto colorato. Sopra il divano c'è un quadro astratto 
appeso. 

L'appartamento dispone di due camere da letto, entrambe con armadi. La prima camera da letto si 
trova a sinistra del soggiorno. La seconda camera da letto si trova a destra del soggiorno. In entrambe 
le camere da letto ci sono delle finestre con tende. Il bagno è situato alla fine del corridoio ed è dotato 
di una vasca da bagno. Sopra la vasca c'è uno specchio illuminato e un ripiano per i prodotti da bagno. 
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L'appartamento si trova in un edificio moderno al quinto piano. 

Byt se nachází v moderní budově v 5. patře. 

Dentro c'è un ampio soggiorno con un divano confortevole. 

Uvnitř je velký obývací pokoj s pohodlnou pohovkou. 

Ci sono delle finestre che danno sulla strada. 

Jsou tam okna směřující do ulice. 

Dietro il soggiorno c'è una cucina completamente attrezzata. 

Za obývacím pokojem se nachází plně vybavená kuchyň. 

Davanti alla cucina c'è un balcone con un tavolo e delle sedie. 

Před kuchyní je balkon se stolem a židlemi. 

Sulla parete di destra del soggiorno c'è una libreria piena di libri. 

Na pravé stěně obývacího pokoje je knihovna plná knih. 

Tra il soggiorno e la cucina c'è un tavolo da pranzo con delle sedie. 

Mezi obývacím pokojem a kuchyní je jídelní stůl se židlemi. 

Sotto il tavolo da pranzo c'è un tappeto colorato. 

Pod jídelním stolem je barevný koberec. 

Sopra il divano c'è un quadro astratto appeso. 

Nad pohovkou visí abstraktní obraz. 

L'appartamento dispone di due camere da letto, entrambe con armadi. 

V bytě jsou dvě ložnice, obě se šatními skříněmi. 

La prima camera da letto si trova a sinistra del soggiorno. 

První ložnice se nachází vlevo od obývacího pokoje. 

La seconda camera da letto si trova a destra del soggiorno. 

Druhá ložnice je vpravo od obývacího pokoje. 

In entrambe le camere da letto ci sono delle finestre con tende. 

V obou ložnicích jsou okna se závěsy. 

Il bagno è situato alla fine del corridoio ed è dotato di una vasca da bagno. 

Koupelna se nachází na konci chodby a je vybavena vanou. 

Sopra la vasca c'è uno specchio illuminato e un ripiano per i prodotti da bagno. 

Nad vanou je osvětlené zrcadlo a polička na toaletní potřeby. 
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Lekce 09_Další slovesa 1. třídy, předložky se členem určitým, předložky pozice 
můj byt_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Del viaggio mi piace esplorare nuove culture. •  Z cestování rád poznávám nové kultury. 
•  Vado alle gare di nuoto ogni fine settimana. •  Každý víkend jezdím na plavecké závody. 
•  Gli amici degli amici sono sempre i benvenuti a 
casa mia. 

•  Přátelé přátel jsou u mě doma vždy vítáni. 

•  Incontra sempre qualcuno di interessante 
quando va ad una conferenza. 

•  Když jede na konferenci, vždy potká někoho zajímavého. 

•  Mi manca il mare d'estate. •  Chybí mi moře v létě. 
•  Mi mancano i miei vecchi compagni di classe. •  Chybí mi moji bývalí spolužáci. 
•  Vado alla farmacia per prendere medicine. •  Jdu do lékárny pro léky. 
•  Dimentica sempre di mettere la sveglia la 
mattina. 

•  Vždycky si ráno zapomene nastavit budík. 

•  Vado al bar per incontrare gli amici. •  Jdu do baru, abych se setkal s přáteli. 
•  Lei dà sempre agli animali da strada cibo e 
acqua. 

•  Zvířatům na ulici vždy dává jídlo a vodu. 

•  La cucina degli italiani è famosa in tutto il 
mondo. 

•  Italská kuchyně je vyhlášená po celém světě. 

•  Vado alla montagna per fare escursioni. •  Jedu do hor na pěší túru. 
•  Intorno alla casa ci sono dei bellissimi giardini. •  Kolem domu jsou krásné zahrady. 

•  Vado alla festa con i miei amici stasera. •  Dnes večer jdu na večírek s přáteli. 
•  Ai miei colleghi piace ascoltare musica classica. •  Moji kolegové rádi poslouchají klasickou hudbu. 

•  Vado al parco per fare un picnic con i miei 
amici. 

•  Jdu do parku na piknik s kamarády. 

•  Sulla parete ci sono alcune bellissime opere 
d'arte. 

•  Na stěně je několik krásných uměleckých děl. 

•  Ti aspetto alle 5 davanti alla scuola. •  Počkám na tebe v pět hodin před školou. 
•  Mi piace andare allo zoo per vedere gli animali. •  Rád chodím do zoo pozorovat zvířata. 

•  Ai miei genitori piace viaggiare in Europa. •  Moji rodiče rádi cestují do Evropy. 
•  Questo weekend, vado al concerto di una band 
che mi piace molto. 

•  Tento víkend jdu na koncert kapely, kterou mám  
opravdu rád. 

•  Vado allo zoo per osservare le bellezze della 
natura. 

•  Jdu do zoo pozorovat krásy přírody. 

•  Questa settimana, vado al mare con i miei 
amici. 

•  Tento týden jdu s kamarády na pláž. 

•  Vado in piscina con la mia famiglia. •  Jdu s rodinou na koupaliště. 
•  Agli ospiti viene offerto un drink al loro arrivo. •  Hostům je při příchodu nabídnut drink. 

•  Vado in biblioteca per studiare. •  Jdu do knihovny studovat. 
•  Dello shopping mi piace cercare nuovi vestiti. •  Při nákupech ráda vyhledávám nové oblečení. 
•  Mi piace molto andare alle feste con i miei 
amici. 

•  Velmi rád chodím s přáteli na večírky. 
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•  La mamma sceglie frutta e verdura dei banchi 
del mercato. 

•  Maminka si vybírá ovoce a zeleninu u stánků na trhu. 

•  Sto imparando a cucinare nuovi piatti. •  Učím se vařit nová jídla. 
•  Il concerto delle stelle è stasera. •  Dnes večer je koncert hvězd. 
•  Questa sera vado allo stadio  per vedere il 
concerto della mia band preferita. 

•  Večer jdu na stadion na koncert své oblíbené kapely. 

•  Ho sempre paura di volare alle alte altitudini. •  Vždycky se bojím létat ve velkých výškách. 
•  Dentro l'appartamento c'è un'ampia sala da 
pranzo. 

•  Uvnitř bytu je velká jídelna. 

•  Dimentico sempre di prendere le chiavi quando 
esco di casa. 

•  Vždycky si zapomenu vzít klíče, když odcházím z domu. 

•  Dimentico sempre di fare il backup del mio 
computer. 

•  Vždycky si zapomenu zálohovat počítač. 

•  Dimentico sempre di inviare un messaggio ad 
un mio amico. 

•  Vždycky zapomenu poslat kamarádovi zprávu. 

•  Incontro sempre qualcuno che conosco quando 
vado al supermercato. 

•  Když jdu do supermarketu, vždycky potkám někoho známého. 

•  Ai miei amici piace giocare a calcio. •  Moji přátelé rádi hrají fotbal. 
•  Oggi, vado al corso di yoga per rilassarmi. •  Dnes jdu na hodinu jógy, abych se uvolnil. 
•  Sopra il camino c'è uno specchio che amplia la 
sensazione di spaziosità. 

•  Nad krbem je zrcadlo, které rozšiřuje pocit prostornosti. 

•  Davanti alla finestra c'è un balcone con una 
vista incantevole. 

•  Před oknem je balkon s krásným výhledem. 

•  Le attività degli studenti sono organizzate dalla 
scuola. 

•  Studentské aktivity organizuje škola. 

•  Abbiamo bisogno delle lenzuola pulite. •  Potřebujeme čisté povlečení. 
•  Mi mancano le vacanze in montagna. •  Chybí mi dovolená na horách. 
•  Mi manca la mia vecchia scuola. •  Chybí mi moje stará škola. 
•  Ci vediamo alle 7 di sera al parco. •  Uvidíme se v sedm hodin večer v parku. 
•  Incontro sempre nuove persone interessanti 
quando viaggio. 

•  Vždy potkávám nové zajímavé lidi, když cestuji. 

•  Vado al ristorante per cenare con la mia 
famiglia. 

•  Jdu do restaurace na večeři s rodinou. 

•  Dietro il divano c'è una grande libreria. •  Za pohovkou je velká knihovna. 
•  Ogni giorno mi manca il mio vecchio amico. •  Každý den mi chybí můj starý přítel. 
•  Spesso dimentico di fare la spesa. •  Často zapomínám chodit nakupovat. 
•  Andiamo agli esami preparati. •  Na zkoušky chodíme připraveni. 
•  Le vacanze al mare sono le preferite delle 
famiglie. 

•  Dovolená u moře je u rodin oblíbená. 

•  Ai miei vicini piace cucinare cibo italiano. •  Moji sousedé rádi vaří italská jídla. 
•  Ai miei fratelli piace guardare film d'azione. •  Moji bratři se rádi dívají na akční filmy. 
•  Vado in vacanza al mare per godermi il sole del 
sud. 

•  Jezdím na dovolenou k moři, abych si užil jižního slunce. 

•  Agli studenti viene insegnato il nuovo 
programma informatico. 

•  Studenti se učí nový počítačový program. 
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•  Ho bisogno del tuo aiuto per risolvere questo 
problema. 

•  Potřebuji tvoji pomoc při řešení tohoto problému. 

•  Vado al lavoro ogni mattina alle 9. •  Do práce chodím každé ráno v devět hodin. 
•  Adoro il cibo delle regioni italiane. •  Miluji jídlo italských regionů. 
•  Sotto il tavolo c'è una piccola credenza per la 
biancheria da cucina. 

•  Pod stolem je malá skříňka na ubrusy. 

•  Vado allo spettacolo di magia. •  Jdu na kouzelnické představení. 
•  Sto cercando di imparare una nuova lingua. •  Snažím se naučit nový jazyk. 
•  Tra la cucina e il soggiorno c'è un'apertura che 
crea un'atmosfera aperta. 

•  Mezi kuchyní a obývacím pokojem je prázdné místo,  
které vytváří otevřenou atmosféru. 

•  Imparo sempre qualcosa di nuovo ogni giorno. •  Každý den se naučím něco nového. 

Lekce 09_Další slovesa 1 třídy, předložky se členem určitým, předložky pozice 
můj byt_procvičovací věty_přeložte! 
•  Zvířatům na ulici vždy dává jídlo a vodu. •  Lei dà sempre agli animali da strada cibo e acqua. 
•  Miluji jídlo italských regionů. •  Adoro il cibo delle regioni italiane. 
•  Moji bratři se rádi dívají na akční filmy. •  Ai miei fratelli piace guardare film d'azione. 
•  Jedu do hor na pěší túru. •  Vado alla montagna per fare escursioni. 
•  Při nákupech ráda vyhledávám nové oblečení. •  Dello shopping mi piace cercare nuovi vestiti. 

•  Jezdím na dovolenou k moři, abych si užil 
jižního slunce. 

•  Vado in vacanza al mare per godermi il sole del sud. 

•  Kolem domu jsou krásné zahrady. •  Intorno alla casa ci sono dei bellissimi giardini. 
•  Dnes večer je koncert hvězd. •  Il concerto delle stelle è stasera. 
•  Jdu do zoo pozorovat krásy přírody. •  Vado allo zoo per osservare le bellezze della natura. 
•  Chybí mi dovolená na horách. •  Mi mancano le vacanze in montagna. 
•  Snažím se naučit nový jazyk. •  Sto cercando di imparare una nuova lingua. 
•  Do práce chodím každé ráno v devět hodin. •  Vado al lavoro ogni mattina alle 9. 
•  Na stěně je několik krásných uměleckých děl. •  Sulla parete ci sono alcune bellissime opere d'arte. 
•  Chybí mi moře v létě. •  Mi manca il mare d'estate. 
•  Učím se vařit nová jídla. •  Sto imparando a cucinare nuovi piatti. 
•  Vždy potkávám nové zajímavé lidi, když cestuji. •  Incontro sempre nuove persone interessanti quando viaggio. 

•  Tento týden jdu s kamarády na pláž. •  Questa settimana, vado al mare con i miei amici. 
•  Přátelé přátel jsou u mě doma vždy vítáni. •  Gli amici degli amici sono sempre i benvenuti a casa mia. 
•  Jdu do lékárny pro léky. •  Vado alla farmacia per prendere medicine. 
•  Vždycky si ráno zapomene nastavit budík. •  Dimentica sempre di mettere la sveglia la mattina. 
•  Uvidíme se v sedm hodin večer v parku. •  Ci vediamo alle 7 di sera al parco. 
•  Před oknem je balkon s krásným výhledem. •  Davanti alla finestra c'è un balcone con una vista incantevole. 
•  Jdu do knihovny studovat. •  Vado in biblioteca per studiare. 
•  Dnes večer jdu na večírek s přáteli. •  Vado alla festa con i miei amici stasera. 
•  Pod stolem je malá skříňka na ubrusy. •  Sotto il tavolo c'è una piccola credenza per la biancheria  

da cucina. 
•  Nad krbem je zrcadlo, které rozšiřuje pocit 
prostornosti. 

•  Sopra il camino c'è uno specchio che amplia la sensazione  
di spaziosità. 

•  Počkám na tebe v pět hodin před školou. •  Ti aspetto alle 5 davanti alla scuola. 



 132 

•  Tento víkend jdu na koncert kapely, kterou 
mám opravdu rád. 

•  Questo weekend, vado al concerto di una band che  
mi piace molto. 

•  Velmi rád chodím s přáteli na večírky. •  Mi piace molto andare alle feste con i miei amici. 
•  Rád chodím do zoo pozorovat zvířata. •  Mi piace andare allo zoo per vedere gli animali. 
•  Vždycky si zapomenu zálohovat počítač. •  Dimentico sempre di fare il backup del mio computer. 
•  Chybí mi moje stará škola. •  Mi manca la mia vecchia scuola. 
•  Hostům je při příchodu nabídnut drink. •  Agli ospiti viene offerto un drink al loro arrivo. 
•  Jdu do baru, abych se setkal s přáteli. •  Vado al bar per incontrare gli amici. 
•  Jdu do restaurace na večeři s rodinou. •  Vado al ristorante per cenare con la mia famiglia. 
•  Každý den mi chybí můj starý přítel. •  Ogni giorno mi manca il mio vecchio amico. 
•  Každý víkend jezdím na plavecké závody. •  Vado alle gare di nuoto ogni fine settimana. 
•  Potřebuji tvoji pomoc při řešení tohoto 
problému. 

•  Ho bisogno del tuo aiuto per risolvere questo problema. 

•  Jdu s rodinou na koupaliště. •  Vado in piscina con la mia famiglia. 
•  Vždycky zapomenu poslat kamarádovi zprávu. •  Dimentico sempre di inviare un messaggio ad un mio amico. 

•  Studenti se učí nový počítačový program. •  Agli studenti viene insegnato il nuovo programma informatico.
•  Večer jdu na stadion na koncert své oblíbené 
kapely. 

•  Questa sera vado allo stadio  per vedere il concerto della  
mia band preferita. 

•  Chybí mi moji bývalí spolužáci. •  Mi mancano i miei vecchi compagni di classe. 
•  Uvnitř bytu je velká jídelna. •  Dentro l'appartamento c'è un'ampia sala da pranzo. 
•  Často zapomínám chodit nakupovat. •  Spesso dimentico di fare la spesa. 
•  Jdu do parku na piknik s kamarády. •  Vado al parco per fare un picnic con i miei amici. 
•  Když jede na konferenci, vždy potká někoho 
zajímavého. 

•  Incontra sempre qualcuno di interessante quando va ad una 
conferenza. 

•  Studentské aktivity organizuje škola. •  Le attività degli studenti sono organizzate dalla scuola. 
•  Dnes jdu na hodinu jógy, abych se uvolnil. •  Oggi, vado al corso di yoga per rilassarmi. 
•  Každý den se naučím něco nového. •  Imparo sempre qualcosa di nuovo ogni giorno. 
•  Moji přátelé rádi hrají fotbal. •  Ai miei amici piace giocare a calcio. 
•  Dovolená u moře je u rodin oblíbená. •  Le vacanze al mare sono le preferite delle famiglie. 
•  Potřebujeme čisté povlečení. •  Abbiamo bisogno delle lenzuola pulite. 
•  Moji kolegové rádi poslouchají klasickou hudbu. •  Ai miei colleghi piace ascoltare musica classica. 

•  Moji rodiče rádi cestují do Evropy. •  Ai miei genitori piace viaggiare in Europa. 
•  Vždycky se bojím létat ve velkých výškách. •  Ho sempre paura di volare alle alte altitudini. 
•  Když jdu do supermarketu, vždycky potkám 
někoho známého. 

•  Incontro sempre qualcuno che conosco quando vado  
al supermercato. 

•  Z cestování rád poznávám nové kultury. •  Del viaggio mi piace esplorare nuove culture. 
•  Moji sousedé rádi vaří italská jídla. •  Ai miei vicini piace cucinare cibo italiano. 
•  Italská kuchyně je vyhlášená po celém světě. •  La cucina degli italiani è famosa in tutto il mondo. 
•  Maminka si vybírá ovoce a zeleninu u stánků na 
trhu. 

•  La mamma sceglie frutta e verdura dei banchi del mercato. 

•  Vždycky si zapomenu vzít klíče, když odcházím z 
domu. 

•  Dimentico sempre di prendere le chiavi quando esco di casa. 

•  Jdu na kouzelnické představení. •  Vado allo spettacolo di magia. 
•  Za pohovkou je velká knihovna. •  Dietro il divano c'è una grande libreria. 
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•  Mezi kuchyní a obývacím pokojem je prázdné 
místo, které vytváří otevřenou atmosféru. 

•  Tra la cucina e il soggiorno c'è un'apertura che crea  
un'atmosfera aperta. 

•  Na zkoušky chodíme připraveni. •  Andiamo agli esami preparati. 

Lekce 09_Další  slovesa 1 třídy, předložky se členem určitým, předložky pozice 
můj byt_italský poslech 

 

•  Vado al parco per fare un picnic con i miei 
amici. 
•  Sotto il tavolo c'è una piccola credenza per la 
biancheria da cucina. 
•  Ai miei fratelli piace guardare film d'azione. 
•  Agli ospiti viene offerto un drink al loro arrivo. 

•  Mi manca la mia vecchia scuola. 
•  Ai miei colleghi piace ascoltare musica classica. 

•  Vado allo spettacolo di magia. 
•  Vado al bar per incontrare gli amici. 
•  Ti aspetto alle 5 davanti alla scuola. 
•  Questo weekend, vado al concerto di una band 
che mi piace molto. 
•  Vado in vacanza al mare per godermi il sole del 
sud. 
•  Andiamo agli esami preparati. 
•  Vado allo zoo per osservare le bellezze della 
natura. 
•  Ai miei amici piace giocare a calcio. 
•  Adoro il cibo delle regioni italiane. 
•  Dimentico sempre di inviare un messaggio ad 
un mio amico. 
•  Il concerto delle stelle è stasera. 
•  Vado in biblioteca per studiare. 
•  Vado alla farmacia per prendere medicine. 
•  Spesso dimentico di fare la spesa. 
•  Tra la cucina e il soggiorno c'è un'apertura che 
crea un'atmosfera aperta. 
•  Sto imparando a cucinare nuovi piatti. 
•  Ci vediamo alle 7 di sera al parco. 
•  Incontro sempre qualcuno che conosco quando 
vado al supermercato. 
•  Vado al ristorante per cenare con la mia 
famiglia. 
•  Vado alla montagna per fare escursioni. 
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•  Questa settimana, vado al mare con i miei 
amici. 
•  Incontro sempre nuove persone interessanti 
quando viaggio. 
•  Ai miei vicini piace cucinare cibo italiano. 
•  Lei dà sempre agli animali da strada cibo e 
acqua. 
•  Oggi, vado al corso di yoga per rilassarmi. 
•  Abbiamo bisogno delle lenzuola pulite. 
•  Gli amici degli amici sono sempre i benvenuti a 
casa mia. 
•  Mi manca il mare d'estate. 
•  Ogni giorno mi manca il mio vecchio amico. 
•  Dello shopping mi piace cercare nuovi vestiti. 
•  Le attività degli studenti sono organizzate dalla 
scuola. 
•  Dimentico sempre di prendere le chiavi quando 
esco di casa. 
•  Ai miei genitori piace viaggiare in Europa. 
•  Intorno alla casa ci sono dei bellissimi giardini. 

•  Sulla parete ci sono alcune bellissime opere 
d'arte. 
•  Mi mancano le vacanze in montagna. 
•  Vado al lavoro ogni mattina alle 9. 
•  Davanti alla finestra c'è un balcone con una 
vista incantevole. 
•  La mamma sceglie frutta e verdura dei banchi 
del mercato. 
•  Mi piace andare allo zoo per vedere gli animali. 

•  Del viaggio mi piace esplorare nuove culture. 
•  Incontra sempre qualcuno di interessante 
quando va ad una conferenza. 
•  Sto cercando di imparare una nuova lingua. 
•  Questa sera vado allo stadio  per vedere il 
concerto della mia band preferita. 
•  Mi piace molto andare alle feste con i miei 
amici. 
•  Imparo sempre qualcosa di nuovo ogni giorno. 

•  Ho bisogno del tuo aiuto per risolvere questo 
problema. 
•  La cucina degli italiani è famosa in tutto il 
mondo. 
•  Dietro il divano c'è una grande libreria. 
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•  Agli studenti viene insegnato il nuovo 
programma informatico. 
•  Dentro l'appartamento c'è un'ampia sala da 
pranzo. 
•  Vado alla festa con i miei amici stasera. 
•  Ho sempre paura di volare alle alte altitudini. 
•  Vado in piscina con la mia famiglia. 
•  Mi mancano i miei vecchi compagni di classe. 
•  Dimentico sempre di fare il backup del mio 
computer. 
•  Vado alle gare di nuoto ogni fine settimana. 
•  Dimentica sempre di mettere la sveglia la 
mattina. 
•  Le vacanze al mare sono le preferite delle 
famiglie. 
•  Sopra il camino c'è uno specchio che amplia la 
sensazione di spaziosità. 
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Lekce 10_Průběhový čas, předložky  se členem určitým, minulý čas passato 
 prossimo, měsíce_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  ho letto •  četl jsem 
•  Settembre •  září 
•  ho detto •  řekl jsem 
•  sto leggendo •  čtu 
•  cucinare •  vařit 
•  uccelli •  ptáci 
•  ho dimenticato •  zapomněl jsem 
•  Maggio •  květen 
•  sto prendendo •  beru 
•  Aprile •  duben 
•  Marzo •  březen 
•  all'aria aperta •  venku 
•  ha fatto •  udělal 
•  siamo usciti •  odešli jsme 
•  ho chiesto •  žádal jsem 
•  ho ricevuto •  obdržel jsem 
•  sta arrivando •  přijíždí 
•  ha parlato •  mluvila 
•  sono andato •  šel jsem 
•  abbiamo mangiato  •  jedli jsme 
•  scaffale •  polička 
•  ha chiamato •  volala 
•  é venuto •  přišel  
•  parcheggiato •  parkoviště 
•  stiamo vedendo •  vidím 
•  fa freddo •  je zima 
•  stanno finendo •  končí 
•  cortile •  dvůr 
•  Dicembre •  prosinec 
•  escursione •  výlet 
•  escursione •  výlet 
•  stanco  •  unavený 
•  presente •  přítomen 
•  panorama •  panorama 
•  divertirsi •  bavit se 
•  armadio •  skříň 
•  Agosto •  srpen 
•  cantina •  sklep 
•  estivo •  letní 
•  sto scrivendo •  píši 
•  appeso •  zavěšený 
•  ha dimenticato •  zapomněla 
•  stiamo parlando •  mluvíme 
•  aquila  •  orel 
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•  ha ricevuto •  obdržel, dostal 
•  stanno mangiando •  oni jí 
•  calmo •  klidný 
•  stanno finendo •  ukončují 
•  Giugno •  červen 
•  Febbraio •  únor 
•  ha finito •  skončil  
•  stiamo uscendo •  odcházíme  
•  ho finito •  skončil jsem 
•  ci siamo alzati •  vstali jsme 
•  ho mangiato  •  jedl jsem 
•  ho sentito •  slyšel jsem 
•  sto facendo •  dělám 
•  riposare •  odpočívat 
•  stiamo parlando •  mluvíme 
•  ho chiamato •  volal jsem 
•  divano •  pohovka 
•  é rimasto •  zůstal 
•  Novembre •  listopad 
•  sto facendo •  dělám 
•  ciotola •  miska 
•  ho scritto •  napsal jsem 
•  stiamo vedendo •  díváme se 
•  trovare •  najít, potkat 
•  sui libri •  v knihách 
•  ho fatto  •  udělal jsem 
•  Ottobre •  říjen 
•  Gennaio  •  leden 
•  sono uscito •  odešel jsem 
•  ho parlato  •  mluvil jsem 
•  posato  •  položený 
•  mozzafiato •  dechberoucí, nádherný 
•  sono andato •  šel jsem 
•  mi sono alzato •  vstal jsem 
•  boutique  •  butik 
•  Luglio •  červenec 
•  fattoria •  statek, farma 
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Lekce 10_Průběhový čas, předložky  se členem určitým, minulý čas passato 
 prossimo, měsíce_slovní zásoba_přeložte! 
•  žádal jsem •  ho chiesto 
•  zapomněl jsem •  ho dimenticato 
•  je zima •  fa freddo 
•  šel jsem •  sono andato 
•  mluvila •  ha parlato 
•  letní •  estivo 
•  říjen •  ottobre 
•  odešli jsme •  siamo usciti 
•  udělal •  ha fatto 
•  mluvil jsem •  ho parlato  
•  klidný •  calmo 
•  vidím •  stiamo vedendo 
•  březen •  marzo 
•  napsal jsem •  ho scritto 
•  ukončují •  stanno finendo 
•  bavit se •  divertirsi 
•  listopad •  novembre 
•  udělal jsem •  ho fatto  
•  mluvíme •  stiamo parlando 
•  končí •  stanno finendo 
•  prosinec •  dicembre 
•  miska •  ciotola 
•  vařit •  cucinare 
•  píši •  sto scrivendo 
•  odešel jsem •  sono uscito 
•  v knihách •  sui libri 
•  volal jsem •  ho chiamato 
•  červenec •  luglio 
•  skříň •  armadio 
•  statek, farma •  fattoria 
•  beru •  sto prendendo 
•  jedl jsem •  ho mangiato  
•  zavěšený •  appeso 
•  vstali jsme •  ci siamo alzati 
•  unavený •  stanco  
•  sklep •  cantina 
•  slyšel jsem •  ho sentito 
•  obdržel jsem •  ho ricevuto 
•  přišel  • é venuto 
•  červen •  giugno 
•  jedli jsme •  abbiamo mangiato  
•  duben •  aprile 
•  přijíždí •  sta arrivando 
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•  květen •  maggio 
•  butik •  boutique  
•  dvůr •  cortile 
•  září • settembre 
•  díváme se •  stiamo vedendo 
•  čtu •  sto leggendo 
•  přítomen •  presente 
•  polička •  scaffale 
•  oni jí •  stanno mangiando 
•  únor •  febbraio 
•  dělám •  sto facendo 
•  skončil  •  ha finito 
•  řekl jsem •  ho detto 
•  položený •  posato  
•  dechberoucí, nádherný •  mozzafiato 
•  obdržel, dostal •  ha ricevuto 
•  leden •  gennaio  
•  zůstal • é rimasto 
•  venku •  all'aria aperta 
•  výlet •  escursione 
•  volala •  ha chiamato 
•  mluvíme •  stiamo parlando 
•  odpočívat •  riposare 
•  šel jsem •  sono andato 
•  najít, potkat •  trovare 
•  dělám •  sto facendo 
•  výlet •  escursione 
•  skončil jsem •  ho finito 
•  četl jsem •  ho letto 
•  vstal jsem •  mi sono alzato 
•  ptáci •  uccelli 
•  parkoviště •  parcheggiato 
•  panorama •  panorama 
•  zapomněla •  ha dimenticato 
•  odcházíme  •  stiamo uscendo 
•  pohovka •  divano 
•  orel •  aquila  
•  srpen •  agosto 
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Lekce 10_Průběhový čas, předložky  se členem určitým, minulý čas passato  
prossimo, měsíce_vysvětlení 

 

Přítomný čas průběhový 

Přítomný čas průběhový vytvoříme pomocí slovesa STARE a pomocí významového slovesa 
v přechodníkovém tvaru. Sloveso v přechodníkovém tvaru vytvoříme následovně: 

U sloves končících v infinitivu  na koncovku – ARE připojením koncovky-  ANDO 

PARLARE – mluvit – PARLANDO – mluvící 

BALARE – tančit – BALANDO – tančící 

U sloves končících v infinitivu  na koncovku – IRE a ERE připojením koncovky-  ENDO 

VIVERE – žít – VIVENDO – žijící 

PRENDERE – vzít – PRENDENDO – beroucí 

USCIRE – vyjít -  USCENDO – vycházející 

Nepravidelné přechodníky u nejčastěji používaných sloves jsou: 

FARE – FACENDO – dělající 

DIRE – DICENDO – říkající 

Přítomný čas průběhový používáme pro popis děje, který právě probíhá. Jsme tedy dělající nějakou 
činnost právě teď. 

Cosa stai facendo? Co jsi dělající?  Co děláš? 

Con chi sta palando? S kým je mluvící?  S kým mluví? 

 

Předložky IN  a SU se členem určitým 

V minulé lekci jsme si vysvětlili spojení určitého členu s předložkami  A a DI. Nyní si vysvětlíme vazby 
členu určitého s předložkami SU a IN 

SU+IL= SUL 

SU+LA=SULLA 

SU+LO = SULLO 

Mio fratello vive sull'isola .  Můj bratr žije na ostrově 

Preferisco sedere sulla terrazza   Raději sedávám na terase. 

La città vecchia è situata sulla collina. Staré město je umístěno na kopci. 

SU+I = SUI 

SU+LE=SULLE 
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SU+GLI = SUGLI 

Lavoro sui miei progetti tutti i giorni.  Pracuji na svých projektech každý den. 

Mio cugino è andato a fare una gita sugli sci.  Můj bratranec šel na výlet na lyžích. 

Il sole tramontata sulle montagne.  Slunce zapadá nad horami. 

IN+IL=NEL 

IN+LA = NELLA 

IN+LO= NELLO 

Nel centro della città c'è un parco molto grande. V centru města je velký park. 

Nello studio c'è una scrivania e una poltrona comoda. Ve studiu je psací stůl a pohodlná pohovka. 

Nella cucina c'è un forno e un frigorifero.  V kuchyni je sporák a lednička 

IN+I = NEI 

IN+LE=NELLE 

IN +GLI = NEGLI 

Nei pomeriggi liberi, amo passeggiare nel parco.     Ve volných odpoledních se rád procházím v parku. 

Nelle serate invernali preferisco rimanere a casa.  V zimních večerech zůstávám raději doma. 

Negli ultimi mesi ho imparato molte cose nuove. V posledních měsících jsem se naučil nové věci. 

DA+IL = DAL 

DA+LA = DALLA 

DA+LO = DALLO 

La mamma compra frutta dal mercato ogni settimana.   Máma kupuje ovoce z trhu každý týden. 

Il gatto beve l'acqua dalla ciotola nella cucina.   Kočka pije vodu z misky v kuchyni 

Il fotografo prende la macchina fotografica dallo zaino.  Fotograf bere fotoaparát z batohu. 

 

DA+I = DAI 

DA+LE = DALLE 

DA+GLI = DAGLI 

Dai lavori in giardino, mi sono stancato molto.  Z prací na zahradě se hodně unavím. 

Dalle finestre puoi vedere il bellissimo panorama. Z oken se může vidět krásné panorama. 

Dagli scaffali prendo un libro da leggere.  Z polic si beru knihu na čtení 
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Pasato prossimo – minulý čas 

 

Tento čas je nejpoužívanějším minulým časem v italštině. Tvoří se pomocným slovesem AVERE nebo 
ESSERE  a participiem, nebo-li trpným tvarem významového slovesa. 

Jak vytvořím trpný tvar slovesa končícího v infinitivu na -ARE? Připojením koncovky – ATO. 

Takže větu v minulém čase začneme například takto: 

Ho parlato  Mluvil jsem 

Hai chiamato  Volal jsi 

Ha dimenticato  Zapomněla 

Abbiamo mangiato Jedli jsme 

Avete dato  Dali jste 

 

Trpný tvar slovesa končícího v infinitivu na – ERE vytvoříme pomocí – UTO 

Ho ricevuto  obdržel jsem 

Hai voluto  chtěl jsi  

Ha piacuto  potěšil 

 

 Trpný tvar slovesa končícího v infinitivu na – IRE vytvoříme pomocí – ITO 

Ho finito skončil jsem 

Ha sentito cítil 

 

Některá slovesa tvoří svůj trpný tvar nepravidelně, jako například: 

FARE – FATTO  dělat - dělaný 

DIRE – DETTO  říci- řečený 

LEGGERE – LETTO číst - čtený 

SCRIVERE – SCRITTO napsat - napsaný 

CHIEDERE – CHIESTO  žádat - žádaný 

 

Jak už bylo řečeno před chvílí, některá významová slovesa se při tvoření minulého času pojí 
s pomocným slovesem ESSERE. Jsou to zejména slovesa pohybu – ANDARE, VENIRE, TORNARE , 
slovesa pozice STARE, RESTARE a zvratná slovesa – například ALZARSI 

Sono andato  šel jsem 
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Sei tornato  vrátil jsi se 

É stato   byl, bylo 

É stata   byla 

Všimněte si, že pokud tvoří významové sloveso minulý čas  s pomocným slovesem ESSERE, trpné 
příčestí přibírá koncovku množného čísla  

Siamo andati  Šli jsme    ……. A nikoli siamo andato 

Vi siete alzati  vstali jste 

Sono venuti  přišli 

 

Měsíce a jejich předložky 

Gennaio  leden 

Febbraio  únor 

Marzo   březen 

Aprile   duben 

Maggio   květen 

Giugno   červen 

Luglio   červenec 

Agosto   srpen 

Settembre  září 

Ottobre  říjen 

Novembre  listopad 

Dicembre  prosinedc 

 

Předložka, kterou použijeme s názvy měsíců je A 

A gennaio v lednu 

A Marzo v březnu 

Pokud měsíc začíná na samohlásku, A se mění na AD 

Ad Aprile v dubnu 

Ad Agosto v srpnu 
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Lekce 10_Průběhový čas, předložky  se členem určitým, minulý čas passato  
prossimo, měsíce_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Mi sono alzato presto questa mattina. •  Dnes ráno jsem vstala brzy. 
•  A febbraio ho organizzato una festa di 
compleanno per il mio migliore amico. 

•  V únoru jsem uspořádala narozeninovou oslavu pro svou  
nejlepší kamarádku. 

•  Stiamo vedendo un bellissimo tramonto. •  Vidíme krásný západ slunce. 
•  Sto scrivendo una lettera a mia sorella. •  Píšu dopis sestře. 
•  La mia fidanzata è rimasta a casa a cucinare. •  Moje přítelkyně zůstala doma, aby uvařila. 
•  Il mio vicino di casa mi ha chiamato per 
chiedere un favore. 

•  Zavolal mi soused, aby mě požádal o laskavost. 

•  Ho mangiato una pizza per cena ieri sera. •  Včera jsem měl k večeři pizzu. 
•  Ho chiesto al commesso informazioni sul 
prodotto che volevo acquistare. 

•  Zeptal jsem se prodavače na informace o výrobku, který  
jsem si chtěl koupit. 

•  L'aquila vola sugli alberi alti. •  Orel letí nad vysokou oblohou. 
•  Stiamo parlando di viaggi con le nostre famiglie. •  Mluvíme o cestování s našimi rodinami. 

•  Ha dimenticato di prendere il mio portafoglio 
quando sono uscito di casa. 

•  Zapomněl mi vzít peněženku, když jsem odcházela z domu. 

•  Sto facendo la spesa al supermercato. •  Nakupuji v supermarketu. 
•  Ho letto un articolo interessante sul giornale 
questa mattina. 

•  Ráno jsem si v novinách přečetl zajímavý článek. 

•  Stiamo parlando di politica con i nostri amici. •  S přáteli se bavíme o politice. 
•  Dai lavori in giardino, mi sono stancato molto. •  Z práce na zahradě jsem se velmi unavil. 

•  Sto leggendo un libro sulle tecnologie del 
futuro. 

•  Čtu si knihu o technologiích budoucnosti. 

•  Dai vecchi amici, ho sentito molte storie 
interessanti. 

•  Od starých přátel jsem slyšel mnoho zajímavých příběhů. 

•  La mia famiglia è rimasta a casa a riposare. •  Moje rodina zůstala doma, aby si odpočinula. 
•  La mia amica è rimasta a casa a guardare un 
film. 

•  Moje přítelkyně zůstala doma, aby se podívala na film. 

•  I miei amici sono venuti a trovarmi per il 
weekend. 

•  Moji přátelé mě přijeli navštívit na víkend. 

•  A ottobre ho festeggiato il mio compleanno. •  V říjnu jsem oslavil narozeniny. 
•  Ha ricevuto una chiamata da un vecchio amico. •  Volal mu jeden starý přítel. 

•  Ci siamo alzati presto per andare a fare 
colazione. 

•  Vstali jsme brzy, abychom se šli nasnídat. 

•  Nelle vacanze estive, mi piace andare al mare. •  O letních prázdninách ráda jezdím na pláž. 

•  Dalle finestre, puoi vedere il bellissimo 
panorama. 

•  Z oken můžeš vidět úžasné panorama. 

•  Ho chiamato il mio capo per chiedere un giorno 
di permesso. 

•  Volal jsem šéfovi, abych ho požádal o den volna. 

•  Stanno finendo un progetto importante. •  Dokončují důležitý projekt. 
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•  Ho ricevuto un regalo sorprendente per il mio 
compleanno. 

•  K narozeninám jsem dostal překvapivý dárek. 

•  Nelle montagne, ci sono molte attività da fare 
come escursioni e sport invernali. 

•  V horách se dá provozovat mnoho aktivit, například turistika 
 a zimní sporty. 

•  Ho scritto una lettera a mia zia per il suo 
compleanno. 

•  Napsal jsem dopis tetě k narozeninám. 

•  La signora compra i vestiti dalla boutique alla 
moda. 

•  Paní si kupuje oblečení v módním butiku. 

•  Nei parchi giochi, i bambini possono divertirsi e 
giocare con altri bambini. 

•  Na dětských hřištích se děti mohou bavit a hrát si s  
ostatními dětmi. 

•  Sono uscito a fare una passeggiata nel parco. •  Šel jsem se projít do parku. 
•  Il mare è calmo sulla spiaggia. •  Na pláži je klidné moře. 
•  Ho finito di leggere il libro che mi avevano 
consigliato. 

•  Dočetl jsem knihu, kterou mi doporučili. 

•  Stanno finendo i compiti prima della scuola. •  Dokončují domácí úkoly před školou. 
•  L'orologio è appeso sulla parete. •  Na stěně viSì hodiny. 
•  A gennaio ho iniziato un nuovo lavoro. •  V lednu jsem nastoupila do nové práce. 
•  Sta arrivando in ritardo al suo appuntamento. •  Přichází pozdě na schůzku. 
•  A novembre ho visitato il museo di arte 
moderna. 

•  V listopadu jsem navštívil Muzeum moderního umění. 

•  Ho parlato al mio amico al telefono ieri sera. •  Včera večer jsem mluvil po telefonu se svým přítelem. 
•  Stanno mangiando una pizza. •  Jí pizzu. 
•  A giugno ho finito la scuola. •  V červnu jsem dokončil školu. 
•  La donna prende le uova dalla fattoria vicino a 
casa 

•  Paní si kupuje vajíčka z vedlejší farmy. 

•  Sui libri ci sono molte informazioni interessanti. •  V knihách je spousta zajímavých informací. 

•  Nella cantina ci sono molte bottiglie di vino. •  Ve sklepě je mnoho lahví vína. 
•  Ad aprile ho comprato una nuova macchina. •  V dubnu jsem si koupil nové auto. 
•  Il mio amico è venuto a trovarmi ieri sera. •  Včera večer mě přišel navštívit můj přítel. 
•  Nel salotto c'è un divano e un televisore. •  V obývacím pokoji je pohovka a televize. 
•  Abbiamo mangiato insieme al ristorante per 
celebrare il nostro anniversario. 

•  Na oslavu našeho výročí jsme společně jedli v restauraci. 

•  Siamo usciti di casa presto per andare a fare 
una passeggiata. 

•  Odešli jsme z domu dřív, abychom se šli projít. 

•  Ho dimenticato di comprare il latte al 
supermercato. 

•  Zapomněl jsem v supermarketu koupit mléko. 

•  Dalle montagne, ci godiamo la vista mozzafiato. •  Z hor si užíváme úchvatný výhled. 

•  La mia amica mi ha parlato del suo viaggio in 
Grecia. 

•  Kamarádka mi vyprávěla o své cestě do Řecka. 

•  Ha fatto una bella colazione con la sua famiglia 
questa mattina. 

•  Dnes ráno si dal s rodinou dobrou snídani. 

•  A luglio siamo andati in vacanza. •  V červenci jsme jeli na prázdniny. 
•  Il gatto beve l'acqua dalla ciotola nella cucina. •  Kočka pije vodu z misky v kuchyni. 



 146 

•  Ho detto a mia moglie che volevo andare al 
cinema. 

•  Řekl jsem manželce, že chci jít do kina. 

•  Stiamo vedendo un film interessante. •  Díváme se na zajímavý film. 
•  Sto facendo una telefonata importante. •  Mám důležitý telefonát. 
•  Ho fatto una doccia prima di andare a letto. •  Před spaním jsem se osprchoval. 
•  Dagli scaffali, prendo un libro per leggere. •  Z polic si vezmu knihu na čtení. 
•  Nella camera da letto c'è un letto matrimoniale 
e un armadio. 

•  V ložnici je manželská postel a skříň. 

•  Nei paesi del nord Europa fa molto freddo 
durante l'inverno. 

•  V severních evropských zemích je v zimě velmi chladno. 

•  Ad agosto ho preso due settimane di vacanza al 
mare. 

•  V srpnu jsem byl dva týdny na dovolené u moře. 

•  Sono andato al parco per fare una passeggiata. •  Šel jsem se projít do parku. 

•  Ha finito di lavorare alle otto di ieri sera. •  Včera v osm hodin večer skončil v práci. 
•  A dicembre ho fatto il mio primo volo solitario. •  V prosinci jsem poprvé samostatně letěl. 

•  Il libro è posato sulla scrivania. •  Kniha je položená na stole. 
•  A marzo ho vinto un premio al concorso di 
pittura. 

•  V březnu jsem vyhrála cenu v malířské soutěži. 

•  Sono andato in biblioteca per prendere in 
prestito un libro. 

•  Šla jsem si do knihovny půjčit knihu. 

•  Gli uccelli cantano sugli alberi. •  Na stromech zpívají ptáci. 
•  A settembre ho iniziato l'università. •  V září jsem nastoupil na univerzitu. 
•  L'auto è parcheggiata sulle strisce gialle. •  Auto je zaparkované na žlutých pruzích. 
•  Nel cortile ci sono due alberi e una panchina. •  Na nádvoří stojí dva stromy a lavička. 
•  Stiamo uscendo adesso per evitare il traffico. •  Vyrážíme teď, abychom se vyhnuli dopravě. 
•  A maggio ho fatto un viaggio in Toscana con la 
mia famiglia. 

•  V květnu jsem s rodinou podnikla výlet do Toskánska. 

•  Siamo andati in montagna per fare una 
escursione. 

•  Jeli jsme do hor na túru. 

•  Nelle cucine moderne è presente tutto il 
necessario per cucinare. 

•  V moderní kuchyni je vše, co je potřeba k vaření. 

•  Nei weekend, cerco sempre di fare attività 
all'aria aperta. 

•  O víkendech se vždy snažím podnikat venkovní aktivity. 

Lekce 10_Průběhový čas, předložky  se členem určitým, minulý čas passato  
prossimo, měsíce_procvičovací věty_přeložte! 
•  Píšu dopis sestře. •  Sto scrivendo una lettera a mia sorella. 
•  Ve sklepě je mnoho lahví vína. •  Nella cantina ci sono molte bottiglie di vino. 
•  Na dětských hřištích se děti mohou bavit a hrát 
si s ostatními dětmi. 

•  Nei parchi giochi, i bambini possono divertirsi e giocare  
con altri bambini. 

•  Vstali jsme brzy, abychom se šli nasnídat. •  Ci siamo alzati presto per andare a fare colazione. 
•  Dokončují domácí úkoly před školou. •  Stanno finendo i compiti prima della scuola. 
•  Nakupuji v supermarketu. •  Sto facendo la spesa al supermercato. 
•  Z polic si vezmu knihu na čtení. •  Dagli scaffali, prendo un libro per leggere. 
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•  Zapomněl mi vzít peněženku, když jsem 
odcházela z domu. 

•  Ha dimenticato di prendere il mio portafoglio quando  
sono uscito di casa. 

•  V listopadu jsem navštívil Muzeum moderního 
umění. 

•  A novembre ho visitato il museo di arte moderna. 

•  Zapomněl jsem v supermarketu koupit mléko. •  Ho dimenticato di comprare il latte al supermercato. 

•  Moje přítelkyně zůstala doma, aby uvařila. •  La mia fidanzata è rimasta a casa a cucinare. 
•  Vyrážíme teď, abychom se vyhnuli dopravě. •  Stiamo uscendo adesso per evitare il traffico. 
•  Zavolal mi soused, aby mě požádal o laskavost. •  Il mio vicino di casa mi ha chiamato per chiedere un favore. 

•  Odešli jsme z domu dřív, abychom se šli projít. •  Siamo usciti di casa presto per andare a fare  
una passeggiata. 

•  V květnu jsem s rodinou podnikla výlet do 
Toskánska. 

•  A maggio ho fatto un viaggio in Toscana con la mia famiglia. 

•  Moje přítelkyně zůstala doma, aby se podívala 
na film. 

•  La mia amica è rimasta a casa a guardare un film. 

•  Paní si kupuje vajíčka z vedlejší farmy. •  La donna prende le uova dalla fattoria vicino a casa 
•  Včera v osm hodin večer skončil v práci. •  Ha finito di lavorare alle otto di ieri sera. 
•  Dnes ráno jsem vstala brzy. •  Mi sono alzato presto questa mattina. 
•  O víkendech se vždy snažím podnikat venkovní 
aktivity. 

•  Nei weekend, cerco sempre di fare attività all'aria aperta. 

•  Kniha je položená na stole. •  Il libro è posato sulla scrivania. 
•  Na pláži je klidné moře. •  Il mare è calmo sulla spiaggia. 
•  Auto je zaparkované na žlutých pruzích. •  L'auto è parcheggiata sulle strisce gialle. 
•  V severních evropských zemích je v zimě velmi 
chladno. 

•  Nei paesi del nord Europa fa molto freddo durante l'inverno. 

•  V září jsem nastoupil na univerzitu. •  A settembre ho iniziato l'università. 
•  Na stěně viSì hodiny. •  L'orologio è appeso sulla parete. 
•  V moderní kuchyni je vše, co je potřeba k 
vaření. 

•  Nelle cucine moderne è presente tutto il necessario  
per cucinare. 

•  V únoru jsem uspořádala narozeninovou oslavu 
pro svou nejlepší kamarádku. 

•  A febbraio ho organizzato una festa di compleanno  
per il mio migliore amico. 

•  Mám důležitý telefonát. •  Sto facendo una telefonata importante. 
•  V dubnu jsem si koupil nové auto. •  Ad aprile ho comprato una nuova macchina. 
•  Šel jsem se projít do parku. •  Sono andato al parco per fare una passeggiata. 
•  V ložnici je manželská postel a skříň. •  Nella camera da letto c'è un letto matrimoniale  

e un armadio. 
•  Vidíme krásný západ slunce. •  Stiamo vedendo un bellissimo tramonto. 
•  Šla jsem si do knihovny půjčit knihu. •  Sono andato in biblioteca per prendere in prestito un libro. 
•  Včera jsem měl k večeři pizzu. •  Ho mangiato una pizza per cena ieri sera. 
•  Mluvíme o cestování s našimi rodinami. •  Stiamo parlando di viaggi con le nostre famiglie. 
•  Přichází pozdě na schůzku. •  Sta arrivando in ritardo al suo appuntamento. 
•  V knihách je spousta zajímavých informací. •  Sui libri ci sono molte informazioni interessanti. 
•  S přáteli se bavíme o politice. •  Stiamo parlando di politica con i nostri amici. 
•  Dnes ráno si dal s rodinou dobrou snídani. •  Ha fatto una bella colazione con la sua famiglia questa  

mattina. 
•  Jí pizzu. •  Stanno mangiando una pizza. 
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•  Čtu si knihu o technologiích budoucnosti. •  Sto leggendo un libro sulle tecnologie del futuro. 
•  V červenci jsme jeli na prázdniny. •  A luglio siamo andati in vacanza. 
•  Zeptal jsem se prodavače na informace o 
výrobku, který jsem si chtěl koupit. 

•  Ho chiesto al commesso informazioni sul prodotto che volevo 
acquistare. 

•  V říjnu jsem oslavil narozeniny. •  A ottobre ho festeggiato il mio compleanno. 
•  Z oken můžeš vidět úžasné panorama. •  Dalle finestre, puoi vedere il bellissimo panorama. 
•  Paní si kupuje oblečení v módním butiku. •  La signora compra i vestiti dalla boutique alla moda. 
•  Jeli jsme do hor na túru. •  Siamo andati in montagna per fare una escursione. 
•  Z práce na zahradě jsem se velmi unavil. •  Dai lavori in giardino, mi sono stancato molto. 
•  V srpnu jsem byl dva týdny na dovolené u 
moře. 

•  Ad agosto ho preso due settimane di vacanza al mare. 

•  Volal jsem šéfovi, abych ho požádal o den 
volna. 

•  Ho chiamato il mio capo per chiedere un giorno di permesso. 

•  V lednu jsem nastoupila do nové práce. •  A gennaio ho iniziato un nuovo lavoro. 
•  Kamarádka mi vyprávěla o své cestě do Řecka. •  La mia amica mi ha parlato del suo viaggio in Grecia. 

•  O letních prázdninách ráda jezdím na pláž. •  Nelle vacanze estive, mi piace andare al mare. 
•  Na oslavu našeho výročí jsme společně jedli v 
restauraci. 

•  Abbiamo mangiato insieme al ristorante per celebrare  
il nostro anniversario. 

•  Před spaním jsem se osprchoval. •  Ho fatto una doccia prima di andare a letto. 
•  Dočetl jsem knihu, kterou mi doporučili. •  Ho finito di leggere il libro che mi avevano consigliato. 
•  Od starých přátel jsem slyšel mnoho zajímavých 
příběhů. 

•  Dai vecchi amici, ho sentito molte storie interessanti. 

•  Orel letí nad vysokou oblohou. •  L'aquila vola sugli alberi alti. 
•  V březnu jsem vyhrála cenu v malířské soutěži. •  A marzo ho vinto un premio al concorso di pittura. 

•  Dokončují důležitý projekt. •  Stanno finendo un progetto importante. 
•  Na nádvoří stojí dva stromy a lavička. •  Nel cortile ci sono due alberi e una panchina. 
•  Moji přátelé mě přijeli navštívit na víkend. •  I miei amici sono venuti a trovarmi per il weekend. 
•  Z hor si užíváme úchvatný výhled. •  Dalle montagne, ci godiamo la vista mozzafiato. 
•  Moje rodina zůstala doma, aby si odpočinula. •  La mia famiglia è rimasta a casa a riposare. 
•  Kočka pije vodu z misky v kuchyni. •  Il gatto beve l'acqua dalla ciotola nella cucina. 
•  V horách se dá provozovat mnoho aktivit, 
například turistika a zimní sporty. 

•  Nelle montagne, ci sono molte attività da fare come  
escursioni e sport invernali. 

•  K narozeninám jsem dostal překvapivý dárek. •  Ho ricevuto un regalo sorprendente per il mio compleanno. 
•  Včera večer mě přišel navštívit můj přítel. •  Il mio amico è venuto a trovarmi ieri sera. 
•  Volal mu jeden starý přítel. •  Ha ricevuto una chiamata da un vecchio amico. 
•  Šel jsem se projít do parku. •  Sono uscito a fare una passeggiata nel parco. 
•  Napsal jsem dopis tetě k narozeninám. •  Ho scritto una lettera a mia zia per il suo compleanno. 
•  V obývacím pokoji je pohovka a televize. •  Nel salotto c'è un divano e un televisore. 
•  Díváme se na zajímavý film. •  Stiamo vedendo un film interessante. 
•  Řekl jsem manželce, že chci jít do kina. •  Ho detto a mia moglie che volevo andare al cinema. 
•  V prosinci jsem poprvé samostatně letěl. •  A dicembre ho fatto il mio primo volo solitario. 
•  Ráno jsem si v novinách přečetl zajímavý 
článek. 

•  Ho letto un articolo interessante sul giornale questa mattina. 

•  V červnu jsem dokončil školu. •  A giugno ho finito la scuola. 
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•  Na stromech zpívají ptáci. •  Gli uccelli cantano sugli alberi. 
•  Včera večer jsem mluvil po telefonu se svým 
přítelem. 

•  Ho parlato al mio amico al telefono ieri sera. 

Lekce 10_Průběhový čas, předložky  se členem určitým, minulý čas passato  
prossimo, měsíce_italský poslech 

 

•  Ha ricevuto una chiamata da un vecchio amico. 

•  Dai vecchi amici, ho sentito molte storie interessanti. 

•  Sto leggendo un libro sulle tecnologie del futuro. 

•  L'aquila vola sugli alberi alti. 

•  Ho letto un articolo interessante sul giornale questa mattina. 

•  A febbraio ho organizzato una festa di compleanno per il mio migliore amico. 

•  Dagli scaffali, prendo un libro per leggere. 

•  Ha dimenticato di prendere il mio portafoglio quando é uscito di casa. 

•  Stanno mangiando una pizza. 

•  Stanno finendo un progetto importante. 

•  Il gatto beve l'acqua dalla ciotola nella cucina. 

•  A novembre ho visitato il museo di arte moderna. 

•  La mia famiglia è rimasta a casa a riposare. 

•  Sui libri ci sono molte informazioni interessanti. 

•  Ha fatto una bella colazione con la sua famiglia questa mattina. 

•  Dai lavori in giardino, mi sono stancato molto. 

•  Mi sono alzato presto questa mattina. 

•  La mia amica mi ha parlato del suo viaggio in Grecia. 

•  Gli uccelli cantano sugli alberi. 

•  Ad agosto ho preso due settimane di vacanza al mare. 

•  A giugno ho finito la scuola. 

•  Abbiamo mangiato insieme al ristorante per celebrare il nostro anniversario. 

•  Ho mangiato una pizza per cena ieri sera. 

•  Dalle finestre, puoi vedere il bellissimo panorama. 

•  Nei weekend, cerco sempre di fare attività all'aria aperta. 

•  Stiamo vedendo un film interessante. 
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•  Nella camera da letto c'è un letto matrimoniale e un armadio. 

•  Il mio amico è venuto a trovarmi ieri sera. 

•  Nei paesi del nord Europa fa molto freddo durante l'inverno. 

•  Nelle montagne, ci sono molte attività da fare come escursioni e sport invernali. 

•  Nel cortile ci sono due alberi e una panchina. 

•  Ho detto a mia moglie che volevo andare al cinema. 

•  Ho scritto una lettera a mia zia per il suo compleanno. 

•  Ci siamo alzati presto per andare a fare colazione. 

•  Ho chiesto al commesso informazioni sul prodotto che volevo acquistare. 

•  Stiamo parlando di politica con i nostri amici. 

•  Sto facendo la spesa al supermercato. 

•  Sta arrivando in ritardo al suo appuntamento. 

•  A dicembre ho fatto il mio primo volo solitario. 

•  Siamo andati in montagna per fare una escursione. 

•  Sono andato in biblioteca per prendere in prestito un libro. 

•  Nelle cucine moderne è presente tutto il necessario per cucinare. 

•  Nei parchi giochi, i bambini possono divertirsi e giocare con altri bambini. 

•  Ho finito di leggere il libro che mi avevano consigliato. 

•  Stiamo vedendo un bellissimo tramonto. 

•  La donna prende le uova dalla fattoria vicino a casa 

•  Nel salotto c'è un divano e un televisore. 

•  L'orologio è appeso sulla parete. 

•  A gennaio ho iniziato un nuovo lavoro. 

•  Il libro è posato sulla scrivania. 

•  Nella cantina ci sono molte bottiglie di vino. 

•  è 

•  Ho chiamato il mio capo per chiedere un giorno di permesso. 

•  A settembre ho iniziato l'università. 

•  A ottobre ho festeggiato il mio compleanno. 

•  Stanno finendo i compiti prima della scuola. 

•  A marzo ho vinto un premio al concorso di pittura. 
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•  I miei amici sono venuti a trovarmi per il weekend. 

•  Sono andato al parco per fare una passeggiata. 

•  Ho fatto una doccia prima di andare a letto. 

•  Nelle vacanze estive, mi piace andare al mare. 

•  Sto scrivendo una lettera a mia sorella. 

•  La mia fidanzata è rimasta a casa a cucinare. 

•  Il mio vicino di casa mi ha chiamato per chiedere un favore. 

•  Sono uscito a fare una passeggiata nel parco. 

•  A maggio ho fatto un viaggio in Toscana con la mia famiglia. 

•  Ad aprile ho comprato una nuova macchina. 

•  Stiamo parlando di viaggi con le nostre famiglie. 

•  A luglio siamo andati in vacanza. 

•  Ho parlato al mio amico al telefono ieri sera. 

•  L'auto è parcheggiata sulle strisce gialle. 

•  Ho ricevuto un regalo sorprendente per il mio compleanno. 

•  Ha finito di lavorare alle otto di ieri sera. 

•  Sto facendo una telefonata importante. 

•  Dalle montagne, ci godiamo la vista mozzafiato. 

•  La signora compra i vestiti dalla boutique alla moda. 

•  Ho dimenticato di comprare il latte al supermercato. 

•  Stiamo uscendo adesso per evitare il traffico. 

•  La mia amica è rimasta a casa a guardare un film. 

•  Il mare è calmo sulla spiaggia. 

•  Siamo usciti di casa presto per andare a fare una passeggiata. 


